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AKSZUM  
a szent város 

az olaszoké
Páris, október 13.

( A  Magyar Héttő tudósítóiétól)
Vasárnap este érkezett híradás szerint Akszumot az abesz* 

színek szent városát elfoglalták az olaszok. A város átadása 
különösebb ellenállás nélkül történt. A hír megerősítésre 
szorul. (I.

következő 18. számú

Az átpártolt abessztnek sok fegyvert 
hoztak át az olaszokhoz

Róma, október 13.
A Steíani-ügynökség jelenti:
Tegnap este tették közzé a 

hadijelentést:
Október 11-én 13 órakor Hajié Szeiasszié Guxa her

ceg jelentkezett az előőrsöknél, ahonnan CGatitba vezet
ték De Boné tábornokhoz.Guxa hercegen európai szabású, 
kákiszínü egyenruha volt. A herceget több alvezére is 
elkísérte, továbbá 1500 puskával, még pedig legnagyobb
részt Manlicher-puskával f elf egy vérzett abesszín harcos. 
A harcosok magukkal hoztak húsz gépfegyvert, négy 
hegyi ágyút és két kis légelhárító ágyút. A kíséretet 
Adiqrat mellett helyezték el.

Hajié Szeiasszié Guxa herceg de Bono tábornok 
eleit kijelentette, hogy barátsággal és hódolattal viselte
tik az olaszok iránt e3 teljes mértékben rendelkezésükre 
áll. Kifejezte azt a reményét, hogy a többi abesszín főnök 
is követi példáját és ők is arra az elhatározásra jutnak, 
hogy az olasz háromszínű lobogó árnyékában biztosítsák 
Tigre tartomány egész népének békéjét, nyugalmát, jólé
tét és az igazságos bánásmódot.

Vasárnap, október !3-án de Bono tábornok meglá
togatja Adná}, ahol résztvesz a csapatok díszszemléjén 
és felavatja az 18 9 6 -ban elesett olasz katonák emlekere

emö!lA c ilpT toke*pénteken folytatták a vidék megtisztítá
sát. Egy benszülött-katonákból álló olasz különítményt 
abesszín csapatok megtámadtak. A
verte a támadást és futásra kenyszentette a támadókat 
axik 22 halottat vesztettek. A halottak kőzet, volt egyik

!° rZS An°sKZ o ín á li  harctéren nem történt lényegesebb 
esemény.

Még egy oflaszharát abesszín herceg
Nasibu herceg —  m in t a déli fro n tró l érkező h írek  m ondják, —  nem 

ta rto z ik  a négus legerősebb h ívei közé. E g y  Dzsibutiba érkezett olasz, ak i jó 
b ará tja  vo lt a déli abesszín csapatok főparancsnokának, Diredauából tö rtén t 
elutazása e lőtt elbúcsúzott a tábornoktól.

—  Remélem, kegyelmes uram —  m ondotta az olasz — , nemsokára al
kalmam lesz, hogy viszonozzam önnek az irántam tanúsított sok kedvességet.

—  Hol? Európában? —  kérdezte Nasibu.
—  Nem. Abesszíniában.
—  Kívánom a mi érdekünkben, hogy igaza legyen —  felelte a herceg, 

m ajd  hozzátette: —  Kérjük Istent, hegy mindez lehetőleg kevés vérontással 
menjen végbe.

Da Vinci olasz követ szerda előtt nem 
hagyhatja el Addis-Abebát

A  H a v a s - I r o d a  k f ü ö n í u d ó s f t ó j a  j e l e n d :
A d d i s - A b e b á b a n  é l ő  k ü l f ö l d i e k  k ö z ü l  v a s á r n a p  r e g g e l  

i s m é t  s o k a n  ü l t e k  v o n a t r a  c s a l á d o s t u l  e g y ü t t ,  h o g y  D z s i b u i i -  
b a  m e n j e n e k .  U g y a n e z z e l  a  v o n a t t a l  k e l t  ú t r a  W o l d e  M a r i a m  
i s ,  E t i ó p i a  ú j  p á r i s i  k ö v e t e .

A z  u t ó b b i  n a p o k b a n  t ö r t é n t  t ö m e g e s  e l u t a z á s o k  k ö v e t 
k e z t é b e n  a  f ő v á r o s  u t c á i  j ó f o r m á n  t e l j e s e n  k i h a l l a k .

V i n c i  g r ó f  o l a s z  k ö v e t  s z e r d a  e l ő t t  n e m  h a g y h a t j a  e l  
A d d i s - A b e b á t .  A z  e t i ó p  k o r m á n y  u g y a n i s  a  l e g m e s s z e b b 
m e n ő  u d v a r i a s s á g o t  a k a r j a  i r á n y á b a n  t a n ú s í t a n i  é s  e z é r t  
v a l ó s z í n ű l e g  m e g e n g e d i ,  h o g y  b e v á r j a  a  m a g a l ó i  o l a s z  k o n 
z u l  m e g é r k e z é s é t .  E z  a  k o n z u l  a z  u t o l s ó  o l a s z  a l a t t v a l ó ,  
a k i n e k  h a z a s z á l l í t á s á r ó l  m é g  g o n d o s k o d n i  k e l l .  A  k o r m á n y  
l e r e n d e l t e  a z t  a  k ü l ö n v o n a t o t ,  a m e l y n e k  —  a z  e r e d e t i  u t a s í 
t á s h o z  k é p e s t  —  v a s á r n a p  r e g g e l  k e l l e t t  v o l n a  e l s z á l l í t a n i a  
A d d i s - A b e b á b ó l  a z  o l a s z  k ö v e t e t  é s  a z  o l a s z  k a t o n a i  a t t a s é t .

H í r e  j á r ,  h o g y  a z  o l a s z  k o r m á n y  t u d o m á s á r a  h o z t a  
a z  e t i ó p  k o r m á n y n a k ,  h o g y  n e m  h o m b á z t a t j a  a  d z s i b u f i i  
v a s ú t v o n a l a t ,  h a  a z  e t i ó p  k o r m á n y  m e g í g é r i ,  h o g v  a  v o n a l o t  
n e m  h a s z n á b a  í e g y v e r -  é s  l ő s z e r - s z á l l í t á s o k r a ,  á l l í t ó l a g  a z  
e l l o p  k o r m á n y  e l f o g a d t a  e z t  a z  a j á n l a t o t  ( M T I )
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Uj helyiség!
Ui sorsjáték! 
Ui szerencse!

Vegyen vagy rendeljen

osztálysorsjegyet

K I S S
b a n k h á z b a n

IV., K o ssu th  L a j o s - u t c a  6 .
A* I. osztályú sorsjegyek hivatalos Ara:

Egész |1 ™ 1| Negyed || Nyolcad

24 P j1 12 P |1 6 P |1 3 P
A  nyereményeket azonnal kifizetjük 

Diszkrét, pontos kiszolgálás*

Súiyos nézeteltérések 
a hatalmak között 

az olaszelienes 
szankciók kérdésében

Páris, október 18.
A  Havas-iroda jelenti: A  lapok nagy 

cikkekben foglalkoznak a Népszövetségi 
összeegyeztető bizottság működésével. 
Több lap súlyos aggodalmát fejezi ki,
hangsúlyozza, hogy a gazdasági és pénz
ügyi rendszabályok kellő előkészítés nél
kül nagy zavarokat Idézhetnek elő Európa
gazdasági életében.

A  Matin szerint a bizottság tagjai egyet
értenek ugyan abban, hogy gyors rend
szabályokra van szükség, de a végrehaj
tás kérdésében nagy nézeteltérés van a 
tagok között.

Az Oeuvre attól tart, hogy ha az egyes
országok nem hajtják végre teljes mérték
ben a megtorló rendszabályokat, Anglia 
esetleg három hét mnlva megkezdi a zár
latot. Már pedig a békés zárlat Is, Igen 
nagy kockázattal jár.

Dörse Frigyes
b a n k  r t .  l ü á r u s l t ó

KOSSUTH LAJOS-UTCA 4. Városház- utca sarok
népszerű szerencse-sorsjegyeiből vásárolni, hogy az ej 
m kir. osztálysorsjáték számos főnyereményeinek egyi*

• két megnyerhesse.
Vi___I___% l '/i I ’/•Aralí ■ 24 pengő i 12 pengő | 6 pengő

Szerencsé* «**then  nyerhető

o o o PE .N C O

LAVAL: FRANCIAORSZÁG ÉS 
ANGLIA EGYCTTMCKÖDÉSE 
Í  JBÓL MEGERŐSÖDÖTT

Clermont-Ferrand, október 13.
Laval miniszterelnök a Havas-iroda 

tudósítója előtt a következőket mon
dotta:

—  Meg kell nyugtatni a francia köz
véleményt ebben a mostani kényes hely
zetben.

Franciaország és Anglia együttműkö
dése újból megerősödött Genfben és 
továbbra is fennmarad.

A két ország továbbra is együtt mű
ködik a béke érdekében.

—  Az Anglia és Franciaország közötti 
tárgyalások során —  folytatta tovább 
Laval —  sohasem volt szó katonai meg
torló intézkedésekről.

' »  «

A  C S E H  K O R M Á N Y  E L L E N Ő R IZ
A  cseh k o r m á n y  a  G e n fb e n  O la s z o rs z á g g a l 

iz e m b e n  m e g s z a v a z o tt  s z a n k c ió k  v é g r e h a j
tá s á t  m in is z te r k ö z i b iz o tts á g a  b ízza . A  fe g y 
ve r- és lö s z e rk iv ite l te k in te té b e n  a cseh  k i r -  
n á a y  m á r  m e g te tte  a szü ksé g e s  in té z k e d é s e 

k e t  a  g e n f i h a tá ro z a t  é r te lm é b e n .

M A G Y A R  H É T F Ő
IMS OKTÓBER 14.

Guxa herceg tisztelegni akar 
Mussolininál

Róma, október 13.
A  Popolo di Rom a ke le ta frik a i tudósító ja  beszélgetést fo ly ta to tt Guxa  

herceggel, az olaszokhoz á tp á rto lt abesszín törzsfővel. G uxa herceg a beszél
getés során többi között a  következőket m ondotta:

—  N em  m in t hazaáruló á lltam  Olaszország p ártjá ra , hanem azért, 
m ert Olaszországot akarom  szolgálni, hogy tapasztalataim nak és meggyőző
désemnek megfelelően előkészítsem s a já t  népem haladásának ú tjá t . E l  aka
ro k  látogatn i Olaszországba és elsősorban Mussolini e lő tt akaro k  tisztelegni, 
a k it a  m i népünk felszabadítójának tek in te k .

A  továbbiakban G uxa herceg csodálkozásának ado tt kife jezést az olasz 
csapatok gyors előnyomulása fe le tt. A z  abesszínek —  m ondotta — , meg fog
já k  ismerni az olasz előnyomulás ü tem ét, minden bizonnyal meg fo g já k  gon
dolni további m agatartásukat.

A z abesszín hadsereg felkészültségéről k ije len tette , hogy meglehetősen 
kezdetleges. A  négus egész hadserege n y ílt  összeütközés a lkalm ával tönkre
menne.

Egy olasz konzul kalandos utazása 
Abesszínián keresztül

Rómából jelentik:
Dagnino, D ebra  M arkosz olasz konzulja  Dzsibutiba érkezett és elmon

dotta  kalandos utazását Abesszínián keresztül. Felesége, a k i vele u tazo tt, a
K ék N iluson egy üres borosládában k e lt  át, am elyet három  szolga úszva irá 
n y íto tt á t a folyón. M ire  Dessziébe é rte k , a 150 öszvérből álló karaván  á llo 
m ánya 80-ra  apadt le. A  többi k id ő lt menetközben és —  m in t a konzul e l
m ondja —  a  kísérő abesszín katonák a m ég élő á lla to k  oldalából vág tak  le  
szeleteket, am elyeket azután nyersen fogyaszto ttak  el.

Adua kiürítése előli szabadonbocsáfol- 
iák a rabszolgákat

Róma, október 13.
A z  aduai győzelem ről érkező részletes h írek  e lm ondják, hogy Szejum  

herceg, T ig re  kegyetlenségéről h írh e d t ura, a  város k iürítése  e lő tt szabadon 
bocsátotta rabszolgáit, hogy ne ke lljen  e lszállításukkal törődnie. A  rabszol
gák, m ih e ly t m eg lá tták  a bevonuló első olasz csapatokat, nek irohantak  vo lt 
gazdájuk házának, fe lg y ú jto ttá k  és rom boltak , a m it lehetett. H ite lt  érdemlő  
szemtanúk szerint a rom okban heverő A d u ib an  ezen a házon lá tszik  meg 
legjobban a  rombolás.

R e k lá m o m  k ö te le i a rra , 
h o g y  a z t a d ja k ,  a m it  Ígé
r e k . . .  A  H e zo lite -R a p id  a rc 
á p o ló  g y o rs b o ro tv a k ré m  1 
perces v iz ,  szappan  és ecset 
n é lk ü l i  b o ro tv á lk o z á s t je le n t, 
de e z e n k ív ü l je le n t  egy tö k é 
le tes a rc á p o lá s t i«  azá lta l, 
h o g y  ne m  k e l l  az a rc b ő r t  
ecsette l, sza p p a n n a l vagy 
k ré m m e l d ö rz s ö ln i,  m e rt a 
H e z o lite -R a p id o t csak fe l k e ll 
az u j ja l  az a rc b ő rre  ke n n i 
és m in d e n  to v á b b i vá rakozás  
n é lk ü l le h e t b o ro tv á lk o z n i,  
—  a kés vagy penge  k ö n n y e n  
sza lad  az a rco n , nem  p a tta n  
fe l, ne m  re p e d e z ik  az  áros 
b ő r, Íg y  m e g szű n ik  az a rcbőe  
feszültsége, fe lka p a rtsá g a . —< 
A H e z o lite -R a p id  b o ro tv á lk o 
zás u tá n  b á rso n yo s  sim a, jó l  
á p o lt  a rc b ő re  lesz. P ró b a - 
dob oz  24 f i l lé r ,  n a g y  tu b u *  
88 f i l lé r ,  n a g y  doboz P . 1.50. 
K a p h a tó  m in d e n  szaküz
le tben ős a k  é s z i  t  ŐS 
D r. H C '.C Z E R  vegyész il la t -  
szertá rában. B udapest, V I *  
T e ré z -k ő ru t 8, sz.

Dzsibutiba étkezlek az addis~abebai 
ofaszkoveiség iagjai

Róma, október 13.
Olasz részről k iado tt hivatalos jelentés szerint az addisz-abebai olasz 

követség ta g ja i e lhagyták  A ddisz-A bebát és m egérkeztek Dzsibutiba. D a  V inc i 
követ Addisz-Abebában m arad teljesen m agánem berként Calderin i ezredes, 
katonai attasé és Grenez követségi t i t k á r  társaságában kizáró lag  azért, hogy
m e g tá r ja  a  magaloi olasz kereskedelmi kéj)viselő megérkezését. M inden más 
hír, am ely a  követség elutazásáról és D a  V inci g ró f addisz-abebai tartózko 
dásáról szól, hamis.

Az átpártolt abesszínekböl 
irreguláris csapatot 

alakítottak
Aszmara, október 13.
Azokból az abesszín harcosokból, akik 

Guksa herceggel, Tigre tartomány kor
mányzójával együtt pártoltak át az ola
szokhoz, Irreguláris csapatokat alakítot
tak. Ezek az új csapatok az olasz sereg
gel együtt vonulnak.

La  Valetta, o k t  13.
A  H a v a s  ir o d a  je le n t i :  A  m á lt a i  h a tó s á g o k  

a c é ls is a k o k a t  és g á z á la r c o k a t  o s z to t ta k  sz é t a

Az olasz kormány 
megakadályozza 

az árdrágítást
Róma, október 13.
Az olasz kormány nagyszabású szer

vezetet létesített, hogy megakadályozza 
az áruk felvásárlását és az indokolatlan 
áremelést. A  szervezet vezetésében

1 részt vesz a kormány több tagja és az 
egyes testületek vezetői.

Válogatás a magyar-német 
vívómérközésre

A  M a g y a r  V ív ó  S z ö v e ts é g  v a s á rn a p  re n 
d e z te  m á s o d ik  v á lo g a tó  v e rs e n y é t  a  m ü n 
c h e n i m a g y a r -n é m e t  o rs z á g o k  k ö z ö t t i  v iv ó -
v e rs e n y re .

A  k a r d v ív ó k  v á lo g a tó  v e rs e n y é b e n  Kabos, 
Rajczy, Rajcsányi és BercrUy  - M  győze-
lem m el holtversenyben kerü lt az első helyre . 
ötöd ik  Szolm ár, hatodik K őszegi és hetedik 
Rónai.

A  n ő i tö rv e rs e n y b e n  a z  e lső  h á ro m  h e ly e n  
is m é t  holtverseny alakult k i Bogáthy Ertui, 
Elek  Ilona és M a rg it között. -J. Varga, 5. 
Horváth , 6. Rozgonyiné.

A  f é r f i  t ö r  v á lo g a tó  v e rs e n y b e n  e lső  le t t  
Maszlag hat győzelem m el, 2. és 3. holtver
senyben Bay és Z irczy  négy és fé l győze
lemmel, Jf. Dunán/  4 győzelem m el, 5. és 6. 
Héutszeghy és Gőzsy dr. húrom  és fé l győ
zelem mel, 7. Hajdú 3 győzelem mel, 8. U j- 
falussy 2 győzelemmel.

A  v e rs e n y  u tá n  a z o n n a l ö s s z e ü lt  a z  M V S z  
v á lo g a tó  b iz o tts á g a ,  a m e ly  k i je lö l t e  a z o k a t 
a  v ív ó k a t ,  a k ik  a  m ü n c h e n i m a g y a r -n é m e t 
v e rs e n y e n  f o g já k  k é p v is e ln i a  m a g y a r  szí
n e k e t.  E z e k  s z e r in t :

Kardban Kabos, Rajcsányi, Ra jczy és
Berczelly.

Tőrben Maszlay, Z irczy , Bay és Dunay.
N ő i tőrben pedig E lek  Ilona, E lek  Mar

g it, Bogáthy Erna, Varga Ilona  le sz  m a 
g y a r  v á lo g a to t t .

—

E lsőizben  győztek  
a m agyar gyephokkizók  

Ausztria elten
Magyarország — Ausztria í;0

A  h a to d ik  m a g y a r -o s z t r á k  v á lo g a to t t  
g y e p h o k k i m é rk ő z é s t  1000 n éző  e lő t t  m e g é r
d e m e lte n  n y e r te  a  m a g y a r  c s a p a t.  K ö lc s ö 
n ö s  ü d v ö z lé s  e lő z te  m e g  a  v e rs e n y t .  A z  
o s z t rá k o k  z á s z ló v a l k e d v e s k e d te k  a  m a g y a 
r o k n a k ,  m íg  a  m a g y a r o k  v irá g c s o k ro t  
n y ú j t o t t a k  á t  a  v e n d é g e k n e k . V á lto z a to s , 
h e lly e lé k ö z z e l ig e n  szép  já t é k  a la k u lt  k ú  
a m e ly b e n  le g in k á b b  a  m a g y a r  c s a p a t  v o l t  
fö lé n y b e n .  A  m a g y a r  c s a p a t  g ó l já t  Margó 
dr. ü tötte  a 18. percben.

• ' ■
CSIK KARCSAPASSAL VERESÉGET 
SZENVEDETT FISCIIERTÖL

A h e ly i fe d e t tu s z o d á b a n  re n d e z e tt  ú s zó ve r
s e n y  le g é rd e k e s e b b  s z á m a  a  100 m -e s  g y o rs 
úszá s  v o l t ,  a m e ly b e n  F is c h e r  n é m e t re k o rd e r  
C s ík  F e re n c  m a g y a r  E u ró p a b a jn o k k a l m é rte  
össze e re jé t.  A  2500 fő n y i  k ö z ö n s é g  re n d k ív ü l 
iz g a lm a s  v e rs e n y  ta n ú ja  v o l t .  F is c h e r  jo b b a n  
s t a r t o l t ,  s n é m i e lő n y re  t e t t  s z e r t.  C s ík  az 
u to ls ó  20 m -e n  f e j - f e j  m e l le t t  k ü z d ö t t  a  b ré m a i 
v e rs e n y z ő v e l,  a k i  c s a k  jo b b  b e n y ú lá s s a l győ
zött. F is c h e rn e k  a z  id ő m é rő k  59.4 m p -t,  
Csiknek pedig 59.8 mp-tm mértek,

mírtr
\ U v i l t i  l A ü p f H d a  

ajrrvtzlün -
( j U  i v U j U z t - e S  Í S  n t Í M i t e c t  

'WQjéfyfyvv ás 
T u v u f t t a t f v



1935 OKTÓBER 14. 3H  A 6  V A R  H É T F Ő

I d e g ö s s z e o m l á s a  a  h a l á l b a  k e r g e t t e  

B r ó d y  A n d o r  g y á r t u l a j d o n o s t
Egy évvel ezelőtt m ár egyizben megkísérelte az öngyilkosságot

Haláloskimenetelű öngyilkosságot fedez
tek fel vasárnapra virradó éjszaka a Bel
városban. A  Viktória kötszer-üzem. tulaj
donosa a gyár irodahelyiségében 

nagymennyiségű altatószerrel meg
mérgezte magát.

Amikor rátaláltak az életúnt férfire, már 
eszméletlen volt. Értesítették a mentőket, 
skik az öngyilkost bevitték a Pajor-szana
tóriumba, ahol beszállítása után néhány
órával,

hajnali öt órakor meghalt.
Bródy Andor néhány esztendővel ezelőtt 

társult be a nagyjövőjű kötszer-üzembe, 
amelynek akkor Kövesdy Sándor volt a tu
lajdonosa. Annakidején anyagi nehézségek
kel küzdött a gyár. Kétszázezer pengő 
adóssága volt a vállalatnak, amelyet Bródy 
Andor társulása alkalmával kifizetett és 
igy került a gyárba, amelynek nemsokkal 
később egyedüli tulajdonosa lett.

A jó családból származó 35 éves Bródy 
Andor, —  aki különben Bródy Pálnak, a 
Magyar Színház igazgatójának öccse, —  
nagy lendülettel K a munkának, hogy 
életképessé tegye és fejlessze az üzemét.

Az éjjel-nappal tartó munka lassan- 
kint felőrölte a tragikus sorsú ambi

ciózus férfi idegeit.
Bródy Andor munkája közben még fiatal 
feleségének és két gyermekének sem tudott 
időt szentelni. A  kis család Budán lakott 
az Apostol-utca 8. számú villában, amely
nek tulajdonosa Bródy anyósa, özvegy dr. 
Donáth Józsefné. Hiába könyörögtek hoz
zátartozói a munkájának élő embernek, 
hogy a pihenésre is fordítson időt, mert 
beláthatatlan következményei lehetnek a 
túlfeszített munkának. Semmi sem hasz
nált. A  fiatal férfi fanatikus hittel remélte, 
hogy a munkájának végül is meg kell hoz
nia a gyümölcsét. A  változott gazdasági 
viszonyok következtében azonban minden 
üzemben, így

«  Viktóriánál is megcsappant a for
galom.

A fiatal gyártulajdonos mindent elköve
tett, hogy ne kelljen a munkásait elbocsá
tania és az üzem méreteit szűkítenie. Igye
kezete azonban hiábavalónak bizonyult. Az 
idegkimerültség jelei kezdtek mutatkozni 
Bródy Andoron, akit hosszas rábeszélés 
után sikerült külföldre küldeni, hogy az 
utazás és az új környezet elfeledtessék 
vele azokat a kellemetlenségeket, amelyek 
a gyárral kapcsolatban jelentkeztek.

Anyagi gondjai nem voltak a Viktória 
kötszer-üzem tulajdonosának, mert anyósa, 
aki különben több budapesti bérház tulaj
donosa, mindenkor örömmel állt a szolid, 
komoly, munkáséletet élő vejének rendel
kezésére. Éppen ezért múlt évben

nagy megdöbbenést keltett az a hír, 
amely Gráeból érkezett Bródy hozzá
tartozóihoz, hogy boldog családi éle
tet élő férfi az egyik szállodában 

mellbelőtte magát.
Hosszas, odaadó ápolás és kezelés után 

megmentették az életúntat. Azóta azonban 
többször említette hozzátartozóinak, hogy 
nem bírja tovább ezt az életet, a kilátásta
lan küzdelmet, amely csak gondot okoz, de 
örömet soha nem szerez.

Szombaton délben azzal ment el hazulról 
Bródy Andor, hogy a gyárába megy és ott 
a heti bérfizetéseket intézi el. Ilyenkor, 
szombatonként tíz— tizenegy óra is volt 
már, amikor a gyártulajdonos az irodából 
hazaszokott érkezni.

Szombaton éjszaka még 12 órakor sem 
volt otthon.

Hozzátartozói rosszat sejtve telefonáltak 
a Mérleg-utca 2. számú házban levő gyár
irodába, a csengetésre azonban senki sem 
emelte fel a kagylót.

Izgalmas órák következtek. Az Apostol
utcai villában éjjel két órakor is még min
denki talpon volt. Várták haza Bródy An
dort és távolmaradásának okát senki sem 
tudta megmagyarázni. Felesége végül is 
autóba ült és elrobogott a Mérleg-utcai iro
dához, amelynek utcára nyíló ablakai még 
ki voltak világítva. A  fiatal asszony be
csengetett a házfelügyelőhöz, hogy meg
tudja miért dolgozik ilyen sokáig a férje.

—  Én délóta nem láttam__—  mon
dotta a házfelügyelő.

Bródy Andorné felsietett az emeleti

irodahelyiségbe, amelynek ajtaját nyitva 
találta. Berohant férje dolgozó szobájába. 
A gyártulajdonos íróasztalánál ült. Fejét a 
karjára hajtotta, mintha aludt volna. Az 
úriasszony akkor rémült csak meg, amikor 

megpillantotta férje halottsápadt ar
cát és az íróasztalon talált üres luml- 

nálos fiolát.
Költögetni kezdte az életunt férfit, majd 
amikor nem sikerült magához téríteni, 
mentőkért telefonált, hogy a segítségüket 
kérje.

Néhány perc múlva megérkezett a mentők 
autója, amelyen szanatóriumba vitték a 
gyártulajdonost. Gyomormosással és in
jekciókkal igyekeztek magához téríteni a 
szerencsétlen igazgatót, a kísérlet azonban 
nem sikerült.

A  tragikus sorsú férfi reggel öt óra
kor anélkül, hogy egyetlen pillanatra 

is magához tért volna, meghalt.
A holttestét beszállították a törvényszéki 
orvostani intézetbe.

A  rendőri nyomozás során búcsúlevelet 
nem találtak.

S z e n z á c i ó s  f o r d u la t  
a  k e c s k e m é t i

z á l o g h á z r a b l á s
ü g y é b e n

80.000 pengő értékű ékszer hiányzik
Kecskemétről telefonálja a Magyar 

Hétfő tudósítója: A  kecskeméti vakmerő 
zálogházrablás ügyében még szakadatlanúl 
folyik a vizsgálat és a nyomozás.

Vasárnap szenzációs fordulat követke
zett be: megállapították, hogy 80.000 

pengő értékű ékszer eltűnt.

A  zálogházban tíz napon át rovancsolás 
történt. A  leltárt készítették el. Ez a munka 
vasárnap délután fejeződött be. Megállapí
tották, hogy a zálogházrablás előtti na
pon —  a könyvek szerint —  7.093 ékszer 
volt elzálogosítva. A leltározás során ki
derült, hogy csak 5.28b darab ékszer van 
meg,

1809 tárgy hiányzik.

A  felfedezés nagy megdöbbenést keltett. 
A hiányzó ékszerek értékét egyelőre nem 
tudják megállapítani. Hozzá vetőleges 
számítás szerint azonban

a kár mintegy 80.000 pengő.

A leltározást végző bizottság vasárnap 
délután a hiányról jelentést tett a város 
polgármesterének. Értesítették a rendőrsé
get is, amely most új nyomozást indított

H A

H A

H A
H A
H A
H A

1
még nincs osztálysorsjegye, siessen venni, vagy rendelni!

I
gazdag szeretne lenni, ne mulassza el fenti ajánlást.

I
súlyt h e ly e z  a rra , hogy á lland ó  jó  érzése és reménysége 
legyen, rendeljen azonnal egy sorsjegyet.

I
szereti a n yerés i esé lyeket és ö nb iza lm át fokozni akarja , ne 
mulassza el e figyelmeztetést megszívlelni.

I
n em  n y e r t  edd ig  osztá lysors jegyen  ne csügged^n ne a d ^
a re m é n y t, m e r t  a szerencse forgando. Itt is kitartás a fontos.

I
nem  ó h a lt  ré s z tv e n n i az ü j. o k tó b e r  1 9 -é »  ke zd ó d ő  so ra iá téko n  k ü ld je  
a z o n n a l v is s z a  a k a p o tt sors jegyet, k ü lö n b e n  k á r t  ós v e sz te sé g e t o ko z .

annak megállapítására, hegy hol vannak 
a hiányzó, nagyértékű ékszerdarabok. 

Elsősorban is azt kutatják, hogy nem-e 
a zálogházrablók valamelyike rejtette 

el azokat.
Az sem lehetetlen, hogy Rigó Lajos zá
logházi becsüs visszaélései következtében 
keletkezett a hiány.

A  kecskeméti zálogházat egyébként hét
főn nyitják meg.

Szentesen megkezdődtek 
a választási előkészületek

Lázár  A n d o r  ig a z s á g ü g y m in is z te r  k é t  h é t 
te l  e z e lő t t  k i je le n te t te ,  h o g y  lemond szentesi 
mandátumáról és a debrecenit ta rtja  meg. 
E r r e  a  h í r r e  m e g in d u lt  a  s ze rve ske d é s  S ze n 
tesen . A  N e m z e t i E g y s é g  P á r t ja  János Á ro n  

d r .  ü g y é s z t  f o g ja  hivatalos je lö ltnek  á l l í ta n i,  

fe llé p  a z o n b a n  a  k e rü le tb e n  Szabó S á n d o r  
v o l t  fő is p á n  és v o l t  k é p v is e lő  is , a k i  k ö z tu d o 
m á s  s z e r in t  g r ó f  Bethlen  I s tv á n n a k  b iz a lm a s  
h ív e . Szabó S á n d o r  b iz to s í to t ta  m a g á n a k  a  
Független Kisgazdapárt tá m o g a tá s á t  is .

A szociáldemokraták 
hétfőn tartják 

választói gyűlésüket
A szociáldemokraták vasárnap nem tar

tottak sehol sem gyűlést. Hétfőn azonban 
úgy a Józsefvárosban, mint a Belvárosban 
lesz választási gyűlésük. Mind a két válasz
tási gyűlésen felszólalnak: Kéthly Anna,. 
Peyer Károly, Buchihger Manó és Farkas 
István.

—  A  f ro n th a r c o s o k  m e g h ív á s a  a  h iv a ta lo s  
ü n n e p s é g e k re . A  m a g y a r  f ro n th a r c o s  tá r s a 

d a lo m  ő s z in te  ö rö m m e l fo g a d ta  a  b e lü g y m i

n is z te rn e k  a z  O rs z á g o s  F r o n th a r c o s  S z ö v e t
sé g g e l is  k ö z ö lt  re n d e le té t,  m e ly b e n  u ta s í tá s t  
a d o t t  a k ö z ig a z g a tá s i h a tó s á g o k  e lső  t is z t v i 

se lő in e k , hogy m in d e n  h iv a ta lo s  ü n n e p s é g re  a 
F ro n th a rc o s  S z ö v e ts é g  o rs z á g o s  v a g y  h e ly i 
a la k u la ta in a k  ve ze tő sé g é t h iv a ta lb ó l h ív ja  
m e g . E z  a  m in is z te r i re n d e le t  ú ja b b  je lé t  a d ja  
a n n a k  a m e g b e csü lé sn e k , m e lly e l a  m a g y a r  
hivatalos té n y e z ő k  is  a  v ilá g h á b o r ú  h ő se ive l 
szemben viseltetnek.

I t o r o k  í t d r o k  f l T O R O K

O s z tá ly s o rs je g y e t
n i ü  6 »  f  r  jgl ö tökné l

v á s á ro ljo n

Ny e r e m é n  yhuzás m á r

o k tó b e r  t9 -é n
kezdődik

T Ö R Ö K A . t s T s A
B A N K H Á Z RT.

Budapest, IV., Szervita-tér 3.

Egy sorsjeggyel elérhető 
legnagyobb nyeremény

500.000 P
I. osztályú sors jegyárak:

E^ész sorsj. Ftl eorsj. Kegyed sorsj.l

P 24.— P 12__ P 6__|
I

Sorsjegy rendelhető levélben, levelező
lapon vagy postautalványon. 

TELEFON : 82-0-66.

T O R O K  j T O R O  K * * l  T O R  O K ~

Kiár Zoltán  
reiorm szeUem et sürget 

a baloldalon
A  Szabad Polgári Párt vasárnap délelőtt 

a Józsefvárosi Színházban ezer főnyi hall
gatóság előtt tartotta nagygyűlését. Dr. 
Klór Zoltán, a párt listavezetője többek kö
zött a következőket mondotta:

—  A baloldali front 1920 óta ugyanazo
kat az embereket sorakoztatja fel. Amíg a 
jobboldal egy fiatal, tetterös reformnemze
dékkel frissült fel, addig a baloldalon nincs 
új ember. Szükségesnek tartom a reform
szellemű baloldali erők felvonultatását a 
parlamentbe, amely az egész ellenzéki poli
tikát aktiválni fogja. A  szomszédban tartja 
nagygyűlését a Nép. A  rendezők százai a 
plakátok tízezrei invitálják a polgárságot 
és mégis —  tessék megnézni —  félig üres 
a terem.

A hallgatóság lelkesen ünnepelte dr. Kiár 
Zoltánt.

A Polgári Szabadság Párt 
gyűlése

A  Polgá ri Szabadság P á rt  v a s á rn a p  a  b u d a 
p e s t i d é l i k e r ü le t i  v á la s z tá s i k a m p á n y  s o rá n  
n é p g y ü lé s t t a r t o t t  a z  O m n ia  m o z ib a n , a m e 
ly e t  M agyar P á i beszéde n y i t o t t  m eg . A  p á r t  
p r o g r a m já t  is m e r te tte ,  m a jd  Bródy  E rn ő  
e m e lk e d e t t  szó lá s ra .

—  A  kereskedők és iparosok pénzén —■ 
m o n d o t ta  —  a korm ányzati rendszer fe lá llí
to tt szövetkezeteket, amelyek konkurrenciát 
csinálnak a kereskedő és iparostársadalomnak. 
M il l ió k a t  k ö l tö t te k  tö n k r e m e n t  sz ö v e tk e z e 
te k re  és ré s z v é n y tá rs a s á g o k ra .

Apponyi G y ö rg y  g r ó f  é lesen b í r á l t a  beszé
dében  a  k o r m á n y  h á ro m é v e s  m ű k ö d é s é t. K i 
je le n te t te ,  h o g y  gazdasági és szociális téren  
visszaesést lát.

B e s z é lt m é g  Rassay K á r o ly  is .

M a g y a r
n é p i  c s i p k e -  é s  

k é z i m u n k a -

bemutató
az ország legkiválóbb nép- ' 
művészeti készítményeiből
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£22.5 Játszva nyerhet
a  mi köakedwelt 

szere ncse-sorajagyeinkkel

ITTNER és Társa
H a m .  kir. osztálysorsjáték 
H  föárusítói, Teréz-körút 19. 

(Aradi-u. sarok). Telefon: 
28-7-43. Sürgönyeim: IT T  

NYER. Rendeléshez leve
lezőlap elegendő!

Márnán Bálint
a gazdaadósságoh rendezéséről

A  N e m z e t i E g y s é g  P á r t ja  v a s á rn a p  a  fő 
v á ro s  tö b b  h e ly é n  t a r t o t t  v á la s z tá s i g y ű lé s t.  
A  B e lv á ro s b a n  a z  é p ítő m e s te re k  szé kh á zá b a n  
v o l t  n a g y g y ű lé s ü k ,  a m e ly e t  Gaár V i lm o s  fe ls ő 
h á z i ta g  n y i t o t t  m eg . E lö l já r ó b a n  le szögezte , 
h o g y  nem a N É P  az oka az ú j választásnak, 
a kormánypárt a m últkor is korrektü l já rt el. 
U tá n a  Pózéi I s tv á n  m o n d o tta  e l p ro g ra m b e 
szédé t. k é rv e  a  v á la s z tó p o lg á ro k  tá m o g a tá s á t.

—  M a g y a ro rs z á g  fo n to s  g a z d a s á g i ké rd é se i 
—  m o n d o tta  —  m a  a  k ü lp o l i t i k a i  h e ly z e t te l 
fü g g n e k  össze. A z  o la s z o k  g a z d a s á g i és g y a r 
m a t i é rd e k e ik  v é d e lm é b e n  fo g ta k  fe g y v e r t  és 
te rm é sze te s , h o g y  Gömbös G y u la  m o s t  az  o la 
szo k  e lle n  te rv e z e t t  s z a n k c ió k k a l szem ben fo g 
la l t  á l lá s t ,  h is z e n  aa  o la s z o k  m á r  a n n y is z o r  
á l l t a k  k i  m e llé n k .

E z u tá n  Hóman  B á l in t  k u l tu s z m in is z te r  
m o n d o tt  beszédet.

—  É n  a  p o l i t ik á t ó l  tá v o l eső m e z ő k rő l k e 
r ü lte m  a  m in is z te r i székbe  —  m o n d o tta  és 
c s a k is  a z é r t  á d ta m  f e l  a  tu d ó s  n y u g a lm á t  a 
p o l i t ik a  id e g e s  lé g k ö ré é r t ,  m e r t  m e g é r te tte m  
a z t  a  n a g y  tö r té n e lm i g o n d o la to t,  a m e ly e t  a 
n e m z e ti e g ysé g  k é p v is e l.  E z a gondolat felül
emelkedik a pártpolitikán, azonban mégis pár
tot kellett alapítani, hogy kerete legyen en
nek a gondolatnak.

E ls ő re n d ű  é rd e k  v o l t  a  g a zd a a d ó ssá g o k
rendezése, a zo n b a n  e lsó 'rendű é rd e k  m ás 

tá rs a d a lm i ré te g e k  m eg se g íté se  Is.
M i  tu d ju k ,  h o g y  a  g a z d a s á g i é le te t  jo b b

m e d e rb e  k e l l  v in n i,  e z é r t  m in d e n  o s z tá ly  é r 
d e k é t szem  e lő t t  t a r t v a  d o lg o z u n k  és ig y e k e 
z ü n k  e lő b b re v in n i a  n e m z e t összességének a z
ü g y é t.

V ité z  Tóth  A n d rá s  m o n d o t ta  e l a z u tá n  p ro -
g ra m n e s z é d é t.

Tóth  A n d rá s  u tá n  d r .  Gundisch G u id ó  be 
s z e lt  a  m a i k o rs z e lle m rő l,  m a jd  Nagy  A n ta l  
k a m a ra i a le ln ö k  s z ó la lt  fe l,  a k i  u tá n  Zsitvay 
T ib o r  e m e lk e d e tt  szó lá s ra .

—  Pénzügyi politikánk  —  m o n d o t ta  —  új 
vágányra té r t  és ezen a  v á g á n y o n  h a la d v a  
ré v b e  is  tu d u n k  ju tn i .  Gömbös G y u la  n e m  d o l
g o z ik  e lh a m a rk o d o tta n ,  de céltudatosan cse
lekszik. N e m  a z  a  fo n to s , h o g y  a  c é lk itű z é s e it  
é g jü k  n a p ró l a  m á s ik r a  v a ló s íts a  m e g , h a n e m  
az, h o g y

k e l lő  id ő b e n  jó l  c s in á l ja  m e g  a r e fo rm o k a t .
N e k ü n k  a  m a g y a r  tá rs a d a lo m  m e g s z e rv e 

zésére  v a n  s z ü k s é g ü n k . Gömbös G y u la  m e g  
v a n  g y ő z ő d v e  a r ró l,  h o g y  ezen a  v á la s z tá s o n  
sem  c s a ló d ik  B u d a p e s t népében , de a  fő v á ro s  
nép e  Is  m e g  le h e t  g y ő z ő d v e  a r ró l,  h o g y  nem  
fog  csalódni Gömbös Gyulában.

Gaár V i lm o s  z á rő s z a v a iv a l é r t  v é g e t a  n a g y 
g yű lé s .

A  N e m z e t i E g y s é g  P á r t ja  e z e n k ív ü l m é g  
négy választási gyűlést tartott. A  m á r  f e l 
s o ro lt  p o l it ik u s o k o n  k í v ü l  Usetty  B é la ,
Bényi K á ro ly ,  Terbócz  Im r e ,  Gazdy Jenő 
és Pavlik F e re n c  m o n d o t ta k  beszé deke t.

W o l f S  K á r o l y  
az egfpárMrendszerről

A  K e re s z té n y  P á r t  tö b b  h e ly e n  t a r t o t t  
v a s á rn a p  v á la s z tá s i n a g y g y ű lé s t .  A  g y ű lé 
seken  a  p á r t  k é p v is e lő je lö lt je i és ve z e tő 
sé g i ta g ja i  s z ó la lta k  fe l.  M a g a  W olff  K á ro ly  
is  n a g y o b b  beszéde t m o n d o tt.

—  örü lök, hogy a miniszterelnök űr az én 
tizenhat év e lőtt k ife jte tt program om at 
va llja  követendőnek, —  m o n d o tta , —  u g y a n 
a k k o r  a zon ban  m e g á lla p í to m , h o g y  ben
nünket ma sem lehet feleslegesnek m inő
síteni, m ert történelm i hivatásunk van. A z  
én néze tem  s z e r in t

e g j 'p á r t- re n d s z e r  ne m  o ld ja  m e g  a 
p a r la m e n íá r iz m u s  v á ls á g á t .

Egy kártyára nem lehet mindent feltenni, 
mert könnyen mindent elveszthetünk. E b 
ben az  o rs z á g b a n  ne m  le h e t  m á s  ir á n y z a t ,  
csak  a  k e re s z té n y  n e m z e t i g o n d o la t.  É n  b a 
rá ta im m a l e g y ü t t  ré s z t  a k a r o k  v e n n i a

re á lis  a lk o tó  m u n k á b a n , de csak kereszté
nyekkel vagyok hajlandó együtt dolgozyii. 
A z  a lk o tm á n y o s  k ir á ly s á g o t  c s a k is  a  n e m z e t 
e g y e te m e  t u d ja  v is s z a h o z n i, c s a k  a  v ilá g n é z e t  
a la p já n  á l ló  p á r to k n a k  v a n  lé t jo g o s u lts á g a .

H a  e g y  p á r t  k o rm á n y o z ,  tu la jd o n 
ké p p e n  a lk o tm á n y o s  d ik ta t ú r a  va n  

és én n e m  é r te m , h a  o t t  t ú l  n e m  tu d já k  
m e g iz ü n te tn i a  b a lo ld a li p á r to k a t ,  m ié r t  
a k a r já k  a  s z a b a d u lá s t tö lü n k ,  a  s z ín t is z ta  
k e re s z té n y  p á r t tó l .  P oz itív  eredményt csak 
gyökeres gazdasági re fo rm tó l várok  és k ü 
lö n ö s n e k  ta r to m ,  h o g y  v a la k i  p o l i t ik a i la g  
a  k e re s z té n y  n e m z e ti g o n d o la t  m e l le t t  k ö 
te le zze  e l m a g á t,  u g y a n a k k o r  a z o n b a n  a 
g a z d a s á g i é le tb e n  t ű r je  a z  id e g e n  u r a lm a t .

W olff K á ro ly o n  k í v ü l  m é g  M üller  A n ta l ,  
Petrovácz  G y u la  és Szabó J ó z s e f s z ó la lta k  
fe l.

N e  a hatóságok, hanem  
a polgárok válasszák 

a törvényhozókat
— mondotta Friedrich István

A ' Keresztény Ellenzék  v a s á rn a p  d é le lő tt  
a  d é li v á la s z tó k e rü le tb e n  tö b b  g y ű lé s t  t a r t o t t ,  
m e ly e k  k ö z ü l le g je le n tő s e b b  v o l t  a  V é n u sz - 
m o z g ó b a n  le z a j lo t t  n a g y g y ű lé s . T ö b b  száz 
fő n y i  kö zö n sé g  je le n lé té b e n  B iebrr  Jó z s e f 
e ln ö k  n y i t o t ta  m e g  a z  ü lé s t, m a jd  a  p á r t  
e g y ik  je lö l t je ,  d r .  Takách  I s tv á n  s z ó la lt  fe l,  
a k i  beszédében m e g á l la p í to t ta ,  h o g y  
• k a ló z lo h o g ó v a l e ve zn e k  K r is z tu s  v iz e in  

a z o k , a k ik  a  k e re s z té n y s é g e t k o r te s c é 
lo k r a  k is a já t í t já k .  K r is z tu s  n e m c s a k  
W o l f f  K á r o ly é r t  j ö t t  a  fö ld re ,  h a n e m  m in 
d e n k ié r t ,  k e re s z té n y é r t ,  z s id ó é r t  e g y a rá n t.

A  k ö v e tk e z ő  s zó n o k  d r . Bieber J ó z s e f a  k ö 
zönsé g  le lkesed ése  k ö z b e n  fe lm u t a t t a  a  k ö z -  
ig a z g a tá s i b í ró s á g  í té le té t,  a m e ly  m e g se m 
m is í te t te  a  B u d a p e s t d é li k e r ü le t i  v á la s z tá s  
m e g h a m is í to tt  e re d m é n y é t.

E z u tá n  a  k ö z ö n s é g  z a jo s  ü n n e p lé se  k ö z e 
p e t te  Friedrich  I s tv á n  e m e lk e d e t t  szó lá s ra , 
a k i  a  m in is z te re ln ö k k e l p o le m iz á lt.  B á r  Göm
bös a z t  m o n d o t ta  D e b re ce n b e n , h o g y  ne m  
é rd e m e s  a z  e l le n z é k k e l fo g la lk o z n i,  ö a z é r t  
lo ja l i tá s b ó l m é g is  fo g la lk o z ik  a  k o r m á n y p á r t 
ta l.

É le s  k r i t i k á t  m o n d o t t  a  k o r m á n y  p o l i t i 
k á já r ó l,

tm ó ly  Adtmérföldes csizmában járást Ígért

és közben csak egyhelyben topog, vagy ha 
bakra is ül, lomha járású bivalyok húzzák a 
kocsit.

—  M o s t m e g in t  b e szé ln e k  a  ty u k k ö lc s ö -  
n ö k r ö l —  m o n d o tta .  —  E r r ő l  j u t  a z  e m b e r 
n e k  eszébe, h o g y  a  jó  t y u k  c s a k  a k k o r  k o t -  
ko d á c s o l, h a  m e g v a n  a  to já s .  E z z e l szem ben  

a  p o l i t ik a  m a i u r a i m á r  h á ro m  e sz te n d e je  
c s a k  k o tk o d á c s o ln a k ,  d e  a  to já s n a k  m é g  

c s a k  a  n y o m á t  sem  le h e t  lá tn i .
A  F r ie d r ic h - fé le  b e csü le te s  és t i t k o s  v á la s z tó 
jo g o t  k e l l  v is s z a á ll í ta n i.

N e  a  h a tó s á g o k , h a n e m  a  d o lg o z ó  m u n 
k á s o k  és p o lg á ro k  v á la s s z á k  a  tö rv é n y 

h o z ó k a t.

N e m  v a g y u n k  m in d e n á ro n  e l le n z é k ie k , od a - 
á l lu n k  m in d e n  r e fo rm  m e llé , a m e ly  a  n y o 
m o rg ó  tö m e g e k  m e g é lh e té s i le h e tő s é g e in  se
g í t ,  a m e ly  p o l i t ik a i  és  k ö z é le tü n k b e n  & p r o 
te k c ió  és n a p o tiz m u s  k i i r t á s á t  cé lo zza , a m e ly  
az  a la t tv a ló v á  k o n s z o lid á lt  m a g y a r t  is m é t 
g e r in c e s  és ö n tu d a to s  p o lg á r rá  a k a r ja  e lő 
lé p te tn i.  —  A  n e m z e t ve z é ré v é  s e n k i sem  n e 
v e z h e ti k i  m a g á t :  a n n a k  in k a r n á c ió ja  a  k o 
ro n á s  k i r á ly ,  —  fe je z te  be  b e szé d é t hossza n  
t a r tó  le lk e s  ü n n e p lé s  k ö z b e n  Friedrich  I s t 
v á n ,
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„Veszélyeztetve tatom a behe 
gondolatát“

-  mondotta Gömbös Gyula
D e b re ce n b ő l je le n t ik :  A  N e m z e t i 

P á r t ja  d e b re c e n i sze rve ze te  v a s á rn a p  d é le lő tt  
a z  A r a n y  B ik a -s z á lló  d ís z te rm é b e n  v á la s z tó i 
n a g y g y ű lé s t  t a r t o t t ,  a m e ly e n  Gömbös G y u la  
m in is z te re ln ö k  és Lázár A n d o r  ig a z s á g ü g y m i
n is z te r  is  fe ls z ó la lt .  A  d ís z te rm e t z s ú fo lá s ig  
m e g tö ltö t te  a  közön ség , a m e ly n e k  s o ra ib a n  
k é p v is e lv e  v o l t  a  v á ro s  tá rs a d a lm á n a k  m in 
den ré te g e .

Gömbös G y u la  m in is z te re ln ö k ö t ,  a k i  Lázár 
A n d o r  ig a z s á g ü g y m in is z te r .  Kozm a  M ik ló s  
b e lü g y m in is z te  és A nta l I s tv á n  á l la m t i t k á r  
tá rs a s á g á b a n  é rk e z e t t ,  le lk e s  é lje n z é s s e l fo 
g a d tá k .

A  g y ű lé s t  Vay L á s z ló  fő is p á n  n y i t o t ta  m eg. 
E z u tá n  Lázár A n d o r  ig a z s á g ü g y m in is z te r  
m o n d o t ta  e l p ro g ra m b e s z é d é t.

A m ik o r  e lfo g a d o m  D e b re c e n  v á ro s  la k o s s á 
g á n a k  fe lé m  n y ú j t o t t  jo b b já t  —  m o n d o t ta  — , 
kijelentem, hogy ha Debrecen engem kíván 
képviselője gyanánt az országgyűlésbe kül
deni, el fogom  vállalni Debrecen képviseletét. 

M i nem kockáztathatunk semmit. Nem  
vagyunk ötven vagy nyolcvan m illiós nép, 
amely soklcál nagyobb próbálkozásokra 

képes.
N e k ü n k  a r r a  k e l l v ig y á z n u n k  —  s ebben b ö lc s  
G ö m b ö s  G y u la  m in is z te re ln ö k  — , h o g y  Európa  
kom plikált problémái között a magyar nem
zet jövőbeni nagy problémáját úgy tudjuk 
beállítani, hogy szerezzünk barátokat és ne 
támasszunk magunknak újabb ellenséget.

—  A  m a g y a r  k o r m á n y  p o l i t ik á já n a k  e lső 
s o rb a n  gazdasági politikának  k e l l  le n n ie . A  
v a g y o n e lo s z tá s  h e ly e s  ir á n y í tá s a  fe lé  h a la d n a k  
a  k o r m á n y n a k  a z o k  a  re n d e lke zé se i, a m e ly e k  
m e g n y i lv á n u ln a k  az  e lő v á s á r lá s i jo g  g y a k o r lá 
sé b a n , a m i a z t  cé lozza , h o g y  a magyar föld 
ne jusson olyan kézre, amely kéznek munká
jából nem a m agyar nemzet számára terem  
gyümölcs.

Lázár  A n d o r  ig a z s á g ü g y m in is z te r  e z u tá n  
h e ly i fe la d a to k k a l fo g la lk o z o t t .

Gömbös G y u la  m in is z te re ln ö k  e m e lk e d e tt  
e z u tá n  sz ó lá s ra , le lk e s  é lje n z é s  kö zb e n .

—  A  m a i id ő k b e n  m in d e n  m a g y a r n a k  t u d 
n ia  k e l l .  h o g y  n a g y  és sorsdöntő kérdések 
forognak kockán  —  m o n d o t ta  tö b b e k  k ö z ö t t  
—  és

ha van ország, amelyben a polgárok ösz- 
szességére, gondolatbeli egységére kell tö 
rekedni, úgy az ma Magyarország, amely
nek helyzete nem mondható könnyűnek.

—  Ú g y  lá to m , h o g y
a mai helyzetben fontosabb azoknak a re
form oknak végrehajtása, amelyeket hirde

tünk, m int a köz jog i javaslatok.
M a  a  k e n y é rk é rd é s , a  n e m z e tk ö z i é le tb e  va ló  
b e k a p c s o ló d á s  p ro b lé m á ja  a  le g fo n to s a b b . E z t  
a  n e m z e te t  m in d e n k i m e g b e c s ü li a  k ü lfö ld ö n , 
a h o l is m e r ik .

E gy  kötelességünk van: felism erni a hely
zeti energiát és résztvenni az európai béke- 
munka nagy müvében, amelyet e pillanat
ban veszélyeztetve látok. N em  a békét ma

gát, hanem a béke szellemét, 
a  b é ke  g o n d o la tá t  N em  tartanám helyénva
lónak, ha a népszövetség a nagy európai kér
désekben nem az összesség nagy szempont
ja it, hanem egyes hatalm i csoportok érdekei 
szerint foglalna állást. Ha a népszövetség tel
jesíteni akarja a hivatását —  amiben nem ké
telkedem, —  akkor tárgyilagosnak kell lennie.

—  Bennünk szent vágy él, —  fe je z te  be  be
szé d é t Gömbös  m in is z te re ln ö k ,  —  de ezt a vá
gyat ha jtja  egy még erősebb köt élesség érzet, 
hogy ezt a nemzetet megerősítsük nagy törté
nelm i feladatok végrehajtása céljából. Nem  
félünk senkitől, csak Isten tő l!

A  m in is z te re ln ö k ,  a k in e k  beszé dé t le lke s  
ta p s s a l fo g a d tá k .  12 ó ra  30 p e r c k o r  a  Tass 
s ín a u tó v a l v is s z a u ta z o tt  a  fő v á ro s b a .

A  n a g y g y ű lé s  u tá n  h a ts z á z  te r í té k e s  k ö z 
ebéd v o lt ,  a m e ly e n  tö b b e k  k ö z ö t t  fe ls z ó la lt  
Kozm a  M ik ló s  b e lü g y m in is z te r  is , a k i  tö b b e k  
k ö z ö t t  e z e k e t m o n d o tta :

—  A z  a mesterséges m egveret és. amelyet a 
Páris-környéki békék idéztek elő, engedett.

A z  európai politika ú jra  hullámzik, ami 
történelm i időket, vagy legalább  is  azok 

eljövetelét jelentheti.
H á ro m  k é rd é s  v a n , a m e ly e t  m in d e n  m a g y a r  
e m b e rn e k  szem  e lő t t  k e l l t a r ta n ia :  A z  e g y ik  
a véderő kérdése, ez a  le g fo n to s a b b  és I t t  nem  
le h e t  p á r tk ü lö n b s é g .  A  m á s o d ik  a  külpolitika 
kérdése, a magyar jövő kérdése. N e m  á l l í t 
h a t ja  s e n k i, h o g y  h e ly e s  le t t  v o ln a  m á s  k ü l
p o l i t ik á t  c s in á ln i,  m in t  a m it  a  m a g y a r  k o rm á 
n y o k  a z  u to ls ó  évbe n  c s in á lta k .  A h a rm a d ik

I a belpolitikai k é rd é s  és c s a k  te rm é sze te s , h o g y  
a két elsőrendű kérdés m ellett ennek a har
madiknak nem szabad dominálnia. A z o k ,  a k ik  
ö rö k k é  c s a k  b í r á la to t  g y a k o ro ln a k ,  a  n e m ze t 
e r ő i t  g y e n g ít i.

d

„d nagyhatalmak küzdelmében 
nem lehetünk csendes szemlélők" 

-  mondotta Sigray Untai gróf 
a legitimisták gyűlésén

V a s á rn a p  d é le lő t t  t a r t o t t a  a  C o rv in -m o z i-  
b a n  a  Nem zeti Legitim ista  Néppárt v á la s z 
tá s i n a g y g y ű lé s é t,  a m e ly e t  Sigray  A r t a l  
g r ó f ,  o rs z á g g y ű lé s i k é p v is e lő  beszéde n y i 
t o t t  m eg . E lö l já r ó b a n  k i f e j te t te  a z o k a t  az  
o k o k a t,  a m e ly e k  s z e m b e á llí t já k  a  le g i t im is 
tá k a t  a  k o r m á n y  p o l i t ik á já v a l ,  m a jd  r á té r t  
a  k ü lp o l i t i k a i  k é rd é s e k  tá rg y a lá s á ra .

—  Helyes az az állás foglaUis, —  m o n d o tta , 
—  amelyet a magyar delegáció Génfben ta 
núsított, m e r t  a  s zö ve tsé g e se kh e z  v a ló  h ű sé g  
m in d ig  e g y ik e  v o l t  a  m a g y a r  n e m z e t i t u lo j -  
d o n s á g o k n a k . D e  v ig y á z n u n k  k e l l,  h o g y  a z o 
k a t  a  n a g y h a ta lm a k a t ,  a m e ly e k tő l jó a k a r a 
t o t  v á r u n k ,  m a g u n k tó l e l ne  id e g e n íts ü k .

E z u tá n  G ö m b ö s  G y u la  n é m e to rs z á g i ú t já -  
v a l fo g la lk o z o t t  és k i je le n te t te  v é g ü l,  h o g y  a  
legitimistáik az igazi reéilpolxtikucok.

A  n a g y h a ta lm a k  k ü z d e lm é b e n  m i nem  
le h e tü n k  c s a k  csendes s z e m lé lő k , m e r t  

ó r iá s i e se m é n y e k  k ü s z ö b é n  á l lu n k .  
U tá n a  G riger  M ik ló s  a p á tp lé b á n o s  e m e lk e 

d e t t  s z ó lá s ra , a k i  a r r ó l  a  p o l i t ik a i  h a js z á ró l 
beszé lt, a m e ly n e k  k ö v e tk e z té b e n  a  le g u tó b b i 
k é p v is e lő v á la s z tá s b a n  k ise b b sé g b e n  m a ra d t.  
M e g e m lé k z e tt  a titkos választójog kérdésé
rő l, b e szé lt a z o k ró l a z  e s z k ö z ö k rő l,  a m e ly e k 
k e l a  k o r m á n y  m e g a k a d á ly o z z a  a  sza b a d  v é 
le m é n y  n y i lv á n í tá s t .  K i t é r t  e z u tá n  a  k o rm á n y  
k ü lp o l i t i k á já r a ,  k i je le n te t te ,  h o g y  ellenzi az 
egyoldalú német orientációt.

U tá n a  Súlyok  D e zső  o rs z á g g y ű lé s i k é p v i
se lő, a k i  n e m ré g e n  lé p e t t  k i  a  k o r m á n y p á r t 
b ó l, m o n d o t t  h ossza bb  beszédé t, a m e lyb e n  
fo g le  ik o z o t t  a  G ö m b ö s -k o rm á n y  á l ta l  k ia d o t t  
Kék-könyvvel, s e rős  k r i t ik á b a n  ré sze s íte tte  
a z t.

E z u tá n  vitéz Makray  L a jo s  o rs z á g g y ű lé s i 
k é p v is e lő  m o n d o t t  beszédet. K i je le n t i ,  h o g y  
a királyhüség gondolata á tfog ja  az egész 
nemzetet. E z  a z  é rzés  és g o n d o la t  sz é t fo g ja  
t ö r n i  a  p á r t  k e r e te it  és szé lesen  á ra m ló  
e rő v é  n o  m a jd  és m a g á v a l s o d o r ja  a z  egész 
m a g y a r  tá rs a d a lm a t .  Logika i bukfenc az, —  
m o n d o tta , —  am ikor a m iniszterelnök ú r azt 
mondja, hogy m i bontjuk meg a nemzet egy
ségét. N e m  a  le g i t im is t á k  b o n jtá k  m e g  az 
e g ysé g e t, m e r t  ö k  az  eze ré ve s  a lk o tm á n y ,  a 
tö r té n e lm i ig a z s á g  a J a p já n  á l la n a k .

—  K ü lp o l i t ik a i la g  a k tu á l is  a  k irá ly k é rd é s ,  
—  m o n d o tta ,  —  b e lp o l i t ik a i la g  s z in té n  és pe
d ig  a z é r t ,  m e r t

m in d e n k in e k  k ö te le s s é g e  a r r a  tö re k e d n i,  
h o g y  a  le lk e k b e n  b é ke  l e ^ e n ,  m e g szű n 
jé k  a  m e s te rs é g e s  s z a k a d é k , m e ly  a  m a 

g y a r t  a  m a g y a r tó t  e lv á la s z t ja .

F o g la lk o z o t t  a  n e m z e ti k ir á ly s á g  ké rd é sé 
v e l és k i t é r t  a  re v íz ió  p ro b lé m á já r a  is .

Payr  H u g ó  beszédében k i je le n te t te ,  h o g y  a  
je le n le g i u ra lo m  k a c é rk o d á s  a  d ik ta tú r á v a l.  
F e ls z ó la lá s á v a l v é g e t is  é r t  a  g y ű lé s .
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A kormányzódé felhívása 
a magyar társadalomhoz

társadalomhoz. Segi>nünkTdl^sz^ s L ^ m« t  k“ j~ ^ Y f l  f.orduIok a magyar 
csak módunk és tehetségünk éned! í  ®z®n' edo testvéremben, amennyire 
hálával és büszkeséggel "állapítom n,™* 6 mUt esztendők során —  s ezt meleg 
zott ki az emberszeretetnek 1 ir-,.,1™ ^  . egyr.e szelesebb keretekben bontako- 
nemes csatája a nyomor, az mséé 6S- áldozatkészségnek ez a nagy,
valóban megérezte,' hoCT^Stóm nab^íség.bees®s el,en- A  magyar társadalom 
nvuit az ínsée-esekn»k n “ g'tomunkajaval nemcsak pillanatnyi gyámolítást 
vagyunk mi S a r o k  r íZ ™  tor^ n®,mi kötelességet iSP teljesít. Ol/an kevesen 
sem nézhetjük tétlenül’. h ^  egyet,en magyar elet vergődését vagy pusztulását

esztendó°ótá é v fő l -L I ^ S ^  al?7 .npmes “ íve, amely már több mint tíz
készségét segélvakcióm y ,megl>ato hűséggel ajánlotta fel és hozta el áldozat- 
Milv^n boMoasá^ u T f  J f  meghallja hívó szómat, kérő üzenetemet,
ma'var száfsem ™  JT  en?b*rfeJ®t«  S ze lem  volna, ha az idei télen egyetlen 
S í í s w l i f l ™  maradna betevő falat nélkül, egyetlen tűzhely sem melegség 
Ltetlen átoS. ‘  r" hatlanság sem betakarás nélkül. Tudom, ez elér
ől i t adna s^ennrft SO,k1szor csodát is tud tenni. Ha mindenki csak any-
a csodája.’ amennylt tnd: akkor bizonyosan megtörténnék a szeretetnek ez

h ' 'lákhp’íi0'^ " Sr ^ "  miként a múltban is —  pénzadományokat, továbbá 
ruha- lábbeli-, tüzelő- es élelmiszer adományokat gyűjtünk.

A pénzadományok beküldhetők:
1. Csekklapon: a 19. számú postatakarékpénztári csekkszámlára. Csekklap 

bármely postaimatalban vagy doliánytozsdében vásárolható.
... 2. Postautalványon: Főméltóságú Horthy Miklósné segélyakciója, Budapest, 
Királyi V a r  címre. r
..  . ®". ellenében: 9 órától 2 óráig, személyesen történő befizetéssel, a
királyi palotában (Szamysedédi Hivatal).

A természetben való adományok kisebb tételekben a királyi várpalotába, 
\aggontetelek az előzetes írásbeli vagy telefonértesítésre megadandó címro 
küldendők.

ke </e$yeu UoMiisíb/áuyi ! űyyetiei* t  fályefy.vóee a paszta1 
felületéi*. 7 téityza'zezt szú*&s paszta válik ragadássá1

Megmérgezte magát egy 
öreg orvos és a felesége

Dr. Brtick Miksáék nem tudták elviselni 
két fiúk elvesztését

Megdöbbentő kettős öngyilkosság híre 
terjedt el vasárnap délelőtt Budapesten.

A főváros egyik legöregebb, ismert 
gyermekorvosa, a 74 éves dr. Briick 
Miksa a feleségével együtt az éjszaka 

megmérgezte magát.
Eszméletlen állapotban találtak rá vasár
nap reggel az idős házaspárra.

Evek óta laktak a gyermekorvos, a fele
sége és két fia a Sziget-utca 38. számú ház 
egyik elegánsan berendezett háromszobás 
lakásában. Az idős úr, az OTI főorvosa 
minden örömét két fiában lelte, akik közül, 
a 31 éves dr. Brüch Károly a Levante tit
kára, a másik, a 24 éves László pedig is
mert művészeti tervező. Tragikus szeren
csétlenség borította fel a kis csalód nyu
godt életét.

Két esztendő leforgása alatt meghalt 
a két fiú.

Dr. Briick Károly tüdőgyulladást kapott, 
amely egy héten belül megölte. Másfél év
vel későbben pedig az öccse halt meg 
tuberkulózisban. Elköltözött az öröm az 
orvos hajlékából. Brück Miksa dr. hozzá
tartozói mindent elkövettek, hogy meg
vigasztalják a két gyermeküket elvesztett 
öreg házaspárt. Hiábavaló volt azonban 
minden joakaratú kísérletezés. Minden 
Igyekezet meddő maradt.

Az öreg házaspár nem tudott bele
nyugodni, hogy szemük fényét, a 

gyermekeiket elvesztették.
Szombaton este 9 órakor tért nyugovóra 

a gyermekorvos és a felesége. Reggel hét-

H U Z A S  M Á R

SZOMBATON
N e  f e l e d j e  e l  azuj sorsjátékhoz

osiiaiysopsíegy szarercseszflmdt
■ levelezőInpoD vagy telefonon .
' n á l u n k  m e g r e n d e l n i J

BEKKŰ BANK
R-T.

B U D A P E S T , 
A JV D B Á S S Y -U T  66

Tét.: 28-6-47

kor kopogott be a házaspárhoz a takarí
tónő, hogy megkérdezze mikorra készítse el 
a fürdőjüket. A  kopogtatásra azonban az 
alkalmazott nem kapott választ. Benyitott 
Brückék hálószobájába.

Egymást átkarolva eszméletlenül, sá
padtan feküdt az ágyban a házaspár.

Az éjjeliszekrényen több búcsúlevelet ta
lált a takarítónő. Keltegetni kezdte a gaz
dáit, amikor azután

megpillantotta az ágy melletti sző
nyegre leesett morfium-fecskendőt,

borzadva ráeszmélt arra, hogy mi történ
hetett

Telefonon értesítette a mentőket, a ket
tős öngyilkosságról. Hamarosan megérke
zett a segítség, az életunt házaspárt beszál
lították a Rókus-kórházba.

Vasárnap délután a Magyar Hétfő mun
katársa érdeklődött Brück Miksa dr. és fe
lesége iránt. Azt a felvilágosítást kaptuk, 
hogy a gyermekorvos állapota javult és 
hamarosan el is hagyhatja a kórházat. Az 
úriasszony állapota azonban súlyosabb, en
nek ellenére remélik, hogy őt is sikerül 
megmenteni az életnek.

Vasárnap délután 6 órakor a Rókus-kór- 
ház jelentette a főkapitányság központi 
ügyeletének, hogy

Brück Miksa dr. főorvos feleségének
az állapota még mindig életveszélyes, 

eszméletét nem nyerte vissza.
Ugyanekkor rendőri bizottság ment ki a 
Sziget-utcai lakásba, hogy kihallgassák az 
idős főorvost, akinek az állapota vasárnap 
délelőtt annyira javult, hogy hazavihették. 
Kihallgatták az OTI nyugalmazott főorvo
sát, aki

elmondotta, hogy az öngyilkosságot
két gyermekük elvesztése miatt közös 

cl határozásból követték el.
__Húsz gram skopolamint fecskendeztem

magamba, a feleségemnek pedig húsz gram- 
nyit adagoltam, —  mondotta. —  Ezenkívül 
6__6 grammos laminált ablett át is bevet
tünk. ,

Az öreg főorvos első kérdése egyébként 
magáhoztérése után az volt, hogy mi van a 
feleségével. Természetesen nem közölték dr. 
Briick Miksával, hogy felesége állapota vál
ságos.

Vasárnap este kinnt jártunk az öngyilkos 
házaspár Sziget-utcai lakásár* Délelőtt,

amikor észrevették az öngyilkosságot, azt 
hitték, hogy nem szívódott fel a kitűnő 
gyermekgyógyász szervezetébe a méreg. 
Estére azonban kiderült, hogy

Brück dr. állapota súlyosabb, mint 
. kezdetben hitték

és ezért este orvos-barátainak tanácsára 
beszállították az idős gyermekorvost a Zsi
dókórházba.

Megrendítő búcsút vett a hordágyon fek
vő dr. Brück Miksa a körülötte állóktól.

—  Nincs itt zokogásnak helye, —  mon
dotta elhaló hangon, -— ez a végzet . . .

Beszéltünk az öngyilkos házaspár egyik 
hozzátartozójával, aki elmondotta, hogy dr. 
Brück Miksa életét két fiának váratlan ha
lála renditette meg.-

Néhány évvel ezelőtt az idős orvos az 
akkor még Vccsey-utca 4 alatti ren
delőjében ugyancsak luminállal pró

bált megválni az élettől.
Akkor sikerült megmenteni az életnek. A  
hozzátartozók szerint az utóbbi időben több
ször hangoztatta az idős házaspár, hogy 
nem tudják elviselni az életet gyermekeik 
nélkül.

Pontos I
hírszolgálat _ _

eleven  I
riportok

a f i l l é r e s  1
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Legjobb,
legpontosabb,
legm egbízhatóbb

! ló v e rs en ye  sportra va?

KIS Ú JS Á G barc
üirainnimimiiimimraiiiiiii

—■ T is z á b a  f u l la d t  fü rd é s  k ö zb e n . N e m e s
I lo n a  25 éves n y í re g y h á z i lá n y  m ú l t  v a s á r 
n a p  b a rá tn ő i tá rs a s á g á b a n  L u d v á n á l a  T is z á 
b a n  fü r d ö t t .  A  sze re n c s é tle n  le á n y  g ö rc s ö t  
k a p o t t  és e lm e rü lt ,  h o l t te s té t  m o s t  v e te tte
p a r t r a  a  v ia .

Kedden este fél 8 órakor díszelőadás 
keretében kerül színre a legújabb 

magyar film:

írták: K. Halász Gyula és Kristóf Ká
roly. Versek: Mihály István. Zene: Fe
lije s Szabolcs. Filmkönyv: Békeffy 

László. Rendező: Vajda László.
Gál Ernő produkció

Főszereplői:
BÁRSONY RÓZSI 
KABOS GYULA  
NÉMETH MARIA 
GYENGE ANNA  
HUBAY JENŐ 
DOHNÁNYI ERNŐ 
STEFANLAI MIRE 
SVÉD SÁNDOR 
SZEDŐ MIKLÓS 
BÉKEFFY LÁSZLÓ 
PETHŐ ATTILA 
VASZARY PIROSKA 
SZAKÁCS ZOLTÁN 
MALY GERŐ 
PÉTI SÁNDOR 
FELOTÁS LILI

.4 Filharmóniai Társaság zenekara, Ma
gyart Imre 200 tagú cigányzenekara

FÓ R U M
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CSILLÁRT
c s i l l á r g y á r b a n

vásároljon.

4  1ó n g ú  m o d e m  i| M  ___
e b é d ló c s i l l& r .......P I  #  •

VSSJamos vasaló 7
5 évi jótállással P  I . —

Saját üzleteink:
Pofiéi anlciky-n. 27. Szeged
Váci-ntca 2, Pécs
József-körút 44. Debrecen
Vámház-körút 11 . M iskolo
Erzsébet-körút 18. Győr

l^Mletre^is lék" Kér)’e most me*ie‘cpt árjegyzékünket I
*A  legújabb márkás 1936. év! rádió- 

újdonságokat meghallgathatja és laká
sán bemutatjuk!

["Újdonság, cél
szerű világítás!

Klebelsherg-emlékünnepély 
az Akadémián

V a s á rn a p  d é le lő t t  a  M a g y a r  T u d o m á n y o s  
A k a d é m ia  h e t i  ü lé s te rm é b e n  t a r t o t t a  a G róf 
Klebelsherg Kunó Országos Em lékbizottság  
n é h a i g ró f Klebelsbcrg  K u n ó  h a lá lá n a k  h a r 
m a d ik  é v fo r d u ló ja  a lk a lm á b ó l k e g y e le te s  
e m lé k ü n n e p é ly é t.  A z  e ln ö k lő  Karnis  G y u la  
á l la m t i t k á r ,  a  k é p v is e lö h á z  a le ln ö k e  m e l le t t  
a z  e ln ö k i p ó d iu m o n  f o g la l t  h e ly e t  L iber 
E n d re  d r .  a lp o lg á rm e s te r  és m e g je le n t  az  
ir o d a lo m  és tu d o m á n y  tö b b  je le se .

K om is  G y u la  e ln ö k i m e g n y itó já b a n  e m e l
k e d e t t  s z a v a k k a l e m lé k e z e tt  m e g  a  n a g y  
k u l tu s z m in is z te r :  n é h a i Klebelsherg  K u n ó  
g r ó f r ó l .

H a n g s ú ly o z ta ,  h o g y  Klebelsherg  K u n é  g r ó f  
m essze  k ih a tó  é rd e m e k e t s z e rz e t t  a  n é p o k 
ta tá s  és n é p m ű v e lé s  k ife j le s z té s é v e l.  N é p 
is k o la i a k c ió ja  e g y m a g á b a n  h a lh a ta t la n s á g o t  
b iz to s í t  s z á m á ra  a  m a g y a r  m ű v e lő d é s  t ö r 
té n e té b e n .

—  Klebelsherg nem a pillanat oknak, ha
nem a jövőnek dolgozott, —  m o n d o t ta  K or- 
nis á l la m t i t k á r .  M üvei messze tú lélik  ennek 
a nemzedéknek történelm i epizódját: a z  á l
t a la  é p í t t e te t t  is k o lá k b a n  sz á z a d o k  m ú ltá n  
is  t a n u ln i  fo g n a k ,  k l in ik á in  a k k o r  is  g y ó 
g y í ta n a k  m a jd ,  h a  ez  a  n e m z e d é k  —  a m e ly  
a  k r i t i k á n a k  m é rg e s  n y i la i t  lő t te  r á  —  m á r  
ré g e n  e lp o r la d t .

N a g y  ta p s  k ö v e t te  a  k u l tu s z á l la m t i t k á r  
beszé dé t, a m e ly  u tá n  Domanovszky  S á n d o r  
e g y e te m i ta n á r ,  a  M a g y a r  T ö r té n e lm i T á r 
s u la t  m á s o d e ln ö k e  m o n d o t t  m a g a s a n  s z á r 
n y a ló  e m lé kb e szé d e t.

U tá n a  Alszeghy  Z s o lt  e g y e te m i m a g á n ta 
n á r  is m e r te t te  a z  e z é v i K le b e ls h e rg  e m lé k 
d í j  k ia d á s a  f ö lö t t i  b í rá ló b iz o t ts á g i ja v a s la 
t o t ,  a m e ly  s z e r in t  a  d í ja t  e g y h a n g ú la g  
Pálffyné Gulácsy I r é n  író n ő n e k  í té l té k  oda .

K ét tetenctány 
elindult a halát felé . . .

Szegedről je lenti a M agyar H étfő  tudósí
tó ja :  M e g re n d í tő  k e t tő s  ö n g y ilk o s s á g i k ís é r le t  
t ö r t é n t  S ze geden  a z  u tc á n .

K é t  k is k o r ú  le á n y  m a ró lú g g a l m e g m é r 
g e z te  m i!  g á t .

A  s z e g e d i g y e rm o k m e n h e ly  n e m ré g e n  n é g y  
g y e rm e k e t  a d o t t  k i  g o ii< \:z á s ra  S ze n te s re . 
K é t  le á n y t  és k é t  f iú t .

A  s z e re n csé tle n  le le n c e k k e l n e m  b á n 
t a k  jó l.

A  fiúk először panaszt tettek  a szegedi gyer- 
m ekm cnlicly szentesi véd j.énéi, azután m eg - 
szöktek. A  k é t  le á n y  —  e g y ik  14, a  m á s ik  
16 éves —  is  k ö v e t té k  ő k e t .

G y a lo g  e l in d u lta k  Szeged fe lé .
A  s z e re n c s é tle n  le á n y o k  h o l t f á r a d ta n  é r te k  

S ze ged re . A z  u tc á k o n  k ó b o ro l ta k ,  m a jd
u to ls ó  f i l lé r e ik é r t  m a ró lú g o t  v á s á r o l ta k  

és a z t  a z  u tc á n  m e g it t á k .
A  lelencek eszméletlenül rogytak össze. J á r ó 
k e lő k  fe d e z té k  fe l  a  t ra g é d iá t .  R e n d ő r t  h !7 -  
t a k ,  a k i  é r te s íte tte  a  m e n tő k e t.

A  k é t  le á n y t  b e s z á ll í to t tá k  a  k ó rh á z b a .
Á l la p o tu k  é le tve szé lye s .

F élgyógyulásukhoz kevés a remény.
A  rendőrség erélyes nyomozást fo ly ta t a 

két fiatalkorú öngyilkossága ügyében. A z  
e s e trő l é r te s í te t té k  a  s z e n te s i re n d ő rs é g e t is.

V illa m osn a k  rohant 
egy  autó

Súlyos szerencsétlenség történt vasárnap 
délután 6 órakor a Béke-téren. A  B. A. 
089 rendszámú autó, amelyet Nádudvari 
Miklós 28 éves szerelő vezetett, teljes se
bességgel nekirohant a „J” jelzésű villa
moskocsinak.

Az összeütközés következtében Nádud
vari kizuhant az úttestre, ahol eszméletle
nül és véresen terült el. Súlyos állapotban 
Szállítót' ál: a mentők a Rókus-kórliázba.

H á ro m  e m b e r  a  h ó b a n  a  rá d ió b a n . A  R o y a l 
gzínhárban s z ín re k e r i i lö  Kastncr-— N cuner -—  
e  nda r: H árom  ember a  hóban c ím ű  zené3 v í g 
já té k o t  a  r á d ió  a  n a g y  s ik e r r e  v a ló  te k in t e t 
t e l  ke d d e n  es te  k ö z v e t í t i.

Amerikaiak licitálnak 
Péchy Erzsi bútoraira

V a s á rn a p  m u ta t t a  be a  P ó s ta ta k a r é k -  
p é n z tá r  ő sz i a u k c ió já t  a z  Á r v e r é s i C s a rn o k 
ban. E z  a z  a u k c ió  s o rre n d b e n  a  7 5 - ik ,  g a z 
d a g s á g b a n  p e d ig  e g y ik e  a  le g e ls ő k n e k .

3110 d a ra b  m ű t r á g y á t  h o r d ta k  össze, m a 
g á n g y ű jte m é n y e k  ép  ú g y  v a n n a k  benne , 

m in t  h a g y a té k o k .

A  b ú to r o k  k ö z ü l é rd e k lő d é s  m u ta tk o z ik  
K ároly i M ih á ly  g r ó f  i t t h o n  h a g y o t t  b e re n 
dezési t á r g y a i  ir á n t ,  de  n e m  e ze k  a  le g 
szebb ek , h a n e m  a zo k , a m e ly e k  v a la m ik o r  
P á lffy  F e re n c  g r ó f  k a s té ly á t  é k e s í te tté k  és 
a m e ly  k é t  s z a ló n b ú to r t  Péchy  E r z s i,  a  v i 
lá g h í rű  sz ínésznő  s z e rz e t t  m e g .

A  t ra g ik u s a n  e lh u n y t  P é c h y  E r z s i e g y ik  
s z o b a b e re n á e z é s é n rk  720, a  m á s ik n a k  900 

p e n g ő  le sz  a  k ik iá l t á s i  á ra .

K é t  a m e r ik a i ú r  v a s á rn a p  m e g n é z te  a  
k iá l l í t á s t  és e lh a tá ro z tá k ,  h o g y  fe lté t le n ü l 
m e g v e s z ik  a  g y ö n y ö rű  s z o b a b ú to ro k a t.  P é n 
z ü k  s o k  v a ji,  de  —  A m e r ik á b a n ,  a  k ü l fö ld r e  
v a ló  k iv i t e l  p e d ig  m a  a  v a lu ta - re n d e lk e z é 
s e k  m ia t t ,  n a g y o n  nehéz.

A  M agyar H étfő  m u n k a tá r s a  k é rd é s t  In 
té z e t t  a z  a u k c ió  e g y ik  ve z e tő jé h e z , kik ad
nak bo az Árverési Csarnokba m űtárgya
kat és k ik  a vásárlók?

—  M e g f ig y e lé s ü n k  s z e r in t  le g fő k é p p e n  
o ly a n o k  je le n tk e z n e k ,  —  h a n g z o t t  a  f e lv i 
lá g o s ítá s , —  a k ik  a  tő zsd e  k o n ju n k tú r a  id e -

D A R A B ?

—  A z  ú j  M o ln á r  m ás , m in t  a z  e d d ig i v o l t .
, A nagy szerelem ’’ -b e n  ta lá n  e lő s z ö r s z ó la l 
m e g  a  m egöregedett M olnár Ferenc. A z  
ö re g s é g  ebben  az  e se tb e n  a z o n b a n  c s a k  e ré n y  
és d ic s é re t.  E ls ő  d a r a b ja  ez a  k iv á ló  sz e rz ő n e k , 
a m e ly b e n  m ár kevesebb a m olnári játsziság, 
az ötlet-sziporkázás és a Vart pour Vart szín
pad és több a bölcsesség, a szív, a dráma. 
E g y ik e  a  le gszebb , le g s ik e rü l te b b  M olnár-írá 
soknak. K á r ,  h o g y  a  Vígszínház  m á r  a n n y ir a  
h o z z á s z o k o tt  a  k ö n n y ű  fa js ű ly h o z ,  i l le tv e  a  
fajsúlytalansághoz, h o g y  nem tudja teljesen 
nyomon követni a kiváló író t, a m ik o r  a n n a k  
k o m o ly a b b  m o n d a n iv a ló i v a n n a k .  A z  e lő a d á s 
n a k  e g y e tle n  n a g y  és k o m o ly  é r té k e  Darvas 
L i l i .  A  le g n a g y o b b  sz ín é s z n ő k  e g y ik e .  A  tö b 
b ie k  e z ú t ta l in k á b b  c s a k  s ta t is z tá ln a k  n e k i.

É S  A Z  Ü J  V A S Z A R Y - D A R A B ?

—  M in d e n e k e lő t t  a z  ú j  Vaszary  n e m  János
és n e m  is  Piros1:a, h a n e m  Gábor. Maholnap 
m ár annyi Vaszary lesz a színházi fronton, 
hogy nehéz lesz szám ontartani ókét. D e  a z é r t  
a z  ú j  Vaszary sem  te h e ts é g te le n . S ő t  „M onptV3 
c írn ü  re g é n y é b e n  n a g y o n  te h e tsé g e se n  m u ta t 
k o z o t t  be. A  re g é n y b ő l k é s z ü lt  s z ín d a ra b já b a n  
b iz o n y  kevésb é . S ő t. M e g le h e tő s e n  ro ssz  ez  a  
d a ra b , a m it  a  Kamaraszínház  b iz o n y  a m ú g y  
fé s ü le t le n ü l h o z o tt  k i ,  a h o g y a n  a z t  a  sze rző  
m e g ír ta .  E gy  jó  dramaturg sokat használha
tott r:olna. D e  íg y  is  t is z te le t r e m é ltó  a z  í ró  
k o m o ly  s z á n d é ka , a m e ly  h o g y  n e m  s ik e r ü l t  
te lje s e n , n e m  je le n t i  a z t,  h o g y  n e m  fo g  m é g  
Vaszary  G á b o r  jo b b , s z ín p a d ra v a ló b b  d o lg o t  
is  p ro d u k á ln i .  A z  e lő a d á s  —  n e  s z é p íts ü k  —  
rossz és készületien. Gcrvay  M a r ic a  a  s z ín p a 
d o n  m é g  c s a k  Íg é re t  és Csók I s tv á n  te h e tsé g e s  
f ia t a l  sz ínész  u g y a n ,  de  m é g  n y e rs , k i f o r r a t 
la n . A  fo rg ó s z ín p a d  n e m  a k a r  fo ro g n i,  b iz o n y  
hiányzik a —  .,l?.0-as tem pó ’ ' . . .

A  M O Z I K  F R O N T J Á N  

M I  Ú J S Á G ?

—  A  M ctro -Sca la  J o a n  Craw ford  ú j  f i lm jé t  
■A férjem  ba rá tn ő ié t  m u ta t t a  be. É rd e k e s  
tá rs a d a lm i f i lm ,  a m e ly b e n  a  k i t ű n ő  f i lm s z í 

jé n  „vagyont Tnentettck’*. E z ré v e l m e n te k
t ö n k r e  az  ily e n e k ,  a k ik  a z  a n n a k  id e jé n  
v e t t  p e rz s a s z ö n y e g e k k e l,  n e m e s  p o rc e llá n o k -  
k a l,  b ú to r o k k a l,  o la jfe s tm é n y e k k e l jó l  j á r 
t a k ,  m e r t  m o s t  jó  p é n z t  k a p n a k  é r tü k .  D e

s o k a n  je le n tk e z n e k  e la d ó k u l o ly a n o k  is , 
a k ik  e lő k e lő  c s a lá d o k  ta g ja i ,  n y u g d í jb a  
v o n u lt  k e g y e lm e s  u r a k ,  v é d e t t  b i r t o k ú  

d z s e n tr ik ,  s ő t  g r ó fo k  is .

V é g ü l műkereskedők Is behozzák a leg
szebb tárgyaikat, m e r t  a z  a u k c ió n k  m a  m á r  
v i lá g h í r ű e k .  S o k  k ü l fö ld i  s z o k ta  m e g n é z n i 
e z e k e t a  k iá l l í tá s o k a t ,  m a jd n e m  m in d e g y ik  
k iv á la s z t  e g y -e g y  k e d v é re  v a ló  szép  t á r 
g y a t .

—  H o g y  k i k  a  v á s á r ló k ?  N e m  sz ívesen  
n e v e z ik  m e g  m a g u k a t .  M in d e n e s e tre  o ly a 
n o k , a k ik n e k  m a  is  k itü n ő e n  m e g y .  B é rh á z 
tu la jd o n o s o k ,  g y á r ig a z g a tó k ,  e lő k e lő  t is z t 
v is e lő k .  de

v a n n a k  szép  s z á m m a l, a k ik  h ó n a p o k ig  
k u p o r g a t já k  a  p á r  szá z  p e n g ő t,  h o g y  e g y  
g y ö n y ö rű  k é p p e l,  v a g y  e g y  ré g i k e le t i  sző- 

n y e g g e l m é g  szebbé v a r á z s o l já k  o t th o n u 
k a t .

A  jo b b m ó d ű  m a g y a r  c s a lá d o k  ő s id ő k  ó ta  
s z e re t té k  a z  o t th o n u k a t .  A  k ü l fö ld ie k  c s a k  
á m u ln a k ,  h o g y  m ic s o d a  k u l tú r a  le h e te t t  é v 
sz á z a d o k  e lő t t  is  n a g y ,  b o ld o g  M a g y a r o r 
s zá g o n  . . ,

né szn ö n  k í v ü l  R ó b e r t  M ontgom m ery  j u t  h á lá s  
sze re p h e z . É rd e k e s  s z e re p b e n  lá t t u k  v is z o n t  a 
k i t ű n ő  C h a r le s  Laughtont, a k i  „ V II I .  H enrik3'- 
b e li e m lé k e z e te s  sze re p  u tá n  m o s t  v íg já té k b a n  
m u ta tk o z ik  be. H á ro m  m o z i:  a  Corso, Capitol 
és Corvin  tű z te  m ű s o rá ra  a z  „őfensége a ko
m ornyik '3- o t .  a m e ly b e n  a  k iv á ló  sz ínész  é p 
o ly a n  jó ,  m in t  e lö zö  d r á m a i sze re p e ib e n . A z  
Uránia, és City  ú j  f i lm je  a  „N octurno  " Macha- 
taynak, a z  . .E x tá z is ”  re n d e z ő jé n e k  f ig y e le m re 
m é ltó  a lk o tá s a .  F in o m , k ö l tő i  f i lm ,  a m e ly  az  
Urániában  és Cityben  a r a t o t t  m e g é rd e m e lt  s i
k e r t .  V é g ü l az  Omnia  a  „Vámpírasszony33 c ím ű  
iz g a lm a s  f i lm e t  tű z te  m ű s o rá ra ,  a m e ly b e n  L io -  
n e l B anym oore  n y ú j t  f ig y e le m re m é ltó  a la k í 
tá s t .  E lég  nagy választék azoknak, akik ebben 
a késönyári időben elszánják m agukat arra, 
hogy moziba menjenek . . .

M A S  S Z Í N H Á Z I  H Í R E K ?

—  Az egész vonalon gőzerővel folynak a pró
bák. A  s z ín h á z a k  n e m  n a g y  sze re n csé ve l s ta r 
t o l t a k  az  id é n  és b iz o n y  n a g y o n  g y o rs a n  v á l t 
já k  e g y m á s t a  b e m u ta tó k .  V a n  o ly a n  s z ín h á 
z u n k  is , a m e ly  a z  e d d ig i r ö v id  szezón  a la t t  
m á r  k é t  d a ra b o t  is  „elnyűtt"’ és á l ta lá b a n  n a 
g y o n  s iv á r  a  h e ly z e t  a  s z ín h á z a k  f r o n t já n .  
Ha valaki azt kérdezi, hogy m it érdemes m eg
nézni, bizony zavarba jön  az e m b e r . . .  H o g y  
a z tá n  a  so ro n  k ö v e tk e z ő  ú jd o n s á g o k n a k  n a 
g y o b b  s ik e rü k  le sz -e , v a g y  c s a k u g y a n  h iá n y  
v a n  jó  d a ra b o k b a n , az  h a m a ro s a n  e l f o g  d ő ln i.

K É R J Ü K  M É G  A Z  E L M A R A D 

H A T A T L A N  D E R Ű S  E S E T E T !

- -  A  k e g y e tle n  k r i t i k u s t ó l  a z  e g y ik  f ia t a l  
k a b a ré s z e rz ő  k r i t i k á t  k é r t  e g y ik  le g u tó b b  b e 
m u ta to t t  e g y fe lv o n á s o s á ró l.  A m ik o r  t a lá lk o 
z o t t  ve le , m e g k é rd e z te :

—  Tessék megmondani, hogy tetszett a 
darab?

—  Csak annyit mondatok, —  fe le l te  a  k r i 
t ik u s  —  hogy a prem ieren oda voltam.

—  Komolyan mondja ezt a szerkesztő űr? 
—  k é rd e z te  fe lc s i l la n ó  s z e m e k k e l a  f ia t a l  í ró .

—  Bizony Is ten ! Odavoltam BalatonHíre
den . . .

L .  -c .

3 ember a hóban
a Royal Színház - b á n

c s ü t ö r t ö k ,  s í ® r a b a t  é s  v a s á r n a p  
d é l u t á n  4  ó r a k o r  m é r s é k e l t  I s e ly -  
á r a k  _____

Sünt i s  h ű t
a  k á v é h á z i jto n tá d ok té t
Szín : a Városligetben az Iparcsarnok előtt 
találkozik S tux  és Fax. S tu x  láthatólag 

bosszús.

F U X :  M i  a  b a ja ,  S tu x  ú r ,  h o g y  o ly a n  
ro s s z k e d v ű  ?

S T U X :  B o tr á z iy !  M o s t  v iz s g á lt  m e g  az 
o rv o s  és te lje s e n  e g é szsé g e sn e k  t a lá l t .

F U X :  H is z e n  a n n a k  c s a k  ö r ü lh e t !
S T U X :  D e h o g y  ö r ü lö k . . .  H iá b a  a d ta m  k i  

a z  o rv o s i v iz s g á la t r a  t í z  p e n g e t . . .
F U X  ( m é r g e s ) :  M o n d ja ,  m á r  m e g in t  k e z d i 

a z  u g r a tá s t?  K i jö v ö k  id e  a z  E g é s z s é g  H e 
té re  és a m ily e n  p e c h e m  v a n , p o n t  m a g á b a  
ü tk ö z ö m  . . .

S T U X :  M i  az , hogy  egé szsé g  h e te ?  A z  
o rv o g  n e m  a z t  m o n d ta ,  h o g y  c s a k  ezen. a  
h é te n  v a g y o k  egészséges, h a n e m  á lta lá b a n  
m r g  v o l t  e lé g e d v e  a z  e g é s z s é g e m m e l. . .

F U X :  K i  b e szé l i t t  m a g á r ó l?  É n  a  k ö z -  
e g é s z s é g ü g y rő l b e s z é le k ! A n n a k  a  k iá l l í t á s a  
v a n  m o s t  a z  Ip a r c s a m o k b a n .

S T U X :  A k k o r  ta lá n  e n g e m  is  k iá l l í t a n a k . . .  
F U X :  H o g y  j u t  ez  a z  eszébe?
S T U X :  M e r t  h á la  I s te n  én is  egészséges 

v a g y o k . . .
F U X :  H a  a z  o s to b a s á g  k iá l l í t á s á t  re n d e z 

n é k  m e g , a k k o r  m a g a  n y e rn é  a z  e ls ő  d i 
j a t !  É r ts e  m e g , i t t  a  n é p  e g é s z s é g ü g y é t 
m u ta t já k  be.

S T U X :  N o  és?  É n  ta lá n  n e m  ta r to z o m  a
n é p h e z  ?

F U X :  N a  h a g y ju k  a b b a  e z t a  té m á t,  m e r t  
m e g p u k k a d o k !  M i t  s z ó l A d ig r a th o z  és A k -  
s z u m h o z  ?

S T U X :  A z  m i?  S z in té n  a z  e g é s z s é g ü g y i
k iá l l í t á s o n  lá th a tó ?

F U X  (d ü h ö s ) :  K o m o ly a n  m o n d o m , m a 
g á v a l m á r  n e m  s z a b a d  s z ó b a  á l ln i !  A z t  
sem  tu d ja ,  h o g y  a 'oessz ín  v á ro s o k ,  a h o l n a g y  
c s a tá k  d ú l ta k ?

S T U X :  Jó . jó ,  de  m i k ö z e  e n n e k  a z  E g é s z 
ség  H e té h e z ?

F U X :  D e  m o s t  n e m  a z  egészség h e té rő l 
v a n  m á r  szó. h a n e m  a z  a b e s s z ín iá i h á b o rú 
r ó l ! M a g a  n e m  k is é r i  a z t  f ig y e le m m e l ?

S T U X :  H o g y a n  k ís é rh e tn é m  f ig y e le m m e l 
i ly e n  m e s s z irő l?

F U X :  M o n d ja ,  m ié r t  i ly e n  é r te lm e t le n ?  
M a g á n a k  n in c 3  té rk é p e

S T U X :  N e k e m  n in c s , de  a  f ia m n a k  van ..*  
F U X :  N a h á t ,  a k k o r  a  f ia  té rk é p é n  f ig y e 

le m m e l k ís é rh e t i a z  a b e s s z ín ia ! h a r c o l:  s z ín 
te r é t !

S T U X :  De. a  f ia m n a k  c s a k  E u ró p a  h e g y -  
és v í z r a jz i  té rk é p e  v a n  m e g . A z t  t a n u l já k  
a z  is k o lá b a n  . . .

F U X :  H o i! ja ,  n e  d ü r .ö s íts e n ! M in d e n  e m 
b e r  z á s z ló k k a l je lz i  a z  o la s z  c s a p a to k  e lő 
n y o m u lá s á n a k  ú t já t  és m a g a  m é g  n e m  Is  
lá t o t t  e g y  i ly e n  té rk é p e t? !

S T U X :  H o v á  tű z h e tn é k  én  k i  z á s z ló t?  
N in c s  is  u tc a i la k á s o m . .  .A z  u d v a r i  ab 
la k b a  te g y e k  k i  lo b o g ó t ? . . .

F U X  ( d ü h ö n g ) :  N e m  a  z á s z ló t,  h a n e m  
m a g á t  ló g a tn á m  k i  a z  a b la k o n ,  de  a  n e g y e 
dek e m e le te n ! M a g á r a  a z tá n  ig a z á n  n e m  
le h e t  r á fo g n i,  h o g y  k á v é h á z i K o n rá d ?

S T U X :  H o g y a n  le n n é k  K o n rá d ,  a m ik o r  
S tu x  a  n e v e m ?

F U X :  É r ts e  m e g . m a  m e g in t  te le v a n n a k  
a  k á v é h á z a k  K o n r á d o k k a l!  A  m a g a  tö rz s 
a s z t a ln á l  is  v a n  b iz to s a n  n é h á n y !

S T U X :  A z  én  a ls ó s p a r tn e re im  k ö z ö t t  c s a k  
e g y  v a n  . . .

F U X :  N a  lá t j a !  K i  a z ?  A  s ó g o ra ?
S T U X :  D c í io g y .  A  s ó g o ro m a t M is k á n a k  

h í v j á k . . .  H a n e m  a  B r u m z a la ,  a z  K o n r á d . . .
S T U X :  D e  m a g a  s z e re n c s é tle n , én  n e m  a  

k e re s z tn é v rő l b e s z é le k !
S T U X :  A  v e z e té k n e v é rő l?  A  v o l t  fő n ö k ö 

m e t  K o n rá d  J ó z s e fn e k  h ív já k ,  de  v e le  n e m  
s z o k ta m  a ls ó z n i . . .

F U X  (v ö rö s  a  m é r e g tő l) :  D e  é r ts e  m eg, 
a z o k a t  h í v já k  k á v é h á z i K o n rá d o k n a k .  a k ik  
ú g y  te s z n e k , m in t h a  a  le g n a g y o b b  h a d itu d ó 
s o k  v o ln á n a k !  A z o k  m in d e n t  jo b b a n  tu d n a k  
m á s n á l.

S T U X :  A k k o r  a  fe le s é g e m  egy  k á v é h á z i 
K o n rá d n é  . . .

F U X :  H c g y -h o g y ?
S T U X :  M e r t  v e le  n e m  le < V t v i t a t k o z n i .  

M in d e n t  jo b b a n  a k a r  t u d n i m á s n á l . . .
F U X :  B o rz a s z tó  e m b e r  m a g a , h o g y  m in 

d e n b ő l v ic c e t  c s in á l!  K á v é h á z i K o n rá d n é  
n in c s !

S T U X :  M ié r t  n e  le n n e ?  A  lc g lc h c tc t le n c b b  
n ő i n e v e k  is  v a n n a k  . . .

F U X :  P é ’d á u l?
S T U X :  T e g n a p  p é ld á u l m e g  v o l tu n k  h ív a  

° g y  e s té ly re  és a z t  h is z e m  a  h á z ia s s z o n y n a k  
B r is z to 1. v o l t  a  le á n y k o r i  n e ve  . . .

F U X :  H o n n a n  g o n d o lja ?
S T U X :  E z  a  n é v  v o l t  b e le h ím e z v e  az  e g y ik

s z a lv é tá b a . . .
L á s z ló  F e re n c

lxxv. Általános aukció
zárólag, naponként d. e. 10—Vtl óráig, azon-

1 É Í kívül 14-én és 15-én d. n. 4—V28 órák között.
ÁRVERÉSEK: 1935. évi október 17-től 30-ig,
illetőleg a  könyvanyag árverése november
1-től 8-ig bezárólag, naponként d. n. V&4 órai

3PSS55J& kezdettel. Vasárnap nincs árverés.
ÁRVERÉSRE KERÜLNEK: Mübecsü fest
mények, rajzok, metszetek, szobrok, porcellá-

• 1XXV. Btill uok, keleti szőnyegek, művészi és közhasz
nálatú bútorok, ékszerek, érmék, kézimnn-

JÜT ~—  ■ t tü  JB kák, keletázsiai tárgyak, könyvek stb.
Katalógus a helyszínen 1.20 P-ért kapható.

Iáa  l a r E a s q n a a n□ b
M I L Y E N  A Z  I  J  M O L N Á R

Október 18*án jelenik meg

1 Sz ínház i  Élei 550 oldalas Jubileumi ü f m i a
Mra 1 ren gő
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Polgár jól helyettesítette 
Sárosit, három gólt rúgott 

így b iztosan győzött 
a Ferencváros

Ferencváros—Kispest 4:1 (2:0)
M in te g y  4000 fő n y i  k ö z ö n s é g  g y ű l t  össze 

az e lö m e ccs  a la t t  a z  Ü l lö i - ú t i  p á ly á n  a  F e 
re n c v á ro s  m é rk ő z é s é re . M é g  a  Budai 11__
Kispest m é rk ő z é s  e lő t t  a  F e re n c v á ro s  v e z e tő 
sége ó v á s t  e m e lt  K le in  Á r p á d  b í ró  s z e m é ly e  
e lle n . K lu g  F r ig y e s  r ö g tö n  in té z k e d e t t  és a  
k é t  m é rk ő z é s  b í r á i t  k ic s e ré lte .  í g y  ju t o t t  
Gombos G éza  a  F e re n c v á ro s  m é rk ő z é s é n e k  
vezetéséhez. A  z ö ld - fe h é re k  m a jd n e m  t ö r ö k ö t  
f o g ta k  ben ne , m e r t  ig e n  g y e n g é n  v e z e t te  a  
m é rk ő z é s t. R e n g e te g  h ib á t  k ö v e te t t  e l,  fő le g  
a  z ö ld - fe h é re k  te rh é re  és  h a  tö r té n e te s e n  a  
m é rk ő z é s  n e m  v é g z ő d ik  a  c s a p a t  fö lé n y e s  
g y ő z e lm é v e l, b a j  is  le h e te t t  v o ln a .

P o n to s a n  a  k i t ű z ö t t  id ő p o n t r a  jö n n e k  k i  a  
c s a p a to k . A  b í ró  s íp je lé re  a  k ö v e tk e z ő  össze
á llí tá s b a n  k e z d e n e k :

Ferencváros: Kutast— G yőri, Korányi— M i
kes, Móré, Bán— Táncos, Kiss, P o lgá r, Toldi,
Kemény.

K ispest: Vági— Szemere, Rozgonyi— Havas, 
Purczrld , Rátkai— Ú jvá ri, Szabó I I - ,  Nemes,
D éri, Serényi.

A  F e re n c v á ro s  k e z d  n a p p a l h á tb a n  és a z o n 
n a l lá to g a tá s t  is  te s z  V á g i k a p u já n á l .  A  v á 
la sz  n a g y o n  ve szé lye s - a  K is p e s t  ré s z é rő l.  
Nemes lö v é s e  Kutasi lá b á r ó l k ip a t ta n ,  ü re s  a 
k a p u . D éri c se le z  és a  f e jv e s z te t t  z ö ld - fe h é r  
v é d e le m  a l ig  t u d ja  t is z tá z n i  a  h e ly z e te t.  Szép 
Kemény— Toldi— Kem ény  tá m a d á s ,  de  Po lgá r  
a  d ö n tö p i l la n a tb a n  k é s ik .

A z  5. p e rc b e n  Serényi le s b ő l f u t  e l, G om 
bos n e m  f ü ty ü l .  A  szé lső  jó l  a d ja  b e  a  neh éz  
la b d á t ,  Ú jvá ri e lé , a k in e k  é le s  lö v é s e  a  f e l 
u g ró  Korányi lá b a  a la t t  g u r u l  a  k a p u  m e llé .

POLGÁR BEMUTATKOZASA
A  10. p e rc b e n  e re d m é n y e s  a  F e re n c v á ro s .  

Táncos  ta c c s o t dob , Told i P o lgá r elé em eli a 
labdáit, aki azt közelrő l beemeli (1 :0 ).

A  g ó l u tá n  ú jb ó l P o lg á r  t ö r  k i  és p o m p á s  
lövése  a  fe ls ő  k a p u lé c re  c s a t ta n ,  m ajd a bíró 
KcméiVrit akkor á llítja  m eg, m ikor kibukdá
csolt a z  ö t  tá m a d ó  k is p e s t ie k  k ö z ü l.  U jvá ry  
k ö v e t i r e m é n y k e d v e  Bán  h á la a d á s á t ,  de  K u 
ta s i b iz to s a n  m e n t .  M egszóla l a tribün  egy  
tagja :

—  E z nem Háda ! . . .
A  17. p e rc b e n  Kem ény  b e a d á s á t Havas a  

b ü n te tő te rü le te n  b e lü l k é t  k é z z e l fo g ja ,  a  b í ró  
}.nemet”  in t !  R ozgonyi „gyertyáka t” g y á r t .  A  
z a j m in d jo b b a n  e r ő s ö d ik  a  b í ró  e lle n , a k i  e g y - 
re m á s ra  e j t i  a  h ib á k a t .  S e ré n y i f u t  e l, de  K u 
tasi id e jé b e n  h a g y ja  e l k a p u já t  és G yőri m e n 
te n i tu d .  H a  n e m  f u t  k i .  f e l t é t le n ü l jó  le t t  
vo ln a . P o lgá r  in d í t  p o m p á s  tá m a d á s t .  K e
ményít f u t t a t ja ,  a k in e k  b e a d á s á t Táncos  s ü 
v í tő  lö v é s s e l k ü ld i  a  k a p u  m e llé .  Ú j r a  a  K i s 
p e s t v e z e t tá m a d á s t.  Nem esé  a  la b d a , Kutasi 
rá fu t .  de e lv e s z t i és  csípödobással kö ti le a 
kitörni készülő centert.

A  bíró nem ad tizenegyest!
Po lgá r  le s b ő l g ó l t  lő , de  a z  é rv é n y e s  sem  

k é s ik ,  m e r t  a  83. percben Kem ény beadását 
Polgá r g hibázó Szemére m elle tt küldi a túlsó 
sarokba (2 :0 ).  A  35. p e rc b e n  Ú jvá ri á ta d á s á t  
Ser év iá szép lö v é s s e l k ü ld i  a  k a p u  fö lé .  A  k is 
pes t k i '® "  k is z a b a d u l a  z ö ld - fe h é r  tá m a d á s o k 
bó l, sőt. Korányi jó v o ltá b ó l k o r n e r t  is  é r  e l, 
a m e ly e t  Told i hatalmas rúgással s z a b a d ít  fe l.  
E z t  Polgá r Köményhez  a d ja ,  a k i  a  k ö z é p re  
h ú z ó d ik . E g y e d ü l f u t  a  k a p u  fe lé , Vági m á r  
k i f u t o t t ,  de  a  c s a tá r  m e llé  k ü ld i  a  la b d á t .  
Két.; , ;y  b e a d á sa  a  k a p u lé c  te te jé n  g u r u l  
v é g ig .

3 :  űrt u tá n  Nem es  v e s z é ly e s  K utasi k a p u 
já ra ,  de a  k a p u s  t is z tá z .  M á r  Kiss  tá m a d , jó  
la b d á v a l s z ö k te t i  Táncost, a k in e k  b e a d á s á t 
Polgár  n e h é z  h e ly z e tb ő l k ü ld i  k ő  p ú ra .  Vági 
k ie j t ,  de Rozgonyi t is z tá z .  Téincos f u t  le  szé
pen, de Szrm cre  lá b á r a  a d ja  a  la b d á t ,  a k i  a z t  
Vági ke zé b e  e m e li.  K is p e s t i k o r n e r  k ö v e tk e 
z ik .  Serényi la b d á ja  ve sz e d e lm e s e n  k a n y a r o 
d ik  a  k a p u ra ,  de  Kutasi a n n a k  e lle n é re , h o g y  
ö te n  s z o r í t já k  a  fö ld r e ,  m e n t .  Ú j r a  Kemény 
lő h e tn  g ó lt .  de  a  la b d a  ro s s z u l c s a v a ro d ik .  
F e re n c v á ro s i k o r n e r  u tá n  Táncos  k is  t e rm e té t  
m e g s z é g y e n ítő  h a ta lm a s  lö v é s t  k ü ld  a  v e n 
d é g lő  fe le . Szemére  h ib á ja  jó  h e ly z e tb e  h o z z a  
Toldit, de  e g y b e n  m e g  is  le p i és a  labda , ce n 
t im é te re k k e l c s ú s z ik  a  k a p u  m e llé .  A  K is p e s t  
a l ig  ju t  szoho z. P o lgá r  á ta d á s á t  Told i p o m p á s  
te m p ó b a n  k ü ld i  k a p á s b ó l a  k a p u ra ,  d e  Vagi 
nehezen b á r. de  m é g is  fo g .  P e rg ő tű z  a la t t  á l l  
m o s t u K is p e s t i k a p u .  A  p iro s - fe k e te  c s a tá ro k  
U g y a n c s a k  u n já k  m a g u k a t .  Purczeld  n e m  z a 
v a r ja  ő k e t  s o k  la b d á v a l . . .

A  23. p e rc b e n  P o lg á r  Kem ényhez  a d , a k i 
n e k  b ea dása  t is z t a  h e ly z e tb e  t a lá l ja  K tó s f .  A z  
ö s sze kö tő  k iv á r ,  jó l  m e g c é lo z z a  a  la b d á t ,  
a m e ly  Vági k e z é t  é r in t v e  j u t  a  hálóba (3 .0 ).

POLGÁR H A R M A D I K  GÓLJA
A l ig  t e l i k  e l k é t  p e rc , P o lgá r  v á r a t la n u l 

Keményt s z ö k te t i ,  a k i  z a v a r ta la n u l a d h a t ja  
v issza  a  la b d á t  a  k a p u  fe lé  ro b o g ó  c e n te rn e k  
Polgá r  t is z tá n  á l l  és lö vé se  v é d h e te t le n

Győri olyat rúg a labda mellé, hogy a o

zönség felszisszen. A  33. p e rc b e n  K is p e s t i t á 
m a d á s , K orányi a  f ö ld r e  ü lv e  k é z z e l é r in t i  a 
la b d á t .  11-es, a m e ly e t  Serényi küld a kapura, 
de Kutasi m elléről kipattan a lal>da. K o r á n y i 
t is z tá z .  G y ő r i m e g c s ó k o lja  a  k a p u s t  ö rö m é 
ben .

K I S P E S T  J A V Í T

A  36. p e rc b e n  M ikes  la b d á já v a l K e m é n y  jó l  
e l f u t  é3 é le s  lö vé se  a  k a p u fa  é lé rő l a  v o n a lo n  
b e lü lr e  p a t ta n .  A  bíró nem  adja meg. A  m á 
s ik  k a p u  e lő t t  k é ts z e r  is  a lk a lm u k  v a n  a  K is 
p e s t i c s a tá r o k n a k  b e m u ta tn i g y á m o lta la n s á 
g u k a t .

A  88. percben Serényi e lfu t és szép lövést 
küld a kapuba (4 :1 ). Kutasi ro s s z u l e s e tt  a  
fö ld r e ,  ú g y ,  h o g y  é le s z tg e tn i k e l l .  Nemes  lő  
e z u tá n  k a p u  fö lé . A  K is p e s t  k o m é r t  é r  e l —  
e re d m é n y  n é lk ü l.  Serényi a k a r a t ta l  c s ú n y á n  
rá lé p  M ikes  lá b á ra ,  a  bíró  —  feldobja a 
labdát.

KRITIKA
A  F e re n c v á ro s b a n  Kutasi jó l  lá t t a  e l fe la d a 

t á t .  B iz to s k e z ü ,  jó l  h e ly e z k e d ő  já té k o s .  A  h á t 
v é d e k e t m á r  n e m  le h e t  e n n y ire  d ic s é rn i.  K o 
rányi a  s z o k o t t  b iz o n y ta la n ,  m íg  Györin  l á t 
s z ik ,  h o g y  jó  f u tb a l l is ta ,  de  m é g  t r é n in g je  e le 
jé n  v a n .  A  fe d e z e ts o rb a n  m e g le p ő  g y e n g é n  
m ű k ö d ö t t  Móré. M ikes  m e g b íz h a tó , Bán  la ssú . 
A  tá m a d ó s o r  s z o lg á lta t ta  a  n a p  k e lle m e s  m e g 
le p e té s é t.  P o lgá r nagyszerűen irány ított, tel
jesen beletalálta m agát az ú j szerepbe. L ö v ö -  
k é s z s é g é t h á ro m  g ó l ja  b iz o n y í t ja .  Told i f á 
r a d tn a k  lá ts z o t t ,  m íg  Kiss  ú j r a  e le ve n  és f r is s  
v o l t .  Táncos la s s ú , m íg  Kemény  g y o rs ,  de 
E u ró p a  le g p e ch e se b b  s zé lső je . N e m  ké p e s  e l
t a lá ln i  a  k a p u t  és a m ik o r  v é g re  g ó l t  lő t t ,  ak
kor a bíró nem vette észre. A  m á s o d ik  fé l id ő 
be n  a  c s a tá rs o r  f e l ja v u l t  és e k k o r  m in d  a z  ö t  
c s a tá r  p o m p á s  te l je s í tm é n y t  n y ú j to t t .

A  Kispest v é d e lm e  n a g y o n  b iz o n y ta la n .  A  
fe d e z e ts o r  és a  c s a p a t le g jo b b ja  Havas. U tá n a  
Rátkai k ö v e tk e z e t t ,  m íg  Purczeld  n e m  v o l t  a  
p á ly á n .  E lö l  Ú jvá ri v i t t e  a  v e z é rs z ó la m o t. Se
rényi s o k  f ig y e lm e t  s z e n te lt  v o l t  k lu b tá rs á n a k ,  
Mikesnek, e z é r t  in k á b b  ö t  ig y e k e z e t t  e l ta lá ln i,  
m in t  a  la b d á t .  Nem es  és k é t  ö s s z e k ö tő je  k ö 
zepes v o l t .

F é ltu c a t  g ó lt  h agyo tt 
a  H u n g á r ia  Ó bu dán

Hungária—III. Kerület 6:0 (3:0)
Mintegy 3000 főnyi közönség sereglett 

össze az óbudai pályán, hogy szemtanúja 
legyen a Hungária—IH. kerület mérkőzés
nek. Akik kimentek Óbudára, nem bánták 
meg, mert a Hungária jó játékában gyö
nyörködhettek. A  kékfehérek csatársora, 
jobbszé’ső nélkül is, olyan élvezetes játé
kot nyújtott, amely helyenként a régi nagy 
MTK-ra emlékeztetett. Élvezetes volt, 
amint a négy csatár állandóan lapos játék
kal közelítette meg az ellenfél kapuját és 
befejezésül erőteljes lövéssel fejezte be 
az akcióját. Ka a Hungáriának még jobb
szélsője is lenne, akkor jogosan pályáz
hatna a bajnokságra. A  jobbszélsőnek be
állított Prekla kétségtelenül ügyes játékos, 
de mindenki tisztában van vele, hogy nem 
szélső. Ami tőle tellett, mindent megtett, 
de egészen bizonyos, hogy egy vérbeli jobb
szélső mellett még legalább három góllal 
terhelte volna a Hungária az óbudaiak ka
puját.

A  védelemben Eiró nagyot játszott, de 
azért Mandl-aak is helyén volt a szive és 
helyezkedésében még mindig felülmúlhatat
lan. A  fedezetsorban Turay a legjobb, de 
alig maradt el mellette Dudás. A  csatársor
ban a leghasznosabb és legjobb ember Miil- 
ler volt. Olyan labdákat egyetlen csatár 
sem tud adni, mint ő. Rangsorban Cseh és 
Kardos következnek, és különösen kitűnt 
ma Cseh agilitásával. Titkos már jobban 
játszott, mint legutóbb.

A III. kerület nem tud ebben a szezonban 
magára találni. Kapusa legalább három 
gólban benne volt. A  védelem egészen kö
zepes. A  fedezetsorban Lutz rengeteget dol
gozott, de már ő sem a régi. A  csatárlánc
ban Fenyvesi a legjobb, őreá azonban a 
nagyszerűen játszó Biró vigyázott.

B I Z O N Y T A L A N  N E G Y E D Ó R A

A  Hungária kezdi a játékot, de a Kerület 
vezet Fenyvesi révén támadásokat és meleg 
helyzetek adódnak a Hungária kapuja előtt. 
Mégis a Hungáriának nyílik alkalma gól
szerzésre, mert Bcretvás elvét egy labdát, 
Kardos kiugrik, de a lábáról a kapus elszedi 
a labdát. Ezután már futnak szépen a Hun
gária támadások. Cseh nagy kedvében van, 
de Kardos és Müllcr egymásután veszélye
sen lőnek a kapura. Miiller is igyekszik, ki
kerül a szélére, centerez, Cseh kapásból lő 
kapura, de a kapus védi. Még nem múlik el 
a veszély, mert a kornervonalon a labdát 
elcsípi Prekla, beadását Müller lövi élesen 
kapura.

A Z  E L S Ő  H U N G Á R I A  G Ó L

A 17. percben folyik a játék, amikor 
Cseh II. három emberen keresztülmegy, 
már lőhetne, de óvatos és biztos akar lenni 
a dolgában tovább vezeti a labdát és

mintegy három lépésről a kapába 
vágja, 1:0.

A  Hungária állandóan támad, Prekla be
adja a labdát Mutternek, aki kapura lő és a 
kapus a hasa alatt beengedi a labdát, 2:0. 
Potya gól. A  Hungária szépen játszik, a 
labda folyton a földön van, Kardos Titkos
hoz passzol, aki egérutat nyer, nehéz szög
ből lő, de a tehetetlen kapus ezt a labdát is 
beengedi, 3:0. A  III. Kerület csak szórvá
nyosan támad, Steiner fejesét Szabó fogja. 
Ezután mindkét oldalon egy-egy korner kö
vetkezik. A  Hungária támad, aztán feljön a 
Kerület is. A  43. percben Beretvás hendszet 
vét a kapu előtt, de Klug bíró nem veszi 
észre a szabálytalanságot, ami nem tetszik 
a Hungária közönségének. Cseh éles lövést 
küld a kapura, amit a kapus véd és ezzel 
vége is van a félidőnek.

M É G  H Á R O M  G Ó L  A  

S O D I K  F É L I D Ő B E N

M A -

A második félidő veszélyes Kerületi tá
madással kezdődik, Szabó kifutással kény
telen menteni, de a labda elpattan előle 
Zilahihoz, aki a kapus nélküli hálóra lő. A  
lövés bombaszerű, de Biró kapuvonalról a 
mezőnybe fejeli. A  Kerület most élénkeb
ben játszik, azonban lassanként a Hungária 
kerül fölénybe. Lutz faultolja Turayt, a 
bíró fuj, miközben a labda a hálóba jut. 
Mialatt ez történik, Turay a földön fekve 
vesz elégtételt magának Lutzon. A  Hun
gária Müller pompás játéka révén állan
dóan rohamoz, Cseh kapura lő, a kapus ki
védi, de a labdát Titkoshoz bokszolja, ki is 
szalad a kapuból, mire Titlcos a feje felett 
odacmcli Kardoshoz, aki kapásból az üres 
hálóba fejeli a labdát, (5 :0 ). Ezután Müller 
a teljesen szabadon álló Cseh-hez gurítja a 
labdát, aki előtt már nincsen akadály, far
kasszemet néz a kapussal és a hálóba gu
rítja a Hungária hatodik és utolsó gólját. 
A Kerület juttatja azután a hálóba a lab
dát, de a bíró már előzetesen ojszejd címén 
lefújja az akciót és így gól nélkül úszta 
meg Szabó az óbudai kirándulást.

Hartm ann László  nyerte 
a d obogók ő i versenyt

V a s á rn a p  d é le lő t t  re n d e z te  m e g  az O r 

szá g o s  F r o n th a r c o s  S z ö v e ts é g  a u tó -  és m ó - 
t o r s p o r t . o s z tá ly a  és a  K is p e s t i A .  C . a u to 
m o b il és m ó to r s p o r t  s z a k o s z tá ly a  kö zö se n
ó r iá s i n é z ő k ö z ö n s é g  je le n lé té b e n  a  D o b o g ó 
k ő i h e g y iv e rs e n y t .

A  n a p  le g jo b b  id e jé t  f u t o t t a  s p o r té a u tó -  
já n  Hartmann L á s z ló , a  m ó to rk e r é k p á ro k

le g jo b b  id e jé t  f u t o t t a  Kozm a  E n d re .  A  v e r 
s e n y  ré s z le te s  e re d m é n y e  a  k ö v e tk e z ő :

S o ló m ó to rk e ré k p á ro k  250 c c m - ig  1. L u k a -  
v e c z  F e re n c  P u c h  5.C2.27. 350  ccm . k a te g ó 
r iá ig  g y ő z te s  1. Z a m e c s n ik  T iv a d a r  B u d g e  
4.49.30. 500 ccm . k a te g ó r iá b a n  g y ő z te s : 1. 
A n d ó  A n ta l  R u d g e  4.46.30. 590 c c m -e n  fe 
lü l i  k a te g ó r iá b a n :  1. K o z m a  E n d re  N .  S. U .  
O ld a lk o c s is  m ó to rk e r é k p á ro k  600  c c m - ig :  
g y ő z te s  P a th ó  G y u la  N .  S. U .  5.07.26. O l
d a lk o c s is  600 c c m -e n  f e lü l i  k a te g ó r iá b a n  
g y ő z te s  K o m ló s s y  B é la  B . M . W .  5.20.63, a  
t ú r a a u tó k  1500-as  k a te g ó r iá já b a n  g y ö z te 3  
b á ró  K o h n e r  S u g u s z ta  B . M . W .  6 .43.73. 
T ú r a a u tó k  2000 c c m . k a te g ó r iá já b a n  g y ő z 
te s  K o v á c s  K á lm á n  A b le r  6 .50.05. T ú r a 
a u tó k  3000 c c m . k a te g ó r iá já b a n  g y ő z te s  
B lu m  B é la  K A C ,  L a n c ia  6.02.67. S p o r ta u tó k  
1100 ccm . k a te g ó r iá já b a n  g y ő z te s  F e le d y  
G y ö rg y ,  F iá t  5.57.67. S p o r ta u tó k  1500 c c m . 
k a te g ó r iá já b a n  g y ő z te s  W ilh e im  S á n d o r, 
B u g a t t i  4.59.67. S p o r ta u tó k  3000 ccm . k a 
te g ó r iá já b a n  g y ő z te s  H a r tm a n n  L á s z ló , 
B u g a t t i  4 .21.88 a  n a p  le g jo b b  id e je . V e r 
s e n y -a u to m o b ilo k  k a te g ó r iá já n a k  g y ő z te s e  
H a rm a n n  L á s z ló , M a s e r a t t i  id e je  4.23.46.

, fenti ábra ssermt._
A  m

Svájci sapka ntindon színben ____.___ -.93
Xrepdesin női blúzok 6.80
Sarmöz női blúzok 8 80
Mórákén es krepszatén blúzok__ 12 80
j KÖtÖít ruhák teen bajos fazonok_______ 9.80
Csinos krepdesin női ruhák 9.80
E'egáns marokén női ruhák 19.50
Báios szövet női ruhák 15.80
j A  |ó meleg flanélfponqyola____ 3.90 |
Motlossé- és kötött pongyolák_
Hímzett kreodesm-pongyoiók
Praktikus szövetol|ak.
Díszített tiic női kalapok..
Divctos glace női kesztyűk
M e le g  n ő i  h a r i s n y a k ________

MGselyem női harisnyák __

9.80 
15 80
3.90 
2 80
3.80 

— .68
1.25

Délutáni és estélyi ruhára:
C!oque,Raye-Long,Sntin-Aida, 
Salin-Double...................... 3  9 0

Taffet-fleur — a nagy divat----
Divatos női ruhakelmék _

. . .  2.90 
. 1.90

Kosztüm- es kabátkelmék____ ___- 5.80
öltönykelmek, a legújabb minták 9.8011 '.

K a b á tk e lm é k
Szavatoltan tiszta gyapjú- 
minőségek.................... .— 9 . 8 0

A jól mosható teniszllanell______—.48
Mintázott bársonyflcnellek___ ___—.78

Mintákat át drj.gyacket W m í i i w 1 iü
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M A G Y A R  H É T F ő

V u l k á n ,  N o r l a n d  v o l t a k  e l ő l ,  

a  h á r o m é v e s e k  h á t u l
Rendkívül izgalmas volt a Lovaregyteti-dí] — Egy távnak két célpontja 
volt — Állandóan uzsoraoddszok — Az összes halmozások elvesztek

F e h é rv á r i-  
ú tn á l 18.— 
p e n g ő é r t  
□ - ö le n k in t

k a p h a tó k
k ö z 
m ü v e k k e ltelkek

Az épílkezésekeí előnyös 
kölcsönnel elősegiljük!

I f j .  M A Á R  I S T V Á N ,  B u d a p e s t,  S o m o g y i-  
iá t 24. ( K e le n fö ld i v i l la m o s  v é g á llo m á s n á l)

N e h é z  v o l t  a  bú csú . G y ö n y ö rű  id ő b e n , jó  
s p o r t  —  f á j  a  b ú csú zá s . A  L o v a r e g y le t i  d í j 
b a n  r e n d k ív ü l n a g y  a  m e z ő n y  —  10 ló  in d u lt .  
E z  h o s s z ú tá v ú  v e rs e n y b e n  sze n zá c ió . A  v e r 
s e n y  le fo ly á s a  m é g  n a g y o b b  és iz g a lm a s a b b  
s z e n z á c ió  v o l t .  B o h ó t  is m é t m e g v e r té k ,  R a n g  
b e ly e z e t le n ,

V u lk á n  n y e r t  N o rd la n d  e lle n , B o h ó  h a r 
m a d ik ,  R a n g  n e g y e d ik

A  h á ro m é v e s e k  is m é t  k ik a p ta k ,  m é g  p e d ig  
V u lk á n tó l ,  a m e ly  a z  id é n  kö ze p e s  f o r m á k a t  
m u ta to t t .  M o s t  m é g is  V u lk á n  g y ő z ö tt ,  tö b b  
jo b b  h á ro m é v e s t  m e g v e r t,  v é g é rv é n y e s e n  be- 
b iz o n y o s u lt,  h o g y

ro s s z a k  a  h á ro m é v e s e k .
D e  n e m c s a k  a  d e r b y é v já r a t  ro ssz , h a n e m  az 
Id ő se b b  lo v a k  is , m e r t  e ze k  is  ö ssze -v issza  
fu tn a k .

N a g y  m e g le p e té s t k e l te t t ,  h o g y  n e m  S itu -  
tu n g a  f u t o t t  a  re n d e s  sz ín e k b e n , h a n e m  A d  
hoc, e z e n k ív ü l v á r a t la n  v o l t ,  h o g y  M u la s s , a  
t a v a ly i  g y ő z te s  m é g is  in d u lt ,  p e d ig  á l la n 
d ó a n  a z t  h íre s z te lté k ,  h o g y  n e m  f u t .  A  b u k 
m é k e re k n e k

id e á lis  b e fu tá s  v o l t ,  m e r t  se m  B o h ó , sem  
R a n g  n e m  n y e r t ,

e z e n k ív ü l B o h ó t  c s a k  1.2 a d tá k ,  R a n g  h e ly e 
z e t i en  v o l t .

A  n a p o t  m e g n y itó  K ís é r le t i  e la d ó v e rs e n y 
be n  h a t  k é té v e s  és h á ro m  id ő s e b b  in d u lt .  
P é ld á s  te rm é s z e te s e n  „ re á s ”  f a v o r i t  v o l t .  
a m in t  e g y  ló n a k  esé lye  v a n . „ re á s ” . M e g  is  
n y e r te  a  v e rs e n y t .  A  k ö z ö n s é g  a n n y ir a  b í 
z o t t  ben ne , h o g y  a  k ö v e tk e z ő  ló , L u lu  o sz 
ta lé k a  81 le t t  v o ln a , a  tö b b ié  m in d  százon  
fe lü k

A  G á tv e rs e n y -h a n d ic a p b a n  m in d  a  h é t  ló  
f u to t t .  S o u b re tte  v o l t  a  f a v o r i t  —  h á tu l  v é g 
z e t t .  E l le n b e n  a  t i t k o s  t ip ,  H y p e rm a n g a n , m á 
s o d ik  Q u a rn e ro  m ö g ö t t ,  a m e ly b e n  a z é r t  n e m  
b íz ta k ,  m e r t  a  g y e n g e  M ü l le r  lo v a g o lta .  A  
D re h e r - ló  a z o n b a n  e n n e k  e lle n é re  k ö n n y e n  
g y ő z ö tt .

C ra ta e g u s  e lle n  n é g y  16 á l l t  k i .  P a p íro n  
a  tö b b s z ö r  f u to t t ,  de v e r s e n y t  n e m  n y e r t  
C ra ta e g u s  jó  e s é ly ű n e k  lá ts z o t t ,  te h á t  

k e z d ő k u rz u s a  2 - re á  v o l t ,  de  n e h o g y  h ib a  
essék, A lv a já r ó  2 % , a  tö b b i 3.

A  m á s o d ik  b e m o n d á s n á l C ra ta e g u s  4 :1 0  re á , 
de  A lv a já r ó  m é g  se m  h o s s z a b b o d o tt  m eg . 
V é g ü l a  k is  e sé lyű , s o k  re á s  C ra ta e g u s  is 
m é t  k ik a p o t t ,  de n e m  c s a k  N im ró d tó l ,  h a 
n e m  A lv a já r ó t ó l  is . A  f u ta m  u tá n

n a g y  m o ra jlá s  v o l t  a  m á s o d ik  h e ly e n , 
m e r t  n e m  h i t t é k ,  h o g y  a  h á ro m  k ü z d ő  ló  
k ö z ü l N im r ó d  g y ő z ö t t .  E z  a  m á s o d ik  cé l 

e lő n ye .
N e m  lá tn i  a  v e rs e n y  v é g é t.  A  m á s o d ik  cé l 
k ü lö n b e n  a z  u to ls ó  v e rs e n y n a p  a  le g fu rc s á b b  
e s e te t p r o d u k á lta .  K é t  2800 m é te re s  v e rs e n y  
v o l t ,  a  L o v a re g y lP t i d í j  és a  G á tv e rs e n y , f is  
a  m i  se h o l a  v i lá g o n  n in c s , a z  n á lu n k  t e r 
m észe tes . A z  e g y  d é lu tá n  f u t o t t

k é t  2800 m é te re s  v e rs e n y n e k  k é t fé le  c é l
p o n t ja  v o l t .

A  G á tv e rs e n y é  a  m á s o d ik ,  a  L o v a re g y le t i  
d í jn a k  a z  e lső  cé l v o l t  a  v é g p o n tja .  H o g y  
le h e t  e g y  d é lu tá n  u g y a n a n n a k  a  tá v n a k  k é t  
c é lp o n t ja ?

A  S z o b i h a n d ic a p b a n  c s a k  S z é lto ló  n e m  
in d u lt ,  a  m á s ik  n y o lc  k ö te le z e t t  s ta r to l t .  
T e rm é s z e te s e n  S ze pesben  b íz ta k .  M e g  is  
n y e r te  a  v e rs e n y t ,  N a p fe lk e l te  és N a p s z á m o s  
v o l ta k  m ö g ö tte .

B e re t ty ó  le t t  g y ő z te s  a  k ö v e tk e z ő  v e rs e n y 
b e n  a z  e d d ig  n e m  n a g y  f o r m á k a t  m u ta to t t  
N a p ó le o n  e lle n .

A  szép v ~ « *« n y e k e t H orthy  M ik ló s  k o r 
m á n y z ó  is  v é g ig n é z te  ve n d é g é ve l, a  k a p u r -  
t h a la i  m a h a ra d z s á v a l.

A z  u to ls ó  n a p  o d d s z a i te rm é s z e te s e n  ne m  
v o l ta k  jo b b a k ,  m in t  e d d ig . C s a k  e g y  p á r  
p é ld a . A  3 :1  k e z d e tt  W b y  n ő t  ese tle gese  
112, a  4 :1  a já n lo t t  B ú v á r  245. a z  u g y a n íg y  
k e z d e t t  P ic i 197, a  4 :1  k e z d e tű  S zép  209 
f iz e t e t t  v o ln a . A  L o v a re g y le t i  d í jb a n  A m a d e o  
20 k e z d e tb e n , 66 a  vé g é n , B o h ó  is  h ossza bb  
le t t ,  114- r ö l  1 *4 - re  m e n t  fe l.

H ideg  id ő b e n  

M eleg  id ő b en  
l e g j o b b  a

M in e k  s o r o l ju n k  fe l  tö b b  p é ld á t?  A z  egész 
évbe n  e lé g g é  b e b iz o n y í to ttu k ,  h o g y  m ily e n

u z s o rá s o d  á s z o k a t  a d ta k  á l la n d ó a n  a  b u k 
m é k e re k .

Jó, h o g y  a  v a s á rn a p i v e rs e n y e k  s o k k a l é r 
d e ke se b b e k  v o l ta k ,  m in t  a  s z o m b a t ia k ,  m e r t  
m á s k é p  n a g y o n  k ö n n y ű  le t t  v o ln a  a  b ú c s ú 
zás. A  H a tv a n i d í j  s o v á n y  e se m é n y  v o l t ,  h á 
ro m  ló  in d u l t  ben ne . A z  i ly e n  k is  m e z ő n y ö k 
n e k  m e g  k e lle n e  s z ű n n i, k ü lö n ö s e n  a  n a p  fö -  
d í já b a n , m e r t  s o k a t  r o n t  a  p ro g ra m o n . H iá b a  
f u t  s o k  ló  a  h a n d ic a p o k b a n , a  k ö z ö n s é g  sze 
r e t i ,  h a  m in d e n  n a p  e g y  p á r  jo b b  lo v a t  is  lá t .  
M e s e b e li,  G e m m a , N a p n y u g ta ,  C s á rd a  és h a 
s o n ló  lo v a k  fu tá s a  c s a k  a  já té k o s o k a t  é rd e k l i.

P a d u a  ve re sé g e  e lő re  v o l t  lá th a tó .  L e g 
u tó b b  a l ig  t u d ta  S a tu m t  m e g v e rn i,  a  H a jd u -  
16 u tá n a  u to ls ó  v o l t  n é g y  ló n á l.  M ié r t  n y e r 
je n  P a d u a ?  A  F e s te t ic s - ló  v e re s é g é t k ö v e t te  
F ig a r ó .  E z t  a

D ré h e r - Io v a t  a la p o s a n  tú lb e c s ü lté k ,  K o z 
m á t  a k a r t a k  v e le  n y e rn i.

M á r  a k k o r  is  u to ls ó e lő t t i  v o l t ,  de  n e m  a k a r 
t u k  g y e n g e  f o r m á já t  e lfo g a d n i,  m e r t  a  K o z 
m a -n a p  a  D r e h e r - is tá l ló  A g r ip p á t  e g y  k is  
v e rs e n y b e n  in d í to t ta ,  a m e ly e t  f e l t a r t v a  n y e r t  
m e g . M in d e n k i a z t  h i t te ,  h a  a  k is  v e rs e n y 
b e n  A g r ip p a  —  a  ro s s z a b b ik  ló  —  e n n y ire  
jó ,  m e n n y iv e l jo b b  F ig a r o ,  a m e ly e t  n e m  a  
k is  v e rs e n y b e n , h a n e m  a  r ö g tö n  u tá n a  k ö v e t 
k e z ő  K o z m á b a n  in d í ta n a k .  A la p o s a n

té v e d tü n k ,  d e  a la p o s a n  té v e d e t t  a  D ré h e r-  
is tá l ló  is ,

m e r t  a z ó ta  F ig a r ó v a l c s a k  e g y  k is  v e rs e n y t  
n y e r t ,  m íg  s z o m b a to n  is m é t f a v o r i t  v o l t ,  de 
c s a k  n e g y e d ik  le t t .  A  k ö z ö n s é g e t n a g y o n  s ú 
ly o s a n  é r in te t te  a  P a d u a — F ig a ro -d o u b le  
h e ly e z e t le n  fu tá s a ,  m e r t  egész d é le lő t t  m á s t  
n e m  is  f o g a d ta k  a  v á ro s i ir o d á k b a n ,  m in t  e z t  
a  k é t  lo v a t  a  h a lm o z á s o k b a n , ú g y  té tr e ,  m in t  
h e ly re ,  te h á t

m a jd n e m  a z  összes h a lm o z á s o k  e lve sz 
te k .

A  b u k m é k e re k  le g jo b b  ü z le te  a  h a lm o z á s . A  
fo rg a lo m  fe lé t  b iz to s a n  m e g n y e r ik  m in d e n  
r iz ik ó  n é lk ü l,  m e r t  h a  c s a k  n a p o n ta  e g y  b iz 
to s  ló  m a ra d  le , ú g y  m á r  a  h a lm o z á s o k  le g 
n a g y o b b  ré sze  e lv e s z e tt.  E z e n k ív ü l a  b u k 
m é k e re k  ú g y  s e g íte n e k  m a g u k o n ,  h o g y  a  
h a lm o z á s o k b a n  e lő fo r d u lt  lo v a k a t  s o k k a l k i 
sebb  k u r z u s o k k a l í r j á k  k i  a  r in g b e n .  m in t  
a h o g y  e s é ly ü k n e k  v a g y  a  r in g b e n  t ö r t é n t  
fo g a d á s o k n a k  m e g fe le ln e k .  E z á lta l  a  m e g 
n y e r t  h a lm o z á s o k  k is e b b  ö ssze g e t te s z n e k  k i.  
H a  ez a  d i f fe r e n c ia  n a p o n ta  c s a k  e g y - k é t  
e ze r p e n g ő  —  de  s o k k a l tö b b  —  m á r  ez  is  

é v i 2 0 0  e z e r p e n g ő  a  b u k m é k e re k  ja v á ra .
A  jö v ö  é vb e n  a  le g fo n to s a b b , a  b u k m é k e r 
k é rd é s  rendezé se  és a  k ö z ö n s é g  m egvédé se . 
A n n y i m á r  b iz o n y o s , h o g y

jö v ő re  s o k k a l tö b b  b u k m é k e r  le sz  k is e b b  
ó v a d é k k a l.

A  k ö z ö n s é g  n e m  le sz  k is z o lg á l ta tv a  h a t  e m 
b e rn e k , a k ik n e k  m u n k á ja  e l le n  a n n y i jo g o s  
p a n a s z  és fe lh á b o ro d á s  v o lt ,  s ő t  n e m  e g y s z e r 
v ih a ro s  tü n te té s  és b o t r á n y  is .

Á vasárnapi budapesti lóversenyek részletes
eredménye

(A  zárójelben lévő számok közül az első kettő  
a m e g a fo n a  harmadik a startoddsz, negye

dik az esetleges kvóta.)

I .  K ísérleti eladóverseny. 3000 P . 1600 m.
1. H a jd ú  D . Példás  (8 :1 0 , 8 :1 0 , 7 :1 0 ) B a lo g ,
2. H e r ta  ( v é g ig  6 , 133 ) W e c k e rm a rm , 3. L u lu  
(4 , 4, 5, 8 1 ) G o s z to n y i.  F m . :  W h y  n ő t  (3 , 3, 
5, 112) R iz s a ,  B ú v á r  (4 , 6, 12, 2 4 5 ) B ih a r i,  
M o u lin  R o g u e  ( v é g ig  10, 154) C s u ta ,  G a n d h i 
(6 , 6 , 12, 146 ) K lim s c h a ,  P ic i  (4 , 5, 10, 197) 
T e lts c h ik ,  R ih  (5, 5, 6 , 114 ) V rá b e l.  2 %  h., 
1 %  hossz. T ó t . :  10 :15 , 12, 17, 17. B e fu tó  10 :88 .

P é ld á s  v é g ig  v e z e tv e  n y e r  H e r t a  és L u lu  
e lle n , W h y  n ő t  n e g y e d ik .

I I .  Gátvcrseny-handicap. 2000 P . 2800 m .
1. D re h e r  J . Quarnero  (2 % , 3, 2 (4 )  M ü lle r ,
2. H y p e rm a n g a n  (8 , 5, 10, 118 ) S ze le , 3. K is -  
z o m b o r  (3 , 3, 4, 3 9 ) B la s k o v ic s .  F m . :  K a r tá r s  
( v é g ig  2 % , 43 ) B la z s e k , S o u b re tte  (2. 1 % , 2, 
3 1 ) D ó s a i.  L ip tó v á r  (4 , 6, 14, 8 6 7 ) W o lb e r t ,  
L u r k ó  (6 , 6 , 14, 155) B a lá z s  J . n .  2 h ., n y a k h .  
T ó t . :  10 :33 , 15, 17, 15. B e fu tó  10 :395 .

S o u b re tte  és H y p e rm a n g a n  já r n a k  a z  é len, 
a z  egye n e sb e n  fe ln y o m u l Q u a rn e ro  és k ö n n y e n  
2 h o ssza l n y e r  H y p e rm a n g a n  e lle n , m e ly h e z  
K is z o m b o r  f u t  f e l  n y a k h o s s z a l h a r m a d ik n a k  
K a r t á r s  e lő tt .

ni. Nyeretlen  kétévesek versenye. 3000 P . 
1300 m . 1. H o r t h y  J . N im ród  (3 , 4, 4 )  W e is s -  
b a ch , 2. A lv a já r ó  (2 (4 , 2 %  ,3. 35 ) G u tá i,
3. C ra ta e g u s  (5 :1 0 , 4 :10 , 5 :1 0 , 15) E s c h . F m .:  
R u d i (3 , 5, 10, 6 8 ) S za bó  L .  I I . ,  Szép (4 , 6, 
20, 20 9 ) R ó zsa . (4  h ., n y a k h .  T ó t . :  10 :37 , 21, 
17. B e fu tó  10:224.

C ra ta e g u s  v e z e t a  tá v ig ,  i t t  fe ln y o m u l A lv a 
já r ó  és N im ró d ,  száz  m é te re n  á t  a  h á ro m  ló  
e g y v o n a lb a n  h a la d , m a jd  N im r ó d  k e r ü l  az  
é lre  és fé l  h o s s z a l n y e r  A lv a já r ó  e lle n , m e ly  
m ö g ö t t  C ra ta e g u s  n y a k h o s s z a l h a rm a d ik .

I V .  Lovaregyleti díj. T is z te le td í j  és 16.000 P . 
2800 m . 1. B la s k o v ic h  A .  Vulkán  (5 , 4, 4 ) 
S za b ó  L .  I I . ,  2. N o rd la n d  (2 % , 3. 3, 51 ) G u tá i,
3. B o h ó  (1  ( i ,  1 (4 .  1 % , 2 8 ) K lim s c h a .  F m .:  
M u m u s  (16, 16, 33, 662 ) V rá b e l,  M u la s s  (v é 
g ig  10, 32 3 ) T ó th  A . ,  A d  h o c  ( v é g ig  12, 104) 
W e issb a ch , S i tu tu n g a  (6, 6, 12, 104) T e lts c h ik ,  
R a n g  ( v é g ig  2, 4 2 ) B a lo g , A m a d e o  (20 , 20, 
66. 126) T a k á c s  J ., R a g a z z o  (8 , 8, 12, 126) 
E s c h . 1 hossza ] n y e rv e , n y a k h .  h a r m a d ik .  
T ó t . :  10 :32 , 14, 14, 13. B e fu tó  10:176.

I
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A m a d e o  v e z e t M u m u s  , A d  h o c  és M u la s s  
e lő t t ,  B o h ó  és R a g a z z o  le s z a k a d v a  k ö v e t ik  a 
m e z ő n y t :  a z  eg ye n e sb e  m é g  m in d ig  A m a d e o  
fo r d u l be e ls ő n e k , de  i t t  m á r  fe ln y o m u ln a k

B o h ó  és V u lk á n  is .  A  tá v n á l V u lk á n  o s to r  
a la t t  t is z ta  ve ze té sh e z  ju t ,  a z  ü ld ö z é s é re  in 
d u ló  N o rd la n d  és B o h ó  b e é rn i n e m  t u d já k  s 
íg y  ez  b iz to s a n  e g y  h o s s z a l é r i  e l a  c é l t  N o r d 
la n d , B o h ó  és R a n g  e lő t t ,  ö tö d ik  S itu tu n g a ,  
h a to d ik  A d  h o c , h e te d ik  M u m u s , n y o lc a d ik  
A m a d e o , k i le n c e d ik  R a g a z z o , u to ls ó  M u la s s .

V .  Szobi-handticap. 4000 P . 1000 m . 1. H o r 
v á th  E . Szepes ( v é g ig  p a r i)  R ó zsa , 2. N a p 
fe lk e l te  (2, 4, 5, 33 ) K e s z th e ly i,  3. N a p s z á m o s  
(4 , 3, 3, 4 2 ) K l im s c h a .  F m . :  B á c s k a  (5 , 8. 6, 
142 ) T e lts c h ik ,  A ls ó  (6 , 6 .1 0 , 186) S za b ó  L .  I I . ,  
D é n e s  (6 , 8, 12, 3 3 ) S im ic s , E m e s e  (3, 3. 4, 
71 ) W e is s b a c h , P o z ö r  (5 , 6, 10, 103 ) G o s z to n y i.  
F e jh . ,  n y a k h .  T ó t . :  10 :2 2 , 11, 12, 11. B e 
f u tó  10 :81 .

S zepes v é g ig  v e z e tv e  e rő s  k ü z d e le m  u tá n  
fe jh o s s z a l n y e r  N a p fe lk e l te  e lle n , m e ly  m ö g ö t t  
n y a k h o s s z a l N a p s z á m o s  le3z  h a r m a d ik  P o z ö r  
e lő t t .

V I .  Nyeretlen  kétévesek handicapja. 1800 P . 
1200 m . 1. Is s e k u tz  G y . B erettyó  (2 , 3, 5 )  S i
m ic s , 2. N a p ló m  (3 , 2 ^ ,  3, 3 6 ) E ih a r i,  3. P i 
ló ta  (4, 4, 5, 55 ) W o lb e r t .  F m . :  T im o le o n  (2 , 
2, 2 % , 3 2 ) A l t ,  B o m b a  (8 , 12, 25. 5 8 ) M á n y i,  
R á ró  I I .  (3 , 4, 4, 48 ) G o s z to n y i.  G a rd is t  (4 , 5, 
6, 8 7 ) H o rá k .  1 ^  h ., ö tn e g y e d  h . T ó t . :  10 :58 , 
21, 16, 17. B e fu tó  10 :355 .

B e re t ty ó  v é g ig  v e z e tv e  n y e r  N a p ló m  és 
P i ló ta  e lle n , T im o le o n  n e g y e d ik .

V I I .  Handicap. 2500 P . 1200 m . 1. P a lo ta i 
is t .  Sylva  (6 , 8. 20 > K l im s c h a  J „  2. A m a n d a  
(8, 8, 10. 257) M a r t in é k .  3. S z é lto ló  (1V4, 1VÍ, 
2. 5 3 ) B a lo g .  F m . :  K a p it á n y  (5 , 6 , 6, 74 ) 
W e is s b a c h , B ú b o s  (3 , 4. *3. 59 ) T e lts c h ik .  K u r -  
k u d  K h a n  (8 , 10, 10. 216 ) A l t ,  R ó z s á m  I I .  
( v é g ig  6, 9 1 ) S z e n tg y ö rg y i .  F u r c s a  (4. 5, 5, 
65 ) K lim s c h a ,  A m o u r e t te  (3 , 3, 4, 4 9 ) K e s z t 
h e ly i,  ü s tö k ö s  (6 , 6, 10, 117 ) C s u ta , A l le g r a  
( 8, 10, 25, 1 7 3 ) H o rá k ,  G e m m a  (5, 6, 10, 178) 
G o s z to n y i.  H á ro m n e g y e d  hossz, n y a k h .  T ó t . :  
10 :248 , 39, 93, 25. B e fu tó  2 :2897 .60 .

S z é lto ló , A l le g r a ,  Ü s tö k ö s  és R ó z s á m  I I .  
s z ín e i lá th a tó k  a z  é len , a  tá v n á l e lő re tö r  S y lv a  
és h á ro m n e g y e d  h o s s z a l n y e r  A m a n d a  e lle n . 
S z é lto ló  n y a k h o s s z a l h a r m a d ik  R ó z s á m  I L  
e lő t t .

Fölényes győzelemmel 
szerezte a Budai 
első két pontját
B u d a i „11*— A t t i la  5 :1  (2 :1 )

Id e á l is a n  szép  fu tb a ll id ö b e n  k e z d té k  m e g  a  
m é rk ő z é s t.  A  v e n d é g  m is k o lc i c s a p a t  v é g ig  
le lke se d é sse l k ü z d ö t t  és c s a k  a  g ó lk é p te le n  
be lső  c s a tá rs o ro k o n  m ú lo t t ,  h o g y  n é h á n y  jó  
h e ly z e t  k ih a s z n á la t la n u l m a ra d t .  Barna  k a p u s  
m in d v é g ig  n y u g a lo m m a l v é d e t t  és s o k  ve szé 
ly e s  la b d á t  h á r í t o t t  e l. A  h á tv é d e k  és a  h a l f -  
s o r  n e m  t u d ta k  e l le n á lln i a  b u d a i v é d ő k  á l 
t a l  k itü n ő e n  t á m o g a to t t  tá m a d ő s o r  ro h a m a i
n a k . K é t  s z é ls ő jü k  g y o rs  és jó l  m e g já ts s z é k  
la b d á ik a t .  —  A  B u d a i 1 1 -n e k  jő  n a p ja  v o l t .  
Havas k a p u s  b iz to s a n  lá t t a  e l fe la d a tá t ,  a  g ó l
r ó l  n e m  te h e t .  A  h á tv é d e k  k ö z ü l Fekete  v o l t  
a  jo b b ik .  Magda  b iz o n y ta la n k o d o t t ,  M egyeri 
fá ra d h a ta t la n n a k  b iz o n y u lt .  Stancsik  s o k a t  
d o lg o z o t t  és Lyka  m in d ig  h a s z n o s  m u n k á t  
v é g z e tt .  Pozsonyi r u t in o s a b b  szé lső  Vértesnél. 
K lein  b í ró  r á h ib á z o t t  néha, í té le te ire .

A  k é t  c s a p a t a  k ö v e tk e z ő  ö s s z e á llí tá s b a n  
já ts z o t t :

A t t i l a :  Barna  —  Moharos, Szik lai —  Le - 
hótzky, Bohus, Seregi —  Csányi, Bchneerin- 
ger, Adám, Fözy, Vajda.

B u d a i 11 : Havas —  Kovács, Fekete  —  
Magda, M egyeri, B urger, Vértes, Sztancsik, 
Varga, Lyka, Pozsonyi.

A  Budai „11" in d í t ja  a z  e lső  tá m a d á s o k a t .  
S o k  és szép  la b d á t  k a p  Pozsonyi, a k i t  a z o n 
b a n  e rő s e n  fo g n a k .  Lyka  n a g y  lö v é s é t fo g ja  
Barna  b iz to s a n . Vajda  o k o s a n  já ts s z a  m e g  
la b d á it ,  m o s t  is  m a g a s a n  iv e i k ö z é p re  és B a r 
n á t  k ic s a l ja  a  k a p u b ó l.  Lyka  m a g a s  lö vése  
s z a b a d it  f e l.  K é t  k o m e r  je lz i  a  B u d a i fö lé n y é t.  
A z  A t t i l a  r i t k á n  n y o m u l fe l,  de m in d ig  ve szé 
ly e s . Csányi „ ly u k r a t e s z i”  Schneeringert, a k i  
a z o n b a n  fö lé  lő . N a g y  h e ly z e te  is  a k a d  a  m is 
k o lc ia k n a k ,  de  A d á m  t is z t a  h e ly z e tb e n  e lh ir -  
te le n k e d v e  r o n t .  A  20. p e rc b e n  m á r  a z  ö tö d ik  
k o m é r t  r ú g ja  Pozsonyi, de a  b e ls ő k n e k  n in c s  
s z e re n c s é jü k .

VEZET A  BUDAI
Pozsonyi— Lyka  tá m a d á s  s z a la d  v é g ig  a  p á 

ly á n ,  és

a  k a p u  e lő t t i  k a v a ro d á s b a n  B a rn a  k i jö n  
a  k a p u b ó l,  a  la b d a  S z ta n c s ik  e lé  p a t ta n ,  
a k i  lé le k n y u g a lo m m a l a  k a p u b a  v á g ja  1 :0. 

T o v á b b ra  is  a  Budai tá m a d . Fekete  k é n y e l-  
m ü s é g é b ő l m é g is  k ie g y e n l í t  a z  A t t i la .  A  b u 
d a i b e k k  k o r n e r re  m e n t  és 

C s á n y i id e á lis  k o r n e r re  n y o m á n  a  k a v a 
ro d á s b ó l F ö z y  k ie g y e n lí t .  ( 1 :1 ) .

N e m  s o k á  ö rü lh e tn e k  a  m is k o lc ia k .  A  44. 
p e rc b e n  Lyka  s z a b a d rú g á s a  v is s z a p a t ta n  a 
m is k o lc i v é d ő k rő l és

Varga bevágja. (2:1).

A l ig  ke z d e n e k , v é g e  is  a  fé l id ő n e k .

Ú g y  lá ts z ik  á l la n d ó s u l a  B u d a i fö lé n y e , 
m e r t  s z ü n e t u tá n  is  ő k  tá m a d n a k  tö b b e t.  A z  
A t t i l a  i t t - o t t  a  t ú lz o t t  k e m é n y s é g tő l sem  t a r 
tó z k o d ik .  A  10. p e rc b e n  s z a b a d rú g á s  a  m is 
k o lc ia k  e lle n .

A m íg  ta n a k o d n a k ,  h o g y  k i  r ú g ja  a  la b d á t ,  
S ta n c s ik  n e k is z a la d  és a  o o r fa l e lle n é re  a 
m e g le p e t t  B a rn a  m e l le t t  a  k a p u b a  g u 

r í t j a .  ( 3 :1 ) .

M o s t  e g y m á s u tá n  k é t  k o m é r t  r ú g n a k  a  m is 
k o lc ia k ,  de a  b u d a i v é d e le m  t is z tá z .  M á r is  a  
B u d a i tá m a d  és Lyka  20 m é te re s  b o m b á já t  
v é d i B a rn a .  V é r te s  is  lö v é s h e z  ju t ,  de  B a rn a  
b iz to s  a  d o lg á b a n . V á r a t la n  le ro h a n á s s a l k í 
s é r le te z ik  az  A t t i l a .  Csányi k o r n e r t  is  é r  el, 
de Fekete  t is z tá z  és a z  e lö re v á g o t t  la b d á v a l 
Varga  m e g s z ö k ik ,  Barna  c s a k  sze re n csé ve l 
m e n t  e lő le . S ta n c s ik  fé le lm e s  lö v é s é t B a rn a  
c s a k  a  k a p u fa  s e g íts é g é v e l t u d ja  v é d e n i. S o k  
d o lg a  v a n  a  m is k o lc i k a p u s n a k .

A  35 . p e rc b e n  V é r te s  a  fé lp á ly á r ó l  t is z ta  
la b d á v a l le ro h a n  és m e n th e te t le n  lö vé sse l 
s z e rz i m e g  a  B u d a i n e g y e d ik  g ó l já t .  ( 4 :1 ) .

N y o m a s z tó  fö lé n y b e  k e r ü l  a  B u d a i „1 1 " .  A z  
A t t i l a  V a jd a  ré v é n  in d í t  tá m a d á s t,  de  n in c s e 
n e k  b e ls ő k , k i k  a  szé lső  la b d á já t  é r té k e s íte n i 
tu d n á k .  A  B u d a i is m é t  jo b b a n  b e le le n d ü l.

S ta n c s ik  e lö re v á g o t t  la b d á já v a l P o z s o n y i 
e lro h a n  és v é d h e te t le n  g ö l t  lö .  ( 5 :1 ) .

A z  u to ls ó  p e rc b e n  Vértes  n y u g o d ta n  és 
t is z ta  h e ly z e tb ő l fö lé  lö v i a  la b d á t .

A NEMZETI LIGA ALLASA
1. Ilv-ráría 6
2. Ú jp e s t  6
3. S ze ged  6
4. K is p e s t  6
5. P h ö b u s  o

6. F e re n c v á ro s  5
7. S o ro k s á r  5
8. B u d a fo k  6
9. B o c s k a i 6

10. S B T C  6
11. T ö re k v é s  6
12. in. kerület 6
13. Budai „11” 6
14. Attüa 6

6 _  
5  1
4 1

2 3
3 1 
3  —  

3 —
1 3 
1 2 
1 2
2 —  
1 1 
1 —

—  2

21 :3
24 :5

13 :7
15:13
14 :14

21:12
12:11
15 :1 7

7 :8

7 :13
11 :25

6 :2 4
7:10
5:16



1985 OKTÓBER 14.
A G Y A R  H É T F Ő 9

Kitűnő eredményekkel 77.5- 
58.5 pontarányban győztek 

a magyar atléták 
Lengyelország ellen

A  m a g y a r  a t lé t ik a  u to ls ó  n a g y  e r ő p ró b á ja  
a  le n g y e le k  e l le n  a  v á r a k o z á s n a k  m e g fe le lő e n  
fö lé n y e s  g y ő z e lm e t h o z o tt .  S zép , iz g a la m s  v e r 
senye k  k ö v e t té k  e g y m á s t,  m e ly e k  k ö z ü l k i 
m a g a s lik

K u c h a r s z k i és S za b ó  p á r h a r c a ,  m e lle t te
K e le n  és N o j i  f e j - f e j  m e l le t t i  k ü z d e lm e  és
n a g y s z e rű  e re d m é n y e  v o l t  k ie m e lk e d ő .
A  b e íg é r t  p o n to s  k e z d é s  e z ú t ta l  is  e lm a ra d t .

Bárom  órára fo rd u l az óram utató  —  a  kezdés 
fé l 3-ra vo lt kitűzve  — , a m ikor megjelennek  
a csapatok. A  c in ó b e rv ö rö s  t ré n in g r u h á s  le n 
g y e le k e t  Tesiorow szki v e z e t i,  m ig  a  m a g y a r o k 
n á l Bácsalmási j á r  e lö l a  z á s z ló v a l.

ü d v ö z lé s e k  u tá n  a  100 m . s ík fu tá s s a l m e g 
k e z d ő d ik  a  v ia d a l.  S ik á ig  k é s z ü lő d n e k  a  f u 
tó k .  Tesiorowszki a  f ö ld r e  ü lv e  á ssa  a  s t a r t 
j u k a t .  V é g re  s ta r t .  R e m e k ü l le n d ü ln e k  e lő re  
a  fu tó k .  N agy  50  m é te r ig  k itü n ő e n  t a r t j a  m a 
g á t  Kováccsal s ze m b e n , a k i  e k k o r  k e z d  c s a k  
rá k a p c s o ln i és já t s z i  k ö n n y ű s é g g e l h ú z  e l N a g y  
m e llő l,  a k i t  m e ssze  k ö v e tn e k  a  le n g y e l f u tó k .

100 m. síkfutás: 1. Kovács 10.6 mp. 2. N agy  
11 mp. 3. K raw czyk 11.3 mp. 4. Tesiorowszky  
11.3 mp.

C S A N Y I  R Ú D D A L  4  M É T E R T  U G R I K
K ö z b e n  a  r ú d u g r á s r a  k e r ü l  a  s o r. I t t  Schnei- 

der a  f a v o r i t .  V á r a t la n  C s á n y i 4  m é te re s  u g 
rása . B á c s a lm á s i c s a k  390  c m - ig  t a r t j a  m a 
g á t.  A  le n g y e l sz ő k e  „ s z tá r ”  p o m p á s  u g r á s a i t  
ta p s s a l ju ta lm a z z a  a  k ö z ö n s é g . 41 4  c m -e s  r ú d 
u g rá s a  le n g y e l r e k o r d .  T o v á b b i k ís é r le te k e t  is  
tesz, s ik e r te le n ü l.

Rúdugrás: 1. Sckneider 1,11,  cm . t .  Csányi
1,00 cm. 3. Bácsalmási 390 cm. 4. K lencsak 360.

A z  1500 m é te re s  s í k fu tá s b a n  Ig ló i  és Eper 
f u t  a  m a g y a r o k  ré s a é rő l,  m íg  a  le n g y e le k  O r- 
lovsaky és K uzm ick i k é p v is e li .  A  b e n e v e z e tt  
N o ji 5000 m é te r r e  t a r t o g a t ja  e re jé t.  A  v e r 
seny J< jíó i és  E per  k ü z d e lm e  v o l t ,  m e ly e t  
e lő b b i n y e r t  m e g  c s a k  a z  u to ls ó  szá z  m é te re n  
szép f in is é v e l.

1360 m. s ík futás: 1. Ig ló i 4 p. 01.4 mp. 2. 
Eper 4 p. 02.8 m p. 3. Orloxcsky 4 p. 07 m p. 4.
Kuzm icky.

A  v e rs e n y  k ö v e tk e z ő  s z á m a  a  400 m . g á t fu 
tá s . Kovács, Masawszki, H éjjas, Hanke  a  s o r 
re n d  a  b e lső  p á ly á tó l  s z á m ítv a .  Kovács  la s s a n  
m e le g s z ik  bele. M in d e n k i a z t  h is z i,  h o g y  le á ll ,  
m e r t  o ly  ro s s z u l jö n  k i  n e k i  a  lé p é s . D e  jö n  a z  
u to ls ó  fo r d u ló n á l a  f in is ,  a h o l Kovács  ú g y  r ö 
p ü l a  g á ta k  f e le t t ,  h o g y  ö r ö m  n é z n i S o r ra  
h a g y ja  e l t á r s a i t .  H éjjas  k is s é  e n g e d  a z  i r a m 
ban  cs Íg y  a  le n g y e l Maszewszki m e g e lő z i.

400 m. gátfu tás: 1. Kovács 55.6 mp. 2. M a- 
szeicszk 1 56.5 mp. 3. H éjjas 57.5. 4. Hanke.

A  s ú ly d o b á s b a n  n a g y  n e v e k  in d u ln a k .  H el
lasz, a  h a ta lm a s  te r m e tű  le n g y e l re k o r d e r ,  
T i lg n e r r e l e g y ü t t  fö lé n y e s e n  g y ő z  —  te s ts ú ly 
ban  Darányi és Csányi e lle n . A z  e lső  d o b á s o k  
s ik e rü ln e k .  D a r á n y i e ls ő  d o b á s a  m á r  t ú l  j u t  a  
15 m é te re n . G y ő z te s  d o b á s á t  n e g y e d ik r e  d o b ja .

SnlydolMS: 1. Darányi dr. 15 m. 34 cm . 2. 
Tilgner 15 m. 17 cm. 3. H eljasz 14 m. 61 cm. 
4. Csányi.

K ö z b e n  m á r  s ta r th o z  á l la n a k  a  400  m . s ík 
fu tá s  in d u ló i.  Zs itva i j u t  a  b e lső  p á ly á r a ,  m e l
le t te  Biniakovszky, Tem esvári, Sliw ak  a  s o r 
re n d . G y e n g e  s t a r t  u t á n  Biniakovszky  t ö r  
e lő re , Zsitvay  a  f in i s r e  t a r t o g a t ja  e re jé t,  a h o l 
b iz o n y  m eg  k e l le t t  d o lg o z n i a  k i t ű n ő  le n g y e l 
e llen , h o g y  m e g s z e re z z e  a  g y ő z e lm e t.

400 m. sík fu tás: 1. Zs itva i 4ár, mp. 2. B i- 
niukovszky 49.7 mp. 3. Tem esvári 49.8 m p. 4. 
Sliicak.

A  m a g a s u g rá s  n a g y o n  v o n t a t o t t  le fo ly á s ú  
v o lt .  Bódosi c s a k  m in d e n  m á s o d ik  m a g a s s á 
g o t  u g r o t t .

A magasugrásban 1. Bódosi 190 cm. 2. P law - 
czyk 185. 3. Jász és N iem iec  180 cm . holtver
senyben.

K U U A K S Z K I  G Y Ő Z  S Z A B Ó  E L L E N
A  n a p  le g s z e b b  v e r s e n y é n e k  lé rk e z ö  s z á m  

e z ú t ta l n e m  h o z ta  m e g  a  v á r t  é rd e k e s s é g e t, 
m e r t  Szabó  g y e n g e  fo r m á b a n  f u t o t t .  S t a r t  
u tá n  Istenes  v e z e t i a  tá rs a s á g o t .  I t t  K uchar- 
szky t ö r  e lő re , ö t  Szabó  k ö v e t i.  A  re m e k  f o r 
m á b a n  lé v ő  le n g y e l p o m p á s  f in is b e  k e z d  a z  
u to ls ó  s z á zo n  és k ö n n y e n  g y ő z  Szabó  e lle n , 
a k i t  m é g  M a s z e w s z k y  is  m e g e lő z  a  c é l e lő t t .  
A  k ö z ö n s é g  m e g le p v e  f o g a d ja  S za b ó  v e re 
ségét.

800 m. sík futás: 1. Kuchaw szki 1 p. 54.5 mp.
2. Maszewszki 1 p. 55.5 mp. 3. Szabó 1 p. 56.8 
mp. 4. Istenes.

D is z k o s z v o té s b e n  Donogán  fö lé n y e s e n  i n 
té z te  e l a  le n g y e le k e t.  Darányi c s a k  ö tö d ik  d o 
b á s á v a l s z e re z te  m e g  a  m á s o d ik  h e ly e t .

Diszkoszvetés: 1. D onogán 46 m . 26 cm. 2. 
Darányi 42 m. 25 cm. 3. H eljasz 42 m. 21 cm.
3. Tilgner.

K O V Á C S  H A R M A D I K  V E R S E N Y E

—  M ár m egin t a Kovács  —  h a l la n i  a  t r ib ü -  
h»n, a m ik o r  is m é t  f e l t ű n i k  K ovács  a la k ja  a  
110 m . g á t fu tá s  s t a r t já n á l .  E z  m á r  a  h a rm a -

szî JutÁo/iaMC és

d ik  saám , a m e ly e n  in d u l.  K i t ű n ő  s t a r t  u tá n  
Levente  és Kovács  e g y fo r m á n  v e s z ik  a  g á ta 
k a t  50  m - ig ,  a h o l Levente  le s z a k a d , de  a  le n 
g y e le k  ne  m tu d já k  m é g  ö t  sem  b e h o z n i. K o 
vács id e jé t  k is s é  e lm é r té k .

110 m. gátfu tás: 1. Kovács llf.9 mp. 2. L e 
vente 15.6 mp., pestvidéki kerü leti rekord. 3. 
N iem iec 15.9 mp. If. Haspel.

A  tá v o lu g rá s  a  v á ra k o z á s n a k  m e g fe le lő e n  
K olta i g y ő z e lm é t  h o z ta  k i t ü t ő  e re d m é n n y e l.

Távolugrás: 1. K o lta i 7 m. iflf cm . 2. P la tó - 
czyk 7 m. 19 cm. 3. H offm ann 6 m. 97 cm. 
k. Bácsalmási.

K E L E N  M Á S O D S Z O R  F U T  
15 P E R C E N  B E L Ü L

M o s t  a  500 0  m . s í k fu tá s r a  k e r ü l a  so r. Kelen  
és Szilágyi a  m a g y a r ,  m íg  N o ji  és  F ia lka  a  
le n g y e l s z ín e k  k é p v is e lő i.  P o m p á s , f e j - f e j  m e l
l e t t i  k ü z d e le m  v o l t .  A  tá v o n  e g y m á s u tá n  f u 
t o t t  a  k é t  fu tó .  h o l Kelen, h o l N o ji  v e z e te t t .  
Kelen  s z e re n c s é jé re  a z  u to ls ó  k é ts z á z n á l ő v a n  
e lö l és  íg y  a z  e lő z n i a k a r ó  N o j i  h iá b a  p r ó b á l
k o z ik ,  a  c é le g y e n e s b e n  e g y  m é te r  v á la s z t ja  e l 
a  f u tó k a t ,  a  k ö z ö n s é g  f e lá l l  h e ly é rő l és ü te m e s  
ta p s s a l b í z ta t ja  Ketent, a k i  c s a k  b e d o b á ssa l 
t u d ja  le g y ő z n i le n g y e l v e rs e n y tá rs á t.

5000 m. síkfutás: 1. Kelen  llf p. 56.8 mp. 
2. N o ji llf  p. 57 mp. 3. Szilágyi 15 p. 10.6 mp. 
k. F ialka.

A  gerelyvetésben nagy meglepetésre Y á r- 
szegi győzött. E redm ény: 1. Várszegi 6J  m. 26 
cm. 2. Loka jszk i 63 m. 65 cm. 3. M okká i 59 
m. 56 cm. 4- Turcsyk.

A  800— 40 0 — 200— 100 m . s ta fé tá b a n  is m é t 
t a lá lk o z o t t  a  k é t  n a g y  e lle n fé l,  Szabó és K u - 
harszki. M á r  a  s t a r t n á l  e lv e s z te t tü k  a  v e r -

■ >  IÁ N
I l E I H I I

legújabb világattrakciója:

S  MINDEN NDT
ISDETEKT

Holnap.ff o y a l A pollop r e m i e r  -
Előadások kezdete 4. 6, 8, 10 
órakor. 4 órakor félhelyárak!

s e n y t,  m e r t  100 m é te r r e l k e z d ő d ö tt  és to v á b b  
200— 4 0 0 — 800 m é te r r e l f o ly ta tó d o t t .  H iá b a  
s z á g u ld o t t  Kovács  100 m é te r ig ,  m a jd  N agy  a  
200 m é te r ig ,  m e g ta r t v a  K o v á c s  h a t  m é te re s  
e lő n y é t,  a m i t  Zsitva i m é g  n ö v e l ú ja b b  k é t  m é 
te r r e l ,  Szabó  e l ta k t ik á z o t t  v e rs e n y e  g y ő z e le m 
h e z  ju t t a t t a  a  le n g y e le k e t.  A  800 m é te re n  
Szabónak közel tizenöt m éter előnye vo lt K u - 
harszky e lőtt, de a kitűnő lengyel m ég ezt is 
behozta, sőt m ég tíz  m étert rá  is ve rt a leálló 
Szabóra, a k i  a  k ö z ö n s é g  tü n te té s e  k ö z b e n  f u 
t o t t  be.

Stafétában: 1. Lengyelország 3 p. 19 mp. 
2. M agyarország 3 p. 22 mp.

A  p o n tv e rs e n y  v é g e re d m é n y e : 1. M a g y a r -  
o rs z á g  77.5 p o n t,  2. L e n g y e lo rs z á g  58.5 p o n t.

A  T ö r e k v é s  n e m  t u d o t t  1 1  j á t é k o s t  

k i á l l í t a n i  a z  Ú j p e s t  e l l e n

Újpest—Törekvés 6:1 (3:0)
A z  Ú jp e s t— T ö re k v é s  m é rk ő z é s  e lő t t  a  T ö 

re k v é s -ö ltö z ő b e n  le já ts z ó d o t t  je le n e t  s z in te  
p é ld á t la n  a  f u t b a l l  tö r té n e té b e n .  A  m é rk ő z é s  
e lő t t  a z  ö ltö z ő k b e n  csend esen  k é s z ü lő d n e k  a  
já té k o s o k  a  m é rk ő z é s re . A z  Ú jp e s t  ö ltö z ő 
jé b e n  m á r  e g y ü t t  v a n  a  g á rd a ,  de a n n á l n a 
g y o b b  b a jo k  v a n n a k  a  T ö re k v é s n é l.  A l ig  
h iá n y z ik  e g y  p á r  p e rc  a  m é rk ő z é s  k e z d e té 
hez, a m ik o r  a  k i j e lö l t  já té k o s o k b ó l m é g  c s a k  
h e te n  v a n n a k  je le m  N a g y  a z  iz g a lo m , m e r t  
m á r  a z  ú jp e s t i  v e z e tő k  és a  b í ró  is  s ü r g e t i 
a  T ö re k v é s  já té k o s a it .  N a g y  a z  iz g a lo m , so
k a n  h iá n y z a n a k  a  c s a p a tb ó l.  N a g y  h a js z a  
in d u l a  ta r t a lé k o k  u tá n .  A  T ö re k v é s  in té z ő je  
h o ssza s  k e re s g é lé s  u tá n  m e g je le n ik  h á ro m  
já té k o s s a l és íg y  t í z  e m b e r re  k ie g é s z ü l a 
c s a p a t.

A  C S A P A T O K
Ú jpest: H óri— Sternbcrg, Joós— Seres,

Szűcs, Szálay— TamCesy, V ince, Kállay, Ba
log, K o c s is .

Törekvés: Szebenyir—Bán, Nem esi— Szűcs, 
M arosi, Dezső— Regös I I . ,  Készéi I I . ,  F e - 
renczy, D óri.

A  h e ly v á la s z tá s n á l a  T ö re k v é s n e k  k e d v e z  
a  sze re n cse , Ú jp e s t  k e z d  n a p  e lle n . Ú jp e s t  
a z o n n a l fö lé n y b e  k e r ü l  a  t í z  e m b e r rc e l k a p 
k o d ó  T ö re k v é s  e lle n . Kocsis  lö v é s é t  Szebenyi 
m e n t i  k o r n e r re ,  a m it  a  v é d e le m  k ö n n y e n  
t is z tá z .  M á r  a z  5. p e rc b e n  v e z e t  Ú jp e s t .

T a ra á s y — V in c e  a k c ió b ó l,  a z  u tó b b i t is z 
t á r a  já ts s z a  B a lo g o t ,  k in e k  h a ta lm a s  e rő 
v e l k ü ld ö t t  lö v é s é re  S z e b e n y i h iá b a  v e tő 

d ik ,  1:0.

T o v á b b  is  Ú jp e s t  m a ra d  f ro n tb a n  és ve szé 
ly e s  tá m a d á s o k a t  v e z e t. Tamássy  f u t  a  v o 
n a lo n  a  la b d á v a l,  a  T ö re k v é s  ta c c s o t  r e k la 
m á l és  le á ll ,  a z o n b a n  a  b í ró  to v á b b o t  in t .  A  
b e a d á s  r e m e k ü l s z á ll a  k a p u  e lé , Kocsis  k é t  
lé p é s re  k a p ja ,  de  Vgy is  fö lé  b o m b á z . A  
c s o n k a  T ö re k v é s  is  szó h o z  j u t  és Készéi v e 
z é r le te  m e l le t t  r e m e k  tá m a d á s t  v e z e t, a m it  
Regös I I .  n a g y  lö v é s s e l fe je z  be, de  H óri 
h e ly é n  v a n  és k o r n e r r e  m e n t.  Szűcs  s z e re li 
a u t r a  Kocsist. A  la b d á t  h ú s z  m é te r r e  a  k a 
p u tó l Balog  k a p ja ,  a k i  n e m  g o n d o lk o z ik  so
k a t  és k a p á s b ó l k a p u ra  k ü ld i  a  la b d á t .

A  lö v é s  M a ro s i lá b á n  I r á n y t  v á l to z t a t v a  
a  fe ls ő  s a ro k b a  p a t ta n .

Kocsis  h ib á z  jó  h e ly z e tb e n , m a jd  Hórinak  
k e l l  k i f u tá s s a l m e n te n i v e s z é ly e s  h e ly z e tb e n , 
Regös  e lö l.  A  T ö re k v é s  h á ro m  c s a tá r r a l  is  
v e s z é ly e s  t u d  le n n i és H ó r i  c s a k  k o m e r  á r á n  
t u d  m e n te n i.  A z  ú jp e s t i n y o m á s  á l la n d ó s u l 
és egé sz  s o ro z a ta  a  s z a b a d rú g á s o k n a k  je lz i,  
h o g y  a  T ö re k v é s  c s a k  s z a b á ly ta la n s á g o k k a l 
t u d ja  m e g a k a s z ta n i Ú jp e s t  tá m a d á s a it .  
Vince kapufája okoz izgalm at a nézőtéren. 
A  29. p e rc b e n  M arosi h á t u l r ó l  c s ú n y á n  b e le 
r ú g  Balogba, a k i t  le v is z n e k  a  p á ly á r ó l és 
c s a k  p e rc e k  m ú lv a  t é r  v is s z a . A  fe ltű n ő  
d u rv a s á g  k ir o b b a n t ja  a z  a m ú g y  is  iz g a to t t  
h a n g u la to t  a  n é z ő té re n . Parázs verekedés 
támad a nagytribün e lő tt, a m e ly n e k  c s a k

re n d ő r i s e g é d le t te l le h e t  v é g e t  v e tn i.  Szűcs 
t e r í t i  le  Kocsist, m a jd  Kálla i r e m e k  fe je s é t  
f o g ja  Szebenyi. A  41 . p e rc b e n  ú jb ó l e re d m é 
n y e s  a z  ú jp e s t i ö tö s  tá m a d á s a . K álla i n a g y  
lö vé se  a  k a p u fá r ó l  p a t ta n  Vince  e lé , a k i  
ü g y e s e n  te s z i k i  Kocsist, a k i  e z ú t ta l n e m  h i 

b á z  és a  h á ló b a  k ü ld i  a  la b d á t ,  3 :0 . A z  
u to ls ó  p e rc b e n  Nem esi d u r v á n  f e l lö k i  Balo
got, m ir e  a  b í ró  k iá l l í t ja .

K I L E N C  E M B E R R E L  IS  G O L T  
É R  E L  A  T Ö R E K V É S

A  m á s o d ik  fé lid ő b e n  k i le n c  e m b e rre  le o l
v a d t  Törekvés  e l le n  h a m a ro s a n  e re d m é n y re  
v e z e tn e k  a z  ú jp e s t i tá m a d á s o k .  Tamássy 
ü g y e s e n  k i t e s z i  Kéillait, Bán  t a r t ja ,  de  a  
c s a tá r  ü g y e s e n  k ib ú j i k  és a  v o n a lr ó l k ü ld i  
k ö z é p re  a  la b d á t .

V in c e  Jó te m p ó b a n  é r k e z ik  és lö v é s e  a  
h á ló b a  s z á ll,  4 :0 .

A z  ú ja b b  g ó l tá m a d á s ra  t ü z e l i  a  T ö re k v é s t ,  
a m i e re d m é n y e s  is . Regös I I .  k iu g r i k  és b e 
a d á s á t Joós k é z z e l ü t i  k i ,  de  a  b í ró  k o m é r t
í té l.

A  k o m é r t  S zű cs  M a ro s i e lé  fe je l i ,  a k in e k
m e s s z irő l k ü ld ö t t  lö v é s e  v é d h e te t le n ü l 

s z á l l  a  h á ló b a , 4 :1 .

A z  Ú jp e s t  m in th a  le á lla n a ,  k ü lö n ö s e n  a  fe 
d e z e ts o r n in c s  se h o l és íg y  a  T ö re k v é s  h á 
ro m  c s a tá r r a l  is  tá m a d , de n e m  s o k á ig , m e r t  
a z  u to ls ó  p e rc e k b e n  ú j r a  az  Ú jp e s t  jö n  f e l  
és a  te lje s e n  k i f u l la d t  Törekvés  e l le n  ú ja b b  
k é t  g ó l t  é r  e l. A  38. p e rc b e n  Balog  a  fé lp á 
ly á r ó l  m e g s z ö k ik  és a  v e tő d ő  Szebenyi m e l
le t t  a z  e lle n k e z ő  s a ro k b a  lő , 5:1. Balog  v e 
szé lye s  lö v é s é t szépe n  v é d i Szebenyi S tern - 
berg  m e g u n v a  a  fe d e z e te k  te h e te tle n s é g é t,  
e lő re  t ö r  és re m e k  la b d á já t  Balog  k a p á s b ó l 
v á g ja  a  h á ló b a , 6:1.

losskai—Soroksár 3:1 (2:0)
A Bocskay lelkesebben játszó csatárso

rával megérdemelten gyó'zött 3000 főnyi 
lelkes közönsége előtt, amelynek soraiban 
a díszpáholyban megjelent vitéz leveldi 
Andor igazságügyminiszter.

A  mérkőzés mindvégi változatos és erős 
iramú volt. (A  Bocskay első gólja a 9. 
percben esett Palotás lövéséből.) A deb
receni csapat fölényét az első félidőben 
végig memtartotta és eredményességét 
csupán a kitűnő Soroksár-védelem, —  
Dudással az élén, —  gátolta meg. A  40. 
percben azoban jobboldali támadásból a

labda Telekihez került, aki Takácshoz to
vábbította és ez megszerezte a Bocskay 
második gólját (2 :0 ).

A  második félidőben újból a Bocskay 
támadott, de a félidő közepe táján Mar
kos visszaesett és sokat rontott. A  Sorok
sár feljött és a 39. percben szabadrúgás
ból Takács II. megszerezte a Soroksár be
csületgólját, amelyre azonban a 40. perc
ben a félpályáról megszökő Markos révén 
a Bocskay újabb góllal válaszolt (3 :1 ). A  
mérkőzés utolsó perceiben a játék kissé el
durvult.

Q O S ' O D *

N eh ezen  győzött a 
P h ö b u s  Salgótarjánban
Phöbus—SBTC 2:1 (1:1)

Lendületes Phobus-támadásokkal indult 
a mérkőzés, azután változatos küzdelem ala
kult ki. A  33. percben Szabó és Vágó aka
dályozta Soltit, a bíró 11-est ítélt, amiből
Solti megszerezte a Phöbus vezető gólját.
(1 :0 ).

A 35. percben ugyancsak 11-esböl Zsen- 
gellér egyenlített ki (1 :1 ).

Míg az első félidőben a Phöbus nagy fö
lénnyel játszott, addig a második félidőben 
magára talált az amatőr csapat is és igen 
szép támadásokat vezetett a Phöbus ellen. 
A 18. percben a Phöbus támadott:

Szikár valószínűleg lesállásból indult, 
mert az egész SBTC-védelem megállt és így 
a csatár berúgta a győztes gólt. (2 :1 ).

A M A T Ő R  E R E D M É N Y E K :

U T E — T L K  3 :2 :  B S E — E le k t ro m o s  2 :1  
F T C — M T K  4 :3 :  B S z K R t— T e s tv é r is é g  0 :0  
E M T K — M A V A G  3 :2 ;  P o s tá s — B L K  4 :2  
33 F C — M A F C  6 :1 .

P R O F IL I G A  B A J N O K I  E R E D M É N Y E K :

N e m z e t i F C — V á c  F C  3 :1 , S z ü rk e ta x i F C —  
B u d a té té n y  F C  5 :0 , V a s a s  F C — M il le n á r is  F C  
2 :1 , C se p e l F C — V á c i R e m é n y s é g  7 :0 , Z u g ló

F C — A R A K  6 :2 , D r o g u is tá k  E rz s é b e t  F C  4 :0 , 
S o m o g y — N a g y té té n y  2 :0  ( 1 :0 ) .

A  b é cs i o s z t r á k - m a g y a r  v á lo g a t o t t  k é z l-  
Ia b d a m é rk S z é s , a m e ly e t  200 0  fő n y i  k ö z ö n s é g  
e lő t t  b o n y o lí to t t a k  le , a z  o s z t rá k  v á lo g a t o t t  
c s a p a t  1 5 :1 0  (1 0 :3 )  a r á n y ú  fö lé n y e s  g y ő z e l
m é v e l v é g z ő d ö tt .

Nagy küzdelem 
Budafokon

Budafok—Szeged 1 :2 (2 t i)
A  10. percben Nagy átadásából Molnár 

rúgta a Szeged vezető gólját. (0 :1 ).
A 17. percben a Budafok támadott, He

gyes hosszú labdáját Pálinkás elnézte (1 :1 ).
A  1,2. percben Mészáros beadásából He

gyes megszerezte a vezetést. (2 :1 ).
A második félidő 3. percében Korányi II. 

sarokrúgást erőszakolt ki. A 6. percben Mé
száros, majd pedig Iglódi lövése alig kerülte 
el a szegedi kaput. A mérkőzés ezután el
durvult. Egymást érték a  sérülések és a já
tékosok hosszabb-rövidebb időre elhagyták 
a pályát. A  15. percben sarokrúgás volt 
Szeged ellen. A  21. percben a Szeged támv 
dott, Nagy éles lövését szépen védte a  buda
foki kapus. A  25. percben a bíró sorozatos 
gáncsai miatt figyelmeztette Somogyit. A  
30. percben Nagy lesállásból gólt rúgott.

A 38. percben Korányi II. beadásából Mol
nár kiegyenlített. (2 :2 ).
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VÁLTOZÓ IDŐJÁRÁS
A  M eteorológiai Intézet je len ti vasárnap 

délben: B u d a p e s te n  a  h ő m é rs é k le t  18 fo k .
Várható időjárás a következő 2J, órára: 

ó lé n k e b b  lé g á ra m lá s . V á lto z ó  fe lh ő z e t.  É j je l i  
és r e g g e l i kö d ké p zé s . T ö b b  h e ly e n  eső, e g y 
k é t  h e ly e n  e s e tle g  z iv a ta r .  A  n a p p a li h ő m é r 
s é k le t  a l ig  v á l to z ik ,  a z  é j je l i  le h ű lé s  v a ló 
s z ín ű le g  fo k o z ó d ik .

•—  F e la v a t tá k  a  C se p e li H a d ir o k k a n t  O t t 
h o n t.  V a s á rn a p  d é le lő tt  n a g y s z a b á s ú  ü n n e p 
s é g  k e re té b e n  a d tá k  á t  re n d e lte té s é n e k  Cse
p e le n  a z  o rs z á g  e lső  h a d ir o k k a n t  o t th o n á t .  
T á b o r i m is e  e lő z te  m e g  a z  ü n n e p é ly t,  a m e ly e n  
h a ta lm a s  sz á m ú  kö zö n sé g  v e t t  ré s z t.  D r .  
Koncz  Já n o s  fő je g y z ő  t a r t o t t a  a z  ü n n e p i be 
szé d e t.

A z  A c t io  C a th o lic a  k ö s z ö n e té . A  M a g y a r  
H é t fő  s ze rke sz tő sé g e  a  k ö v e tk e z ő  le v e le t  
k a p ta  a z  A c t io  C a th o lic a  o rs z á g o s  e ln ö k s é g é 
t ő l :  , .M é ly e n  t is z t e l t  F ő s z e rk e s z tő  Ü r !  A  X X V I .  
O rs z á g o s  K a to l ik u s  N a g y g y ű lé s  m in d e n b e n  
ig a z o lv a  a  h o z z á fű z ö t t  re m é n y e k e t,  a  le g n a 
g y o b b  s ik e r r e l  v é g e t é r t .  A  n a g y g y ű lé s  e re d 
m é n y e k b e n  g a z d a g  m u n k á já n a k  be fe jezése  
u tá n  e n g e d je  m e g  F ő s z e rk e s z tő  Ü r ,  h o g y  az  
A c t io  C a th o lic a  O rs z á g o s  E ln ö k s é g e  nevében  
h á lá s  k ö s z ö n e tü n k e t  n y i lv á n í t s u k  a z é r t  a  t á 
m o g a tá s é r t,  a m e ly e t  b ö lcs  veze tése  a la t t  á l ló  
la p ja ,  a  K a to l ik u s  N a g y g y ű lé s  é rd e k é b e n  k i 
f e j t e t t .  F o g a d ja  F ő s z e rk e s z tő  Ű r  k iv á ló  t is z 
te le tü n k  n y i lv á n í tá s á t .  B u d a p e s t, 1935 o k tó b e r
7 - ik é n .

Z s e m b e ry  I s tv á n  M ih a lo v its  Z s ig m o n d
az Actio Catholica or- tb. kanonok, az Actio Ca- 
szágos szervezési szak- tholica országos igazga- 
osztályának ügyvezető tója.

alelnöke.

C E L L U L O I D  A J T O V É D Ő
megvéd kopástól, piszoktól. Minden színben és for
mában készül. H IG IÉNIA CELLULO ID -IPAR, Hold
utca 5. Telefon: 15-9-16. — Szükségletnél minden 

celluloid-gyártmányra kérjen ajánlatot.

E lje g y z é s .  Fodor  M a g d a . V e s z p ré m  és d r . 
Arany  A l f r é d  fo g o rv o s , B u d a p e s t je g y e s e k . 
( M in d e n  k ü lö n  é r te s íté s  h e ly e t t . )

—  A  F ü g g e t le n  F r o n th a r c o s  P á r t  is  in d u l 
a d é li k e r ü le t  v á la s z tá s á n . A  P e r le y  L a jo s  v e 
ze tése  a la t t  á l ló  F ü g g e t le n  F r o n th a rc o s ,  M u n 
k á s  és P o lg á r i P á r t  is  ré s z tv e s z  a  d é li k e r ü 
le t  o k tó b e r  26. és 27. n a p já r a  k i t ű z ö t t  o rs z á g -  
g y ű lé s i k é p v is e lő v á la s z tá s á n . A  p á r t  k é p v is e lő 
je lö l t j e i  a  k ö v e tk e z ő k :  Perley  L a jo s ,  Tóvári 
(T o ln ics ) I s tv á n ,  Bauer A l fo n z ,  Szily Szabó 
K á r o ly ,  Kerecsény  Jáno s.

—  C ig á n y b e tö rő k  m e n y a s s z o n y i k e le n g y é t  
lo p ta k .  S z e g e d rő l je le n t i  a  M a g y a r  H é t fő  t u 
d ó s í tó ja :  A  K is Ú jság  b e s z á m o lt  a r r ó l  az  
é rd e k e s  b e tö ré s rő l,  a m e ly n e k  Dobóczky  F e 
re n c  szege d i g ö z m a lo m tu la jd o n o s  le t t  k á r o 
s u l t ja .  B e tö r ö k  h a to l ta k  be h á z á b a  és e l lo p 
t á k  le á n y a  3000 p e n g ő  é r té k ű  m e n y a s s z o n y i 
k e le n g y é jé t.  A  to lv a jo k  n a g y o n  s ie t te k  és a  
s z e k ré n y b e n  h a g y ta k  2000 p e n g ő  ké sz p é n z t. A  
v a k m e rő  b e tö ré s  u tá n  a  re n d ő rs é g  e ré ly e s  
n y o m o z á s t  in d í to t t ,  a m e ly e t  s ik e r  k o ro n á z o tt .  
K é z re k e rü l te k  a  te tte s e k .  K id e r ü l t ,  h o g y  H or
váth  K á lm á n  c ig á n y  és Kispéter  M á r ia  c i
g á n y lá n y  v o l ta k  a  b e tö rö k .  H o r v á th  f ia ,  —  
a k i  e z id ö s z e r in t a  C s i l la g b ö r tö n  la k ó ja  —  v ő 
le g é n y e  K is p é te r  M á r iá n a k .  A  kelengyét azért 
lopták, m ert a fiata lem ber kiszabadulása után 
m eg akarták tartani az esküvőt. A z  e l lo p o t t  
h o lm ik a t  a  te m e tő b e n  á s tá k  el. H o r v á th  K á l 
m á n t  és K is p é te r  M á r iá t  a  re n d ő rs é g  le ta r 
tó z ta t ta .

—  N y i t v a  f e le j te t t e  a  g á z c s a p o t. S ú ly o s  
b a le s e t t ö r té n t  v a s á rn a p  d é lu tá n  H o llá n -u .  19. 
sz á m ú  h á z b a n . A  h á z fe lü g y e lő  a z  e g y ik  em e 
le t i  la k á s  e lő t t  h a la d t  el, a h o n n a n  g á z s z a g o t 
é r z e t t  k is z iv á r o g n i.  B e k o p o g o t t  a  la k á s b a , 
a h o n n a n  n e m  k a p o t t  v á la s z t.  B e p i l la n to t t  a  
k o n y h á b a  és o t t  a  fö ld ö n , e s z m é le tle n  á l la p o t 
b a n  lá t t a  Trézv  K a tó  h á z ta r tá s i a lk a lm a z o t 
ta t ,  a k i  ro s s z u l z á r ta  e l a  g á z c s a p o t, ú g y  h o g y  
a  k is z iv á r g o t t  g á z  m egm érg ezrte . A  le á n y t  sú
lyos állapotban  a  R ó k u s -k ó rh á z b a  s z á l l í to t tá k .

—  E lü t ö t t e  a  g é p k o c s i. N é m e th  C e c íl ia  57 
éves m a g á n z ó n ö t a  S z ív -u tc a  és a z  A n d rá s s y -  
ú t  s a r k á n  e g y  C K  275  re n d s z á m ú  m o to rk e 
r é k p á r ,  m e ly e t  Albert I s tv á n  t is z tv is e lő  ve ze 
t e t t ,  e lü tö tte .  A g y rá z k ó d á s s a l a  R ó k u s -k ó r 
h á z b a  s z á l l í to t tá k .

B u d a p e s t  S z é k e s fő v á ro s  E le k t ro m o s  M ü v e i 
f ig y e lm e z te t i  a  n o v e m b e r i n e g y e d b e n  la k á s t-  
v á l to z ta tó  fo g y a s z tó it ,  h o g y  a  k ö ltö z é s e k  
n a g y  tö m e g é re  v a ló  t e k in t e t te l  a  f o ly t a tó la 
g o s  á ra m s z o lg á lta tá s t  c s a k  a z  e se tben  tu d ja  
b iz to s í ta n i,  h a  a  fo g y a s z tó k  a  k ö ltö z k ö d é s t  
le g a lá b b  k é t  h é t te l e lő b b  sze m é lye se n  je le n t ik  
be  a z  E le k t ro m o s  M ü v e k  B e je le n té s i o s z tá ly á 
n á l :  V .,  Honvéd-utca 22. szám alatt. A  h e ly e s  
a d a to k  k ö n n y e b b  m e g sze rzé se  v é g e t t  cé lsze rű , 
h a  a  fo g y a s z tó  a z  u to ls ó  h a v i á ra m s z á m lá i 
e g y ik é t  m a g á v a l ho zza . H a  a  fo g y a s z tó  a  b e 
je le n té s e k  e lvé g zé sé re  m e g b íz o t t já t  k ü ld i  e l, 
a m e g b íz o t tn a k  írá s b e li fe lh a ta lm a z á s t  k e l l  
f e lm u ta tn ia .
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Minden este j

vegye  m eg s

KIS ÚJSÁG-.*i

Megalakult as úf 
lengyel Kormány

Varsóból je le n t ik :  M oscicki k ö z tá rs a s á g i 
e ln ö k  v a s á rn a p  d é le lő tt  k in e v e z te  a z  ú j  le n 
g y e l k o r m á n y  t a g ja i t .  M in is z te r e ln ö k :  Kos- 
cialkowski M arjan  le t t .  K ü lü g y m in is z te r :  
Beck  m a ra d t .  A z  ú j  k o r m á n y  t a g ja i  v a s á r 
n a p  d é lb e n  a  k ö z tá rs a s á g i e ln ö k  kezéb e  le 
te t té k  a  h iv a ta l i  e s k ü t.

Koscidkow ski M arjan, a z  ú j  le n g y e l m i-

—  N a g y k á lló n  k ő k o rs z a k b e li le le te k re  a k a d 
ta k .  A  n a g y k á lló i v o l t  ü d ü lő te le p  h e ly é n  ásás 
k ö z b e n  e m b e r i c s o n to k ra  ta lá l ta k .  A  hosszú  
f a lú  k o p o n y a  h o m lo k c s o n t ja  fe ltű n ő e n  k e s 
k e n y , a  c s o n tv á z  k ö z e lé b e n  é rd e ke se n  d ís z í
t e t t  k is  csésze fe k ü d t .  E z e n k ív ü l a  s í r tó l n e m  
m essze cse re p e k re , v a la m in t  c s o n te s z k ö z ö k re  
és k ö b a ltá k r a  b u k k a n ta k .  S z a k é r tő k  s z e r in t  
a  le le te k  k ö k o rs a a k b e lie k .

—  L ú g k ő  ö m lö t t  e g y  a sszo n y  a rc á ra .  C sa
lá d i h á b o rú s á g  v o l t  v a s á rn a p  d é lu tá n  a  M á 
r ia  V a lé r ia - te le p e n .  Farkas  G y u lá n é  g y á r i  

m u n k á s  54 éves fe le sé g e  ö ssze ve sze tt a  f é r jé 
v e l. V e re k e d n i k e z d te k , m a jd  a z  a s s z o n y  f e l 
k a p o t t  e g y  lú g k ö o ld a to t  ta r ta lm a z ó  fa z e k a t  és 
a z t  a  fé r jé r e  a k a r ta  ö n te n i.  E b b e n  a  p i l la n a t 
b a n  Farkas  G y u la  r á ü t ö t t  fe le sé g e  k e z é re  és 
íg y  a  b o rz a lm a s  m a ró fo ly a d é k  a z  a s s z o n y  a r 

cá b a  lo c c s a n t.  F a r k a s n é t  é le tv e s z é ly e s  á l la 
p o tb a n  a  S z e n t I s tv á n - k ó r h á z b a  s z á l l í to t tá k .

—  E l fo g tá k  a  H a jd u fö ld  r e t t e g e t t  r a b ló it .
M á r  a  m ú l t  n y á r  óta- re tte g é s b e n  t a r t o t t a  a  
H a jd u fö ld  la k ó it  e g y  v a k m e rő  la k á s fo s z to g a tó  
b a n d a . H o ssza s  n y o m o z á s  u tá n  a  cse n d ö rsé g  
e l fo g ta  Bárány  M ih á ly t  p á r  n a p p a l a z u tá n , 
h o g y  a  Sovagó tanyát k ir a b o lta .  B á rá n y  k é z -  
re k e r íté s e  u tá n  s ik e r ü l t  a  h a jd ú b ö s z ö rm é n y i 
re n d ő rs é g n e k , n a g y o n  ü g y e s  n y o m o z á s  u tá n ,  a 
to lv a js z ö v e tk e z e t  tö b b i t a g ja i t  is  e l fo g n i,  Kiss 
D ezső, (iéüen  A n ta l ,  Pápista  Is tv á n ,  Balogh  
Já n o s , Fekete  Im r e  és N ém eth  A n ta l  szem é
ly é b e n . U g y a n a k k o r  re n d ő rk é z re  k e r ü l t  Varga  
Im r e  n e v ű  r o v e t t r n u l tú  e g y é n  is , a k i  ö n á lló a n  
fo s z to g a t ta  a  k ö r n y é k b e li f a lv a k a t .  A  b a n d a  
Groszberger T iv a d a r t  n e v e z te  m e g  o rg a z d á ju 
k u l,  a k in e k  ú t já n  a  r a b lo t t  h o lm ik a t  é r té k e s í
te t té k .  A  le ta r t ó z ta t o t t  r a b ló k  e d d ig  tö b b 
száz b e tö ré s t is m e r te k  be.

IS M É T  V Á L A S Z T H A T  M IN D E N K I  — szerencse
számot.. T ö rö k  A. és Társa Bankház R t. /"Budapest, 
IV . ,  S ze rv ita -té r  3.) ezúton közli o lvasóinkkal, hogy  
sors jegykészle te  a nagy kereslet következtében e rő 
sen megcsappant. A ján la tos a sors jegyet sürgősen  
m egvenni, vagy m egrendeln i, m ert a nyerem ény- 
húzás m ó r  jövő  szom baton, ok tób er 19-én kezdődik . 
Sors jegyá rak : egész 2!/.—, fé l  12.—, negyed 6.—  
pengő. E lé rh e tő  legnagyobb nyerem ény ötszázezer 
pengő.

E g y  d ú sa n  s z ő rm é z e tt  n ő i t é l ik a b á t  58 P .
A  K á lv in - t é r i  F e n y v e s  A ru h á z  i3m é t k ite s z  
m a g á é r t :  a  k ö z e lg ő  h id e g e b b  id ő já r á s r a  v a ló  
te k in t e t te l  re n d k ív ü l ju tá n y o s  á ro n  a já n l d ú 
san  s z ö rm é z e tt  b ü k ié , d ia g o n á l és v e lú r  k e l
m é k b ő l k é s z ü lt  n ő i t é l ik a b á to k a t .  A  k a b á to k  
e g y tö l-e g y ig  jó  m e le g e n  v a t te l in o z o t ta k  és v é 
g ig  k re p d e s in n e l b é le lte k . A z  íz lé se s  sz ö rm é - 
zéshez a la s k a -b á rá n y ,  s ie l- e le k t r ik  és v a ló d i 
s irá s  p e rz s a lá b  s z ő rm é k  le t te k  fe lh a s z n á lv a .  
A  f in o m  k iv i t e l  és k i t ű n ő  s z a b ó m u n k a  d a c á ra  
a  k a b á to k  á ra  c s a k  58  p en gő . V á lo g a s s o n  be
lő lü k  ö n  is , m ie lő t t  a  le g sze b b  d a ra b o k  e l fo g y 
n a k .

K É R E L E M ! A m. k ir. osztály sorsjá ték  föá rus itó i 
kérik  azon üz le tfe le ike t, k ik  sors jegyeiket szem élye, 
sen szokták átvenni, szíveskedjenek haladéktalanul 
in tézkedn i, m ert a kereslet m ia tt a fe n n ta rto tt sors
jegyek  nem rezervá lhatok tovább, tehát keddtől a 
ré g i résztvevők nem szám íthatnak arra, hogy eddig i 
S O R S J E G Y S Z A M A IK A T  M ÉG  M E G K A P J A K , m ert 
azt ú j  igény lőknek  ke ll k iszo lgá lta tn i.

K Ö Z IS M E R T E N  SZE R E N C S É S  sors jegyek a K IS S  
B A N K H Á Z  sors jegyei. A legu to lsó sors já tékon is 
számos k is - és középnyerem ényen k ívü l a 20.000 és 
30.000 pengős főnyerem ényeket i.t ott nyerték. Siet 
Is a közönség a K IS S  B A N K  gyön yörű  ú j he ly i
ségébe, K O S S U T H  L A J O S -U T C A  fí. — egy szeren
cse sors jegyet vásároln i. R endelhet levelezőlapon is. 
vagy te le fón on : 85-2-42.

n is z te re ln ö k  1892 -b en  s z ü le te tt  K a u n a s  k ö r 

n y é k é n  és a  lengyel hadsereg egyik legfiata
labb tüzér ezredese. 'É lé n k e n  ré s z t  v e t t  a  le n 
g y e l fü g g e t le n s é g i h a rc o k b a n , m in t  Pilsudski 
lé g io n á r iu s a .  1922 -b en  k é p v is e lő v é  v á la s z to t 
t á k .  1934-ben  k e r ü l t  Pierack i b e lü g y m in is z te r  
h e ly é re , a k i t  a z  u k r á n  t e r o r r is t á k  m e g g y i l

k o l ta k .

—  N a g y  ré s z v é t m e l le t t  e l te m e t té k  Szász 
E r n ő t .  V a s á rn a p  te m e t té k  e l a  m a g y a r  k ö z -  
g a z d a s á g i v i lá g  ő s z in te  ré s z v é te  m e l le t t  Szász 
E r n ő  k o rm á n y fő ta n á c s o s t,  a  M a g y a r  K e n d e r , 
L e n  és J u t a ip a r  v o l t  v e z é r ig a z g a tó já t .  Szász 
E r n ő  é rd e k e s  a la k ja  v o l t  a  m a g y a r  k ö z g a z 
d a s á g i é le tn e k . S z e g e d rő l k e r ü l t  f e l  B u d a 
p e s tre , a h o l m in t  k is t is z tv is e lő  k e z d te  m e g  
p á ly á já t  a  M a g y a r  K e n d e r - ,  L e n  és J u ta ip a r 

n á l,  a h o l k é p z e tts é g e  és tu d á s a  f o ly t á n  h a m a 
ro s a n  a  le g m a g a s a b b  p o z íc ió b a  k e r ü l t .  A m i

k o r  n é h á n y  é v v e l e z e lő t t  k iv á l t  a  v á l la la t tó l ,  a  
M a g y a r  C s ö m ü v e k  s z in d ik á tu s á n a k  le t t  a z  e l
n ö ke . M á r  é v e k  ó ta  b e te g e s k e d e tt  Szász E rn ő .  
A  s z ív é v e l v o l t  b a j.  A z  u tó b b i id ő b e n  a z u tá n  
fo g y ó k ú r á t  is  t a r t o t t  és ez  m é g  jo b b a n  le ro n 
t o t t a  a z  a m ú g y is  b e te g  s z ív e t, ö tv e n n é g y  éves 
k o rá b a n  h a l t  m eg . V a s á rn a p  d é lu tá n  n é g y  ó ra 
k o r  a  F a r k a s r é t i  te m e tő b e n  k ís é r té k  u to ls ó  

ú t já r a .  V é g tis z te s s é g é n  n a g y  s z á m m a l k é p v i
s e lte t te  m a g á t  a  k ö z g a z d a s á g i v i lá g .  A z  e g y 

sze rű , fe k e te  k o p o rs ó t  a  k o s z o rú k  tö m e g e  b o 
r í t o t t a .  S zá sz  E r n ő t  ö zve g ye , s z ü le te t t  Chorin  
I lo n k a ,  d r .  Chorin  F e re n c  n ő v é re  és n a g y s z á m ú  
ro k o n s á g  g y á s z o lja .

—  C s a to rn a g ö d ö rb e  z u h a n t :  é le tve szé lye se n  
m e g s e b e s ü lt. S ú ly o s  sze re n c s é tle n s é g  t ö r t é n t  
v a s á rn a p  r e g g e l P e s ts z e n t lö r in c e n  a z  E rz s é 
b e t  k ir á J y n é -ú t  26. sz. h á z b a n . Palásti F e 
re n c  36 éves f e g y ö r  h á z á n a k  u d v a rá n  c s a to r 
n á t  á s o t t .  M u n k a k ö z b e n  m e g c s ú s z o tt  és a  k i 
v á j t  c s a to rn a g ö d ö rb e  e s e t t  o ly  s z e re n c s é t le 
n ü l,  h o g y  k o p o n y a a la p i tö ré s s e l e s z m é le tle 
n ü l t e r ü l t  e l a  k iv á j t  g ö d ö rb e n . F e le sé g e  t a 
l á l t  r á  a  s z e re n c s é tle n  e m b e rre , a k i t  a  m e n 
tő k  h a ld o k o lv a  v i t t e k  be a  R ó k u s -k ó rh á z b a .

—  S ta tá r iu m  a  r a k a m a z i e b e k  e lle n . T ím á r  
és R a k a m a z  k ö z s é g e k b e n  a  k u t y á k  k ö z ö t t  v e 
s z e tts é g  lé p e t t  fe l.  A z  e b e k  s o k  e m b e r t  m e g 
m a r ta k .  H a tó s á g i in té z k e d é s  t ö r t é n t  a  k u 

t y á k  k i i r tá s á r a .

—  ü v e g c s e re p e k k e l v á g ta  s z é t e r e i t  a z  e lk e 
s e re d e t t  f é r j .  V é re s  e se m é n y  já ts z ó d o t t  le  v a 
s á rn a p  d é le lő t t  K is p e s te n  a z  ü l lö i - ú t o n .  Szabó 
M ih á ly  tá v ir d á s z  n é h á n y  h é t te l e z e lő t t  k ü lö n 
v á l t  a  fe le s é g é tő l,  a k i  K is p e s te n  a z  Ü l lő i - ú t  
11. s z á m ú  h á z b a n  e g y ik  h o z z á ta r to z ó já h o z  
k ö ltö z ö t t .  A  f é r j  ú g y lá t s z ik  m e g b á n ta , h o g y  
a  fe le s é g é t e lh a g y ta  és e z é r t  vasárnap fe l
kereste öt, hogy visszatérésre bírja. A  t á v i r 
d á sz  b e k o p o g o tt  a z  Ü l lő i - ú t i  h á z  a b la k á n ,  a h o l 
a z o n b a n  n e m  n y i t o t t a k  n e k i a j tó t .  Kétségbe
esve döröm bölt, a  fe le s é g e  n e v é t  k iá l t o t t a .  
S e n k i sem  n y i t o t t  a j tó t .  A  s z e re n c s é tle n  f é r j  
e lke se re d é sé b e n  a d d ig  ü tö t te  k é t  ö k lé v e l az  
a b la k o k a t ,  a m íg  a z o k  b e tö r te k .  Szabóné m é g  
e k k o r  sem  je le n tk e z e t t .  A  fé r j két kezéből 
dőlt a vér, az üvegcserepek felvágták az ereit. 
Eszméletlen állapotban találtak rá. N a g y  v é r -  
ve sz te sé g g e l, h a ld o k o lv a  s z á l l í to t tá k  a S z e n t 
I s tv á n  k ó rh á z b a  a  t r a g ik u s  s o rs ú  f é r f i t .

A z  ő sz i id é n y  b e k ö s z ö n té v e l a z  E le k t ro m o s  
M ü v e k  á l la n d ó  k iá l l í t á s a  (V .,  H o n v é d -u tc a  22. 
sz .) ú jb ó l m e g k e z d i a  szo ká so s  g y a k o r la t i  
fö z ö b e m u ta tó  e lő a d á s a it,  m é g p e d ig : szerdán, 
f. hó 16-án délután fé l 6 órai kezdettel fő z é s i 
e lő a d á s t és h á z ta r tá s i k é s z ü lé k -b e m u ta tó t ,  
u g y a n e z e n  a  h é te n  hétfőn, csütörtökön és pén
teken délelőtt fé l 10 órakor  a  b e m u ta tó  v i l l a 
m o s  k o n y h á b a n  fő z é s i g y a k o r la to t  ta r ta n a k .  
B e lé p é s  d í j ta la n .

Ingyen késsít jellemrajzot
„ H O F F M A N N  p r o f e s s z o r "  a  M a g y a r  H é t f ő  o l v a s ó i n a k

A jósok között már ez-r évekkel ezelőtt is ez asztrolóKusok. a csillagok állásából jövendölök 
álltak az első helyen. A  királyok udvarában úgy hallgatták tanácsaikat, mint aŰ grégibbT döb eí 
a prófétákat. Az uralkodók, de a legszegényebb osztályok gyermekei is minden halukkal a . ,  
szűkkel, fájdalmukkal hozzájuk fordultak, segítségüket kérték. rajuxxai, pana-

Az emberek milliói fordultak kétségbeesésükben a Jósokhoz, hogy vigaszt találjanak vmrv 
reménytelennek látszó jövőjük és a Sors szekerén száguldó veszedelmeket elkerülhessék * * '

Annák Idején a jóshelyek, ahol a kabaliaztlkuH tudományok tökéletes ismerői adtak taná 
csókát, minden hozzájuk forduló editált feljegyezték és azoknak sorsát halálukig szemmel Vl.ér 
ték. Ebből a több millió élettörténetből állították össze a táblázatot, mely félemeten bizonvossóee.l 
mondja meg minden emberről születése pillanatában, hogy az illető milyen Jó vasív rossz t.fle 

donságokkal rendelkezik, megblzhatő-e vagy sem. álnok-e vagy igaz. komoly-e vajrv komolv* 
tálán, szerencsés kezü-e vagy ballépések kísérik élete folyamán. De megmondták azt is a jósok 
hogy a tanársukat kérőnek melyek a szerencse számai, mily napokon kezdjenek valami vállai: 
hozáshoz.

Ma egyetlen ember él a világon, aki ezeknek a tudományoknak a birtokosa- 
professzor", aki Európában tartózkodik és közlése szerint a M agyar H étfő  olvasóinak t e íw S  
iL7 ve" k " j ü k nbeküldeS.raÍ ZUkat' ^  “ y ' U k<ré3eket 40 l lllé r  ^ é k ü  levélbélyeg melíék-

,,M agyar H étfő  Budapest, V I I I . ,  Jőzsef-kSrút 5.

ahonnan ml szívességből „H offm an  professzorhoz”  továbbítjuk. A! jellemraiz elkészítésébe.
c-ipán az alanti szelvény kitöltése és «  fillér portőköltség beküldése s zü k ség . * IKMZltes®hezszelvény 

Név és cím ,

Születési év, hó és nap___________________

Melyik évben állt anyagilag a legjobban?. 

Melyik évben volt boldog? _

KÖZGAZDASÁGI
hírek

E N e u m a n n  és fiai re ic h e n b e rg t  s z ö vő g yá r 
g é p e in e k  e g y  ré s z é t  le s z e re lte tte  e s  V á c ra  
v i t e t te .  I t t  a k a r  ú j  s z o v ő u z e m e t lé te s íte m . 
E g y e lő re  szá z  m u n k á s t  á l l í t o t t  be. E z  a  cseh 
te x t i l in v á z ió  n y i lv á n  m e g s z ű n ik  m á r ,  m e r t  a 
te x t i lg é p e k  b e h o z a ta lá t  a  k e re s k e d e lm i m i
n is z te r  e n g e d é ly h e z  k ö tö t te .

D r .  C h o r in  F e re n c ,  a  S a lg ó  e ln ö k e  v is s z a é r
k e z e t t  L o n d o n b ó l,  a h o l a  n e m z e tk ö z i ke re s 
k e d e lm i k o n fe re n c iá n  v e t t  ré s z t.

A  m a g y a r  m a lm o k  je le n le g  4 0 % -os k a p a c i-  
fá s s a l d o lg o z n o k .

K o v á c s  G é za  a  H i te lb a n k  ü g y v e z e tö - ig a z g a -  
t ó ja  P á rá sb a  u t a z o t t  ü z le t i  tá rg y a lá s o k ra .

A z  O M K E  m e m o ra n d u m m a l f o r d u l t  Fabi- 
nyi T ih a m é r  p é n z ü g y m in is z te rh e z ,  h o g y  a  vé 
d e t t  g a z d a a d ó s o k  k e r e s k e d ő k k e l szem bem  
ta r to z á s a i fe lo ld a s s a n a k  a  v é d e tts é g  a ló l.

W a lk ő  L a jo s ,  n y u g a lm a z o t t  k ü lü g y m in is z 
t e r  ig a z g a tó s á g i ta g s á g o t  v á l la l  a z  E ls ő  M a - 
g y á r  B iz to s í tó n á l.

A  T o l is z in d ik á tu s  a u g u s z tu s  3 1 -é ig  8.5 m i l
l ió  é r té k b e n  e x p o r tá l t  a z  o rs z á g b ó l.

A  s ö r e x p o r tu n k  337 h e k t o l i t e r r ő l  539 h e k 
t o l i t e r r e  e m e lk e d e t t.  A  b e l fö ld i fo g y a s z tá s  is  
11% -o s  e m e lk e d é s t m u ta t .

A  M e r k ú r  v á l tó ü z le t  r t . ,  a m e ly  m é g  a  b a n k 
z á r la t  e lő t t  le é p í te t te  a  b a n k ü z le te it ,  is m é t 
a k t ív e  be  a k a r  k a p c s o ló d n i a  b a n k é le tb e .

A  k e re s k e d e le m  is  s z a b a d o n  h o z h a t  be  ez
u tá n  t e n g e r i t  és t a k a r m á n y fé lé t .  A z  e d d ig i 
im p o r t o t  te lje s e n  a b a n k o k  és a  sz ö v e tk e z e 
te k  b o n y o lí to t t á k  le .

A  m a g y a r  m e z ő g a z d a s á g i m u n k a n é lk ü l ie k  
s z á m á t 100 e z e rre  b e c s ü lik .

A  m a g y a r  h a g y m a te rm é s  n a g y o n  ke vé sn e k  
b iz o n y u lt .  A z  e g y ik  le g n a g y o b b  p ia c u n k  A n g 
l ia  v o l t .  A  m a g y a r  á r u h iá n y  m ia t t  m o s t  A n g 
l ia  R o m á n iá v a l f o ly t a t  t á r g y a lá s o k a t  n a g y o b b  
h a g y m a - s z á l l í tm á n y  é rd e k é b e n .

A  m a g y a r -n é m e t  v e g y e s b iz o t ts á g  o k tó b e r  
k ö z e p é n  ü lé s t  t a r t .  T á r g y a ln i  f o g já k  a  csere- 
fo rg a lo m m a l k a p c s o la tb a n  f e lm e r ü lt  nehézsé
g e k e t.

C s e h s z o v á k ia  a z  o k tó b e r  h ó b a n  k iv i te lr e  
k e r ü lő  v a jk o n t in g e n s t  10 v a g o n b a n , a  to já s t  
p e d ig  30 v a g o n b a n  á l la p í t o t t a  m e g .

Tőzsdei megbízásokat értékpapírok,
kötvények és záloglevelek vételére és eladására 
legelőnyösebben teljesít BARNA BANK, Eudapest. 
V., Nádor-utca 26. Tőzsdével szemben. Telefon: 

21-3-16. 10-4-67.

A  m a g y a r  s e ly e m s z ö v ő d é k  n y e rs a n y a g 
h iá n n y a l k ü z d e n e k . E n n e k  c s ö k k e n té s e  é rd e 
k é b e n  ú j  k o m p e n z á c ió s  ü z le t  v a n  k é s z ü lő b e n . 
I r á n n a l f o ly n a k  tá rg y a lá s o k .  S e ly e m g u b ó  k á t  
k a p n á n k  m e z ő g a z d a s á g i g é p e k  és te n y é s z lo -  
v a k  e lle n é b e n .

A z  E g y e s ü lt  Iz z ó  m e g s z e re z te  a z  A jka i 
Köszénbányát. A  s z é n b á n y a  n a g y  k a p a c itá s ú  
v il la n y e rö te le p p p e l r e n d e lk e z ik .  I t t  re n d e z k e 
d ik  be a z  Iz z ó  k r y p to n g á z  g y á r tá s á r a .

D á n ia  és O la s z o rs z á g  ú j  m e g á lla p o d á s t  k ö 
t ö t t .  O la s z o rs z á g  fa g y a s z t o t t  h ú s t  k a p  és 
ip a r c ik k e k e t  s z á l l í t .

A  cseh  m u n k a n é lk ü l ie k  s z á m a  s z e p te m b e r  
v é g é n  572 e z e r v o l t .  A z  e m e lk e d é s  a u g u s z tu s  
v é g é h e z  k é p e s t 14 e ze r, s  e n n e k  n a g y ré s z t  
a  s z ö v ő ip a r ra  e s ik .

A  D y n a m it- N ó b e l r t .  P o z s o n y  az  1934. év re  
v á l to z a t la n u l 3 0 %  o s z ta lé k o t  f iz e t .

S v á jc  v é d i le g ré g ib b  és le g h íre s e b b  ip a 
r á t .  E n g e d é ly h e z  k ö t ö t t e  ú j  ó r a g y á r a k  a la 
p í tá s á t .

S o v je t  s z é n s z á llí tm á n y  é r k e z e t t  T r ie s z tb e . 
A  szén  r e n d e lte té s i h e ly e  A u s z t r ia ,  a z  á tv e v ő  
a z  o s z t rá k  á l la m v a s u ta k .

A z  o la s z  m u n k a n é lk ü l ie k  s z á m a  a u g u s z tu s  
v é g é n  628 e z e r v o l t .  A  c s ö k k e n é s  jú liu s h o z  
k é p e s t  c s a k  10 ezer.

A  c se h e k  u g y a n c s a k  k iv e s z ik  ré s z ü k e t  a 
h a d is z á llí tá s b ó l.  A  m ú l t  h é te n  m á r  b e s z á m o l
t u n k  a  Bata-cég  n a g y  c ip ő  s z á l lí tá s á ró l ,  m o s t 
p e d ig , m in t  é r te s ü lü n k  a  c u k o r g y á r a k  te t te k  
ig e n  k e d v e z ő  a já n la to t  a z  o la s z  k o r m á n y n a k  
e g y  n a g y  c u k o r s z á l l í tm á n y r a .

A  S z o v je t  á l la m i b a n k  a  le g u tó b b i k im u t a 
tá s á b a n  1 m i l l iá r d  a r a n y r u b e l é r té k ű  d e v iza  
és n e m e s fé m  á l lo m á n y t  t ü n t e t  fe l.

A z  U S A  a z  é v  e ls ő  n y o lc  h a v á b a n  2.800.000 
a u tó t  g y á r t o t t  a  t a v a ly i  2,200.000-e l szem ben

A n g l iá n a k  a  c li r in g s z á m lá n  O la s z o rs z á g g a l 
sze m b e n  k é t  m i l l ió  f o n t  k ö v e te lé s e  v a n .

A  n a p o k b a n  p a r a f á l já k  a z  ú j  m a g y a r - tö r ö k  
á ru c s e re e g y e z m é n y t.  S  a z  v a ló s z ín ű le g  o k tó 
b e r  1 6 -á n  é le tb e lé p . M e z ő g a z d a s á g i g é p e k  és 
v il la n y o s s á g i c ik k e k e t  s z á l l í tu n k  d o h á n y  e l le 
nében .

A  g y ö n g y ö s i s z ü re t re  7 0 0  n é m e t v e n d é g  é r 
k e z e t t .  6

A z  o s z t r á k  p iac  ig e n  e rő s e n  é r d e k lő d ik  a 
m a g y a r  z s íra e rté s  i r á n t .  P ó tk o n t in g e n s t  e n 
g e d é ly e z te k , a m e ly n e k  te rh é re  a z  e lső  300 
d a ra b ó l á l ló  s z á l l í tm á n y t  m á r  ú t n a k  is  in d i-  
t o t t u k .

*  N 0™ .  K ö z le k e d é s i és I p a r i  R t .  o k tó b e r  
^ 5-é n  t a r t j a  re n d e s  k ö z g y ű lé s é t .

„ ■ á  D u í \ a  h a jó fo r g a lm a  a z  a b e s s z in -o la s z  k o n -  
6 tf  .lé n >'eS'esen m e g n ö v e k e d e t t .  A  D u - 

n a g ö z h a jó z á s i T á rs a s á g  eg é sz  h a jó p a r k já t  
iv e m b e  h e ly e z te  a z  e rő s  fo rg a lo m  le bonyoH -

A kiadásért fele l: Dr. B Á L I N T  Mrt7T
S S S T Í  mJndcn hétfőn hajnalban. -  
fizetés i á r :  6 pengő fé lévre . 10 penjfő 1 évi

s& £ ta£ # eaft.
körűt 5.

fe le lő s  O iem reze td i G yőr*
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